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Шухрат СИРОЖИДДИНОВ -:

НАВОИЙНИ АНГЛАШ -  УЗЛИККА КДЙТИШ ДЕМАК

Беш асрдан ошибдики, буюк бобокалонимизнинг ижоди, кжсак гуманизм 
ру*и билан сугорилган шеърияти, эзгу ахлокий фазилатлар таргиб этилган 
достонлари ва насрий асарлари миллионлаб мухлисларни узига ром 
этиб, ибратли ^аёт йули тилларда достон булиб келмокда. Унинг асарлари 
тулигича жамият тарбиясига к;аратилган. У шаклан гузал, мазмунан теран 
ва бадиий юксак тарзда комил инсон гоясини куйлади. Унинг асарларида 
оддий фукародан тортиб подшохгача, дехкон буладими, талаба буладими, 
хунармандми, савдогарми, сарой амалдори ёхуд ша^зода буладими, барита 
тегшнли панд-насюсатлар, ̂ аётда узинитутиш, к;андай ахлокий фазилатларга 
эга булиш, миллатга ва давлатга хизмат килишда к;андай тамойилларга 
суяниш масалаларида атрофлича йул-йурикдар берилган. Ёшлар тарбияси 
айник;са бош уринда туради. Ёшларнинг жамиятга, ота-онага, илм олишга, 
ь;адриятларга муносабатлари хамиша буюк шоиримизнинг дигдат марказида 
булган. Бу угитлар бугун х;ам долзарб.

Биз шоиримиз таргиб этган абадий умуминсоний к;адриятларни урганар 
эканмиз, х;ар г ал Навоийнинг буюк мутафаккир эканлиги, инсон ва унинг 
жамиятдаги урни, дустлик, тинчлик, сад о кат, к;аноат, мардлик хакидаги 
фикрлари цанчалик теран фалсафий мушох;ада билан айтилганидан 
^айратланамиз. Биз шундай улуг бобокалонимиз борлиги билан нщоятда 
фахрланамиз. Унинг асарларини асраб-авайлаб, давр ва замонлар 
синовларидан эсон-омон олиб утган ва шундай фарзандидан гурур ва 
ифтихор х,иссиня мудом цалбида сацлаб, бизгача етказган буюк халкимизга 
таъзим щламиз.

Мамлакатимиз мустакилликка эришгандан сунг Навоий шахсияти, 
унинг асарларига булган эхтиром янада юксалди. Шуни алохида таъкидлаш 
жоизки, Узбекистан Республикасининг Биринчи Президента И.А. Каримов 
мустак,иллик учун 1989 йили кураш бошлаганда дастлабки амалга оширган 
тарихий а^амиятга эга ута мухим ишларидан бири узбек тилига давлат тили 
мак,омини бериш булган булса, муста^иллигимизнинг илк йилини “Алишер 
Навоий йили” деб эълон килдилар, пойтахтимизда кад ростлаган Миллий
бог Навоий номи билан аталди.

Шуниси эътиборлики, Биринчи Президентами умрининг сунгги 
ойларида Тошкент давлат узбек тили ва адабиёти университета™ ташкил 
этиб унга Алишер Навоий номини бердилар. Бу яна бир карра Буюк 
йулбошчимиз калбида Алишер Навоийга булган фарзандлик му^аббати 
кучли булганидан, ул зотнинг халцимиз маънавий хаетида тутган бемисл 
ахамиятини юксак кадрлаганидан дарак беради. Навоийнинг улуг шоирлиги,
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буюкислодотчиэкани, инсонияттарихидагиэнгфаол вааинипайтда, курраи 
заминнинг жуда катта кисмини ватан тутган туркийтилли халкдарнинг 
маданияти ва маънавияти ривожига бек^ёс таъсир курсатган миллатпарвар 
валиулдрд зотлардан бири эканини бугун бутун дунё тан олмоеда. Бунинг 
бир неча сабаблари бор.

Аввало, Алишер Навоий -  Шарк Ренессансининг йирик намояндаси 
сифатида жах,он цивилизация си тарихида алохдда урин тутадиган ёркин 
шахе. У узининг гуманистик гоялари, бадиий-фалсафий к;арашлари, улмас 
шеърий асарлари билан инсонияттафаккури ривожига бек^ёс x^icca кушган 
буюк шоир ва мутафаккирдир. Унинг адабий мер оси нидоятда улкан ва 
серкирра. Еттита йирик девон ва бешта достондан иборат “Хамса”нинг 
узиёк; унинг дадоси нечоглик юксак эканлигини курсатиб туради. Унинг 
к;аламига мансуб достонлар ва кдеидалар, илмий ва дидактик асарлар аерлар 
оша бугунги кунларда дам уз адамиятини йукотмасдан келмоеда. Шарк 
адабиётининг деярли тулик; 20 жанрида ижод этган, жами шеърий сатрлари 
юз мингдан ортиц булган бундай шоир жадон адабиётида санокди десак, асло 
муболага булмайди. Инсонни дар томонлама етук, баркамол ва багрикенг, 
юртни тинч ва обод курит, раиятнинг тинчлиги ва фаровонлигини 
таъминлаш, турли халкдарни узаро дустлик ва дамжидатликка, эзгу 
максадлар йулида дамкорликка чакириш ~ мутафаккир ижодининг асосий 
лейтмотивини ташкил этади. Унинг асарлари, айнщеа, “Хамса си бадиий- 
фалсафий жидатдан ута таъсирчанлиги, бетакрор шеърий санъатларни узида 
акс эттиргани учун дам жадон адабиётининг ноёб обидаларидан бирига 
айланди.

Иккинчидан, Навоий туркий хал^ларнинг барчаси учун ягона булган 
туркий адабий тил асосларини, унинг адабий жанрлари, поэтикаси 
Конуниятларини бир тизимга келтириб, мукаммал адабий тил намунасини 
яратиб берган, суз санъатини юксакликкка олиб чик^б, дунёга лугат кулами 
билан дам, ранг-баранглиги билан дам, туркий ва узлашма сузларнинг 
бойлиги билан дам бебадо булган гузал туркий адабиётни такдим этган 
буюк шоир ва мутафаккир, улкан олим ва реформатордир. Шу маънода 
Навоийнинг:

Агар бир к;авм; гар юз, йукса мингдур,
Муайян турк улуси худ менингдур.
Олибмен тадти фармонимга осон,
Черик чекмай Хитодин то Хуросон.
Хуросон демаким, Шерозу Табрез -  
Ки, кдлмишдур найи килким шакаррез.
Кунгул бермиш сузумга турк, жон дам,
Не ёлгуз турк, балким туркмон дам, -  

деган эътирофи муболагадан мутлацо холидир. Бунинг исботини унинг 
замондоши Давлатшод: Самаркандийнинг куйидаги эътирофида дам 
куриш мумкин: Улут амирнинг туркий девонлари дукмдорлар дам да 
аелзодаларнинг йигинларига безакдир... Унинг довруги туркий эллардан 
Хижозгача тарк;алди, дабдабаси Нишопурдан Исфадонгача етди. Ажам 
халкдари бу садони кулогига сиргаг к^лди, дунёнинг барча бурчаклари 6у 
дарё гавдари ила тулиб-тошди' * 4 ^ ’ л-' •'

Узбек тилй ва адабиёти шшш
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Учинчидан, у фацатгина туркий тил ривожига зщсса кушибгина колмай, 
форсии адабиетнинг XV асрга келиб унутилаёзган куплаб шеърий, насрий 
адаоий тур, жанр ва шаклларни к;айта истеъмолга киритишга харакат к;илди.

у унинг Абдура^мон Жомийни турли жанрларда ижод этишга ундагани, 
куплаб форсигуй шоирларни куллаб-кувватлаб, рагбатлантириб турганидан 
яхши маълумдир. Унинг форс шеърияти анъаналарини тиклашга булган 
рагбатини Абдуращон Жомий шундай эътироф этган:

Зи чарх офарищо бар он килк бод, ’
.»,}... • Ки ин накдш матбуъ аз он килк зод.

Бибахшид бар форсий гавхар он,
Ба назми дарий дурри назмоварон.

(Шундай ажойиб на^ш туширган ул цаламга фалакдан офаринлар 
ёгилсин! Форсийга гавз^ар, дарий назмига нуктадонлар дурини инъом этди).

Туртинчидан, у бутун умри давомида туркий хал^лар цивилизацияси, 
унинг эроний хал^лар цивилизациясидан хеч колишмайдиган залворли 
юту^лари, юксак маданияти ва маънавияти борлигини дунёга маълум килиш 
ва миллий гурурни тиклаш, миллий узликни англаш, Шарк мамлакатларида 
Чингизхон ва унинг сулоласининг варварлик сиёсати натижасида туркий 
халцларга нисбатан паст назар билан к;араш тенденциясига царпш илмий, 
диний-фалсафий ва адабий асарлари билан курашган туркий хал^ларнинг 
тарихий буюк ватанпарвар ва миллатпарвар бах,одир утлони эди. Бунга 
унинг к;уйидаги эътирофи далил эмасми:

Деганимни улуск;а маргуб эт,
Ёзгонимни кунгулга махбуб эт.
Тилга лафзини ногузир айла,
Жонга назмини дилпазир айла...
Халеда зеби торак айла они 
Укугонга муборак айла они.
Етти афлокни анга ёр эт,
Етти икдим элин харидор эт.

Навоийнинг х;ар бир асарида унинг уз миллатига буюк мухаббати ва фахр 
туйгуси барк; уриб туради. Шунинг учун хам бутун туркий дунёда унинг 
асарлари бугунги кунгача севиб укилади ва унинг МИЛЛАТни тарбиялаш, 
дунёда уни юксак маънавиятли ва маданиятлихалк,сифатида тан олдиршидаги 
хизматлари алохида эхтиром билан ёдга олинади. Шоир асарлари куплаб 
тилларга таржима к^линмокда. Бугун бутун жахон Навоийни к;айтадан 
кашф этмокда. Навоий гарчи Х^иротда тутилган булса-да, унинг асл ватани 
Узбекистондир. Унинг ота-боболари темурийлар хонадонига як;ин инсонлар 
булган ва муайян шахзодаларни тарбиялаш учун масъул этиб тайинланганлар. 
Шу сабабли темурийлар сулоласи анъаналарига кура узлари вояга епсазган 
шах;зодалар ва уларнинг авлодлари каерда хукмронлик килсалар, уша ерга 
кучиб боришларига тугри келган. Бу тарихий хацщатни дунё узбекшунослари 
тан оладилар ва Навоийни узбек миллатига мансуб деб биладилар. Дунёнинг 
турли бурчакларида утказиб келинаётган Узбекистан кунларида Алишер 
Навоий ижодига багишланган илмий-маърифий кеча ва анжуманларнинг 
ташкил эгилаётгани, Узок Шарк ва Европа мамлакатлари, Америка Кушма 
Штатларида Навоийни урганиш марказлари тузилаётгани шундан далолат 
беради ва бизга чексиз фахр багишлайди.

CVzbek tili va adabiyotl
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Навоий узининг хаётйни халкимиз илм-фани ва санъатини 
ривожлантиришга, мамлакат равнаки, халк ва миллатнинг тйнч-тотув 
яшаши хамда давлат ^удратини мустахкамлашга багишлади. Хусайн 
Бош^аро у ни “мамлакат устуни, давлат таянчи деб бежиз улугламаган. 
Навоий давлат хизматини мансаб ва обру учун эмас, балки илм- 
фанни ривожлантириш, миллий кадриятларни тиклаш ва умумбашарий 
к;адриятларни сингдиришдек улкан вазифани амалга ошириш учун бир 
имконият ва восита деб билди. Алишер Навоий томонидан таъсис этилган 
олий таълим муассасалари -  мадрасалар, хаттотлик, тарихнавислик, 
шеършунослик, диншунослик, санъат ва мусик;а мактаблари довруги уз 
давридаёк; етти икдимга машхур булган эди.

Бешинчидан, Навоий -  Худо ярлацаган зот. Унга Оллох таоло бек^ёс 
иктидор инъом этгани ва инсоният тарбияси билан пгугулланиш каби 
илохий миссияни космат этиб белгилагани унинг ёшлигида машхур 
тарихчи олим ва донишмандзотШарафиддинАлиЯздий, МавлоноЛутфий, 
кейинчалик Абдурахмон Жомий, Саййид Хасан Ардашер, Хожа Ахрор 
Вали цаторида куплаб замона улуглари ва машойиху авлиёуллохларнинг 
унга берган бахоларидан сезилади. Султон Абулцосим Бобур, Султон 
Хусайн Бойкаро каби донишманд темурий султонларнинг унга мехр билан 
цараганликлари, чуяур эхтиром курсатганликларида хам чукур хикмат 
бор. Х^тто унинг узи:

Улуг комлардин эдим бахтиёр -  
Ки, йук эрди анда манга ихтиёр.
Не тонг булса куг1дин-куп ар цайгулик,
Тамаъ булса кимга улутдин-улут.
Ва лекин не гам, Тенгри айлаб карам,
Улуг муддао берса, максуд хам! -  

дея узининг зиммасидаги вазифаларни илохий амр деб эътироф этган.
Дархакик;ат, Навоийнинг асарлари фак;ат бир к;авм ёки хал*; учун 

ёзилмаган. У уртага ташлаган гоялар, муаммоларнинг, барчаси умумбаш арий  
адамиятга эга. Улут мутафаккир хамиша узини глобал муаммоларга дахлдор 
деб билди, комил инсон тарбияси ва умуминсоний ̂ адриятларни улуглаш ва 
таргиб этиш ни узининг бош вазифаси деб хисоблади ва узининг бу дунёдаги 
улкан илохий вазифаси -  юксак инсоний цадриятларни куйлашга юксак 
масъулият билан ёндашди.

Навоийнинг хар бир сатрида эзгулик, багрикенглик, тинчликка чорлов, 
инсонлар уртасида мехр-оцибат, дустлик ва узаро хамкорликка даъват узак 
масала булгани учун хам ушбу гоялар, нафакдт уз даври, балки бугунги, турли 
минтак,а ва худудларда узаро низолар авж олаётган, ахборот хуружлари 
тинч-осойишта яшаб келаётган халкларнинг тотувлигига рахна солаётган, 
диний к;обикдарга уралган иддаолар, хокимият учун кураш биродаркушлик 
урушларини келтириб чик;араётган тахликали бир замонда хар к;ачонгидан 
кура чукуррок; ахамият касб этмовда. Улуг шоир барча асарларида уруш ва 
к;он тукиш олам инк;ирозига сабаб булипшдан огохлантиради. Ж у  мл а дан у 
ёзади:

Бу гуё жахон ичра туфон эрур -  : — ' *
Ки, андин жахон ахли вайрон эрур. ' 1; 1 ’
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Не туф он, бало бахри чайкалмоги,
Жадон а^ли сув остига колмоги.
Ато бир тараф гар эрур филмасал,
-Яна жониб улса угулга ма^ал.
Икисигагкин ути солгай газаб,
Ул ут кон ичарга килиб ташналаб.
Карин до ш топса кариндопшни,
Дамодам тилаб кесгали бошини.
Тушуб ошноларга бегоналик,
Кетиб*амнишинларгах;амхоналик.
Тутуб фитна гарди халойик, кузин -  
Ким, ул гард аро халк топмай узин.
Якин билким, ул кундур офат кун и.
Не офат куниким, киёмат куни!

Мазкур маънода Навоийнинг:
Олам ахди, билингизким, иш эмас душманлиг,
Ер удунг бир-бирингизгаким, эрур ёрлиг иш! -  

деган хитоби бугун х;ам бутун инсониятга, халкаро х;амжамиятга 
ого^ликка даъватдек янграмайдими? Асрлар каъридан келажакка 
юзланиб, турли-туман хатарлар ва та^дидларни олдиндан к>^а билган, 
инсониятни тугри йулга солишга интилган бу буюк мутафаккирнинг 
асарларини укисангиз, бугунги мураккаб муаммолар ечимига йул 
топгандек буласиз. Навоийнинг х;ар бир уруш келтириб чикарадиган 
х;олат факат музокара ва тинчлик йули билан х;ал этилмоги кераклиги 
х;ак;ида айтган куйидаги шеърий наси^атига кулок тутайлик:

Хушо, ики озодаи номурод -  
Ки, бир-бирга зозщр килиб иттщод.
Не ул айласа бу мадоро килиб,
Анга х;ам бу рифк ошкоро килиб.
Анинг коми бу б ирга максуд улуб,
Мунунг радди ул бирга мардуд улуб...
Керак ул насих;ат доги нармруй -  
Ки, то мустамеъ булмагай тундхуй.
Ки тунд улса куп вахшат имкони бор -  
Ки носихга х;ам бим нуксони бор.
Низо ичра мундок маротибни бил,
1^ила олмогинг чун якин булди, кил!

/Кандай яхши икки томон хам бир-бири билан иттифок, тузса. 
Бири муроса цилсаю, иккинчиси дустлик урнатишга хохиш билдирса. 
Бир-бирига тушунтиришда мулойим булишса, токи иккинчи томонни 
газаблантирадиган гад, :булмаса. Еазаблантиришнинг оцибати емон 
булади, ласихат дилувчига хам зарари тегади).

Навоий гоялари умумий махражга келтирилса, ундан инсоният 
такдири ва таравдиётини хал килуьчи учта принципиал асос келиб 
ч и кади Улар эзгулик, мехр (ипщ) ва багрикенгликдир. Уларни руебга 
чикариш масьулияти баркамол шахсга юкланади.

ШЕЕШНИ Я
OVhpk tili va adabiyoti



Навоийнинг баркамол шахе х;акодаги царашлари унинг барча 
асарларида уз ифодасини топган. Лекин ушбу маънода Махбуб ул- 
кулуб” алохида ажралиб туради. Асар фак;ат шоир яшаган давр учун эмас, 
балки инсоният тараккиётининг барча боскичларида юксак инсоний ва 
маънавий фазилатлар кодекси вазифасини бажариб келаётган беназир 
битикдир. Унда баркамолликнинг 10 шарти тадрижий ва мантик^ай 
кетма-кетликда очиб берилади. Шартларнинг номланишида Шарк; 
мутафаккирларига хос тасаввуфий истило^лардан фойдаланилган. 
Бирок уларнинг мазмун-мо^иятига к;аралса, давр ва замонлар оша 
узгармас, инсон учун хамиша долзарб булиб ^олаверадиган, бугунги 
шароитда эса, х;ар цачонгидан кура долзарб булган угитлар мажмуасини 
куриш мумкин. Масалан, зухд -  тасаввуфда таркидунёчилик, узлатга 
чекинишни англатади. Навоий тал^инида эса, у мутла^о боищача, айтиш 
мумкинки, ижтимоий молвят касб этади, яъни зу^д -  булар-булмас 
орзулардан воз кечмок;, молу мансаб кетидан кувмаслик, номах;рам 
юздан кузни асрашлик ва ёмон сузлардан тилни тиймок;дир. Кимки бу 
макомга эришеа, унинг кунглида шундай нур пай до буладики, у абадий 
хуррамликни таъминлайди.

Мутафаккир асарларида адолат ва инсоф, сабр ва цаноат, эзгулик ва 
саховат, мехр ва мурувват канчалик улугланса, кибр в ахав о, тама ва манманлик 
билан боглик; иллатлар шу даражада к;ораланади. Нафсоний лаззатларга 
берилшп, х;аёт мазмунини факат шахеий манфаатларни кондиришдан 
иборат деб билиш инсонни тубанлаштиради. Илм урганиш -  камолот 
сари интилишнинг асосий воситасидир. Илм ор^али инсон борликдинг 
мазмуни, х;аётнинг мох^яти ва умуминсоний цадриятларнинг азалийлиги 
Хаки да мулох;аза юритади, уларни тажрибадан утказиш ор^али х;а^ик;атни 
идрок этади. Нафсоний иллатлар исканжасидан кутулади, зиммасидаги 
бош вазифа -  моддий олам учун масъуллик, табиат ва жамиятни тарак^ий 
эттириш бурчини тушуниб етади. Ушбу масъулият ва вазифа инсонни ер 
юзида кечаётган барча сиёсий, ицтисодий, ижтимоий ва бошца жараёнлар, 
инсоният такдирига хавф тутдирувчи омилларга лок,айд булмаслик, эзгулик 
хукмронлигига эришув учун курашга чорлайди. “Эзгулик энг улуг ишдир,
-  дейди Навоий. -  Бутун дунё халк^ари олдида исботланган х;ак;ик;ат шуки, 
эзгуликнинг мукофоти эзгуликдир. Эзгуликни узингга шиор кил ва уни 
абадий бахтнинг гарови деб бил. Одамгарчиликнинг энг киммат гавхари 
эзгуликдир”.

Шоир ни нг багрикенглик х;акодаги к;арашлари хам узигахосдир. “Хайрат 
ул-аброр” асарида кунгил -  ру^нинг х;айрати ифодаси орк;али узининг дин 
х;акидагифалсафийк;арашларинимуъжазтарзда6аён этган. Навоий фикрича, 
динлар турлича булишига карамай, уларнинг асосида ягона Парвардигорга 
сигиниш ётади. Шунинг учун х;ам х,ар цандай динни крралаш, муросасиз 
булиш нотугридир. Бу фикр "Лисон ут-тайр” асарида хам тасдикданади: 

Крлмаса олам матоъидин жих,от,
Узга навъ улгай санга ул дам сифот.
Куфр ила имонга ургайсен илик,
Бу тамаъдин очилгай бир эшик.
Чун эшик очилди не куфру не дин,

Алишер Навоий таваллудининг 5 76 йиллиги____________________
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Ичкари киргач, кутулдинг барчадин.
Куфру имон рох,равга кеш эмас,
Асл йулда банди ро:х;е, беш эмас.

Инсон ижтимоий иллатлардан халос булса, яъни юксак маънавий 
фазилатларни эгалласа, дунёга бошкача назар ташлай бошлайди. Ку фр ва имон 
мо^ияти хдкида тафаккур кила бошласа, бу ^аракатдан бир х;акикат ойдин 
булади. Барча мавжуд диний ва эътикодий фаркдар, келишмовчиликлар, 
диний ристилофлар арзимас нарсалар эканлигини тушунади. Турли динлар 
уртасида муросасизликни авж олдириш Оллщ хакщатини билиш, яъни 
диннинг туб мйхдятини англаш йулида тусикдан бопща х;еч нарса эмас- 
лигини англайди.

“Мах;буб ул-кулуб'да “Тангри ризосига эришган киши хитой ёки исломий 
суратни курса, уларнинг х;ар иккаласини хам Тангри санъати махсули деб 
билади, Калимуллохни мадх; эта туриб, Фиръавнни ерга урмагай, Иброз^им 
пайгамбар билан малъун Намрудни бир-бирига мухолиф курмагай” дея 
таъкидлайди. ...

Юкоридаги сатрларда бу дунё эзгулик учун яратилгани, Парвардигор 
учун диний таълимотларнинг турлича булиши ахамиятсиз булиб, инсоннинг 
нафс иллатларидан кутулиб, маънан юксак фазилатлар касб этиши ва 
илмларни тараккий эттириши, оламнинг яратилиши мохдатини тушуниб 
етиши мущмрок, деган гоя илгари сурилади.

Шуни х;ам алохида таъкидлаш лозимки, у хамиша халк манфаатини 
кузлаб иш тутган, халкнинг огирини енгиллаштириш, унинг дардига малкам 
булишни узининг мукаддас вазифаси деб билган. Мухтарам Президентимиз 
Шавкат Миромонович Мирзиёев 2017 йилни “Халк; билан мулокот ва инсон 
манфаатлари йили” деб эълон килар эканлар, Навоийнинг:

Одами эрсанг, демагил одами 
Ониким, йук халк; гамидин гами, -  

мисраларини келтирганлари бежиз эмас. Ушбу сатрлар давримизнинг 
шиорига, х,ар бир ватандошимизнинг фаолият мезонига айланмоги лозим. 
Мухтарам Президентимиз таъкидлаганларидек, “халк давлат идораларига 
эмас, давлат идоралари халкимизга хизмат килиши керак” шундагина халк 
давлатга ишонади. Ишонч булса, халк жипслашади. Халк жипслашса, биз уз 
максадларимизни куркмай амалга оширамиз. Максадларимиз амалга ошса, 
халкимиз бой, бахтли ва фаровон *аёт кечиради. Дархакикат, ахиллик ва 
гамхурлик халк^мизни саодатга элтувчи энг ёруг йулдир. Бу борада буюк 
мутафаккир бобомизнинг насих;ати бор:

Ким бу чаман ичра хиромон эрур,
Борчаси бир-бирига ме^мон эрур.
X,ар кишиким бор эса, ёре анга,
Хар кишиким ёр эса, боре анга.

(Бу заминда яшаётгаи барча одамлар бир-бирига ме^мондир. Хамма бир- 
бирига дуст булиши лозим. Кимки дустликни кадрласа, барча ниятларига
етади).

РЕЗЮМЕ. Маколада Алишер Навоий ижодининг баркамоллик ва бар^аётлик сирлари, 
у юксак пардаларда куйлаган умумиисониЙ цадриятлар ва комил инсон хацидаги гояларнинг 
барча замонлар учун му*им ва долзарблиги каби цатор масалалар хусусида фикр юритилади.
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РЕЗЮМЕ. В статье исследуется ряд важных вопросов творчества Навои: 
секреты совершенства и извечности творчества поэта, важность и актуальность идей 
общечеловеческих ценностей и совершенноразвитого человека, воспетых поэтом в 
высоких нотах.

RESUME. The article is about the secrets of perfection and livingness ot Navois greativc 
works, the essence and relevance of the ideas about universal values and ultimately developed 
human sung by the poet on hign notes. /с

Таянч суз ва иборалар: гуманизм, цивилизация, комил инсон, маънавият, тарбия, 
умумбашарий кадриятлар, багрикенглик, халкманфаати. ’ .

Ключевые слова и выражения: гуманизм, цивилизация, совершенноразвитый 
человек, духовность, воспитание, общеловеческие ценности, толерантность, интересы 
народа.

Keywords and word expressions: humanism, civilization, ultimately developed human, 
spirituality, training, universal values, tolerance, interests of the people.

Иброх^мХДКДУА

НАВОИЙ ШЕЪРИЯТИДА ТАРК ТУШУНЧАСИ ВА 
ТАЛК^И НЛАРИ  

(Биринчи мацола)

К^адим Шарцнинг ицщ ва маърифат оламида биринчи туркий тарицат 
ва илк тасаввуфий шеъриятга асос солган “Пири Туркистон” Хожа Ахдоад 
Яссавий “Муножотнома”сида:

Мени хрикматларим ошик^а айтинг,
Дили ойинадек содикда айтинг1, -  

дейилади. Дарх;акдоат, адабиётни теран англаш, умуман бадиий суз 
сирларини жонли идрок этишда цалб поклиги, бутун борлиги билан ва 
Хакщатга содикдик хдл килувчи ахдмият касб этади. Шу маънода х;акикий 
бадиий асар мутолаасини маънавий-рущй тозаликдаги тафаккур тажрибаси 
дейиш х;ам мумкин.

Хаёт, жамият ва инсон такдирига очик, нигох; билан караб тугри мушох;ада 
юритилса, жунлик, уртамиёначилик, айни^са, саёзлик ижтимоий-маданий, 
илмий-ижодий таравдгёт учун наинки тусик^ жиддий хавф эканлигига 
шубх;а колмайди. К,айси минтак;а ёхуд мамлакатда ахлокий-маънавий 
Карамлик ва афтодалик хукм сурган булса, уша жойда саёзлик тантана 
Килиб, )фтамиёначиликуйиклариалбаттаравнактоптан. Узоцк;а бормасдан 
Я1̂ ин р'мишга бир назар ташлайлик. Мустабид совет давлати цандай 
хздщатларни такдкдаб, к;анак£ цадриятларни йу^отишга куч сарфлаган 
булса, пгуларнинг аксариятини саёзлик, такдидчилик хдмласи билан амалга 
оширган. Натижада, Абдулла К,ахдор айтмок^и, адабиётнинг атом х;ам тенг 
келолмайдиган кучи купинча “'jh’HH ёриш’га сарфлангани боис, мумтоз 
адабий мероснинг асл ахроли ва хрк^щатлари х^м бузиб, якранглаиггирилиб 
курсатилган.

Ислом дини, унинг заминида дунёга келган тасаввуф таълимоти ва 
суфийлик адабиётининг тазику тахдирланиши хусусида кейинги ва^тларда 
куп гаплар айтилди. Уларни бопщачарок; бир тарзда такрорлашдан

1 А х м а д Я с с а в и й. Х^кматлар. Нашрга тайёрловчи, сузбоши ва изобар муаллифи
ИДаккулов. Тошкент, 1991.198-бет.
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тииилиш лозим. Шу билан б ирга, дин, тасаввуф, илохиёт билан богликликда 
кораланиб, хозиргача хам холис бахосини олмаган мавзу, масала ва 
тушунчаларнинг хар бирини кунт билан урганиб, талкдну тахдил этиш 
жоиз.

Олис утмишда аввало нубувват таълимотидан, сунг футувват, тасаввуф, 
маломатиилик ва адабиётдан муким урин эгаллаган тарк тушунчаси (бунга 
тарк холи, тарк тажрибаси, тарк маслаги хам дейилган) шулардан биридир. 
Афсуски, шуро сиёсати ва мафкураси талаби буйича ушбу серкирра тушунча 
бошданок бузиб курсатилиб, комиллик пойдевори уларок таърифланишга 
лойик, унинг амалии ва ижобий кдймати умуман йукка чикарилган. 
Бунга эса утмишда яшаб утган сохта, такдидчи суфий ва дарвешларнинг 
тубанлик ва товламачиликлари хам бир кадар замин хозирлаган. Абу Аббос 
Диноварийнинг айтипшча, улар тасаввуфнинг маъно-мохдятини узларича 
шу кадар бузишганки, “масалан, тамага -  каноат, адабсизликка -  ихлос, 
Х,акдан йироклашувга -  шатх, ёмон ва чиркян ишлардан завкланишга
-  таййиба, хавою хавасга -  ибтило, дунёга кунгил боглашга -  васл, 
ахлоксизликка -  савлат, зикналик ва хасисликка -  жалодат, тилёгмаликка
-  амал, тил бузукликка -  маломат номини беришган”2. Тасаввуфни бундай 
ичдан бузиш, унинг атама ва истилохдарини мазмунидан ажратиб, бошка 
бир гаразли мак,садда ишлатиш тарк калимаси ва тушунчасига нисбатан х;ам 
одамларда асосан салбий тассурот уйготиб келган.

Илм-фаннинг инсон ож и ва идрокидаги таъсирини чукур англаган 
Шарк мутафаккирларидан бири: “Илмсиз булма, олимларга душман 
булурсен”, -  дейди. Дархакикат, аклини жахолат куршаган, калби гафлатга 
ботган кимсаларнинг аксарияти чин олимни камида ё хуш курмайди ёки узи 
истамаса хам унга ич-ичидан хасад, нафрат, адоват билан карайди. Чунки 
илм ва маърифат сохибларига холис муносабатда булиш учун Хак вахакикат 
сирларидан огох булиш, ростлик завк-шавки билан яшаш лозим.

Маълум бир мавзу ёки масаланинг маъно-мазмунини тугри тушунмай 
шархлаш ва талкин килиш илм  ахлининг чалгиши, оддий одамларнинг 
чалгитилишига сабаб булган. Саёзлик, махдудлик ва жахолатнинг хукми 
баъзан неча юз йиллар мобайнида гайриилмииликнинг калкони булиб 
келган. Акс холда тарк хусусидаги хато ва юзаки фикр-карашлар аллакачон 
тарк этиларди.

Тасаввуфда зухд> узлат, тафрид, инзиво ёки фирор деган истилох, Х°л 
Хамда даражалар бор. Улар дан кузланган максад ва натижа хам бевосита 
тарк билан вобастадир. Маълумки, зухд ва зохидлик Шарк мумтоз 
шеърияти да изчил бир тарзда танкид килинган. Бирок бу танкидлар 
Хакикий зухд ва зохидлар хакида эмас, балки инсон маънавий-рухий 
камолига тусик буладиган, фиск^ риё ва тамадан тозалана олмаган бадбин 
зохидларга тегишли эди. Чунки улар тарк завки ва холини тула-тукис 
Холда яшай билмаган охиратсеварлар булишган. Бошкача айтганда, ушбу 
тоифа. “тарки укбо” чегарасига хам етиб боришолмаган Ишк ва Ирфон 
кушандалари эди. Буюк озарбайжон шонри Мухаммад Фузулийнинг 
“Ринд ва зохид” рисоласида ринднинг зохидга карши “Комил инсонларки, 
Аунёдан мухаббатларини дарит тутмишлар ва аклларини нафсларидан

* К^аранг: Л б д у л к а р и м  К у ш а й р и й. Рисолаи Кушаирий. Истанбул, 1991.172-бет.
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устун куймишлар, дунёнинг ёмонлиги боисидан эмасдир... Дунё орифлар 
учун рах;бар, жо^иллар учун йулни тусувчи бир девордир”3, деган сузларй 
х;ам ушбу фикрнинг бир тасдигидир.

Дарх;акикат, эс-хуши жойида аклли одам унга багрини очган, барча 
орзу-умидларйни руёбга чикарадиган дунёдан юз угириб, яъни дунёга 
Кул ва этак силкиб яшай'олмайди. Чунки у х;амма нарсадан куз юмса х;ам, 
борл'ик -  олам ва чекеи'з-чегарасиз коинотнинг яратувчисини йнкор 
этолмайди. Зеро, х;ар бир богнинг богбони, х;ар кайси иморатнинг 
бинокори булганидек, дахр, дунё ва оламнинг х;ам яратувчиси булади. 
У эса Олло* таолодир. Куёшга ках;р сочиб ёки ундан бутунлай бекиниб 
яшашнинг х;еч иложи булмаганидек, Оллох; нури тажаллий этмаган зулмат 
бир дунёда кун кечиришнинг х;ам имкони йук. Тарк ёки тарки дунё дегани 
нисбий бир ran булиб, уни жах;ондаги х;ар турли ёмонлик, гирромлик, 
тубанлик, гайриинсонийликларга танкидий муносабат мазмунида англаш 
лозим. Чунки тарк ва тарки дунё тушунчасини факат дахрийлар, гумрох; 
материалистлар т)шпа-тугри маънода кабул килиб, узлари билиб-билмай 
одамни ̂ айвонлик ва шайтонлик яроги билан куролланишига ташаббускор 
булишган. Аслида, тарк дегани охир-окибатда, х;ам дунёвий, х;ам ухровий 
зиддиятлардан кунгилни халос килишдир.

Кечиш, узилиш, узни фориг этиш, енгиллаш, холисликни кулга киритиш, 
тозаланиш сингари маъноларни ифодалаган тарк сузи ва тушунчаси Шарк 
тасаввуф адабиётида узига хос бир изчилликда еритиб берилган. Ах>1ад 
Яссавийга издош шоир Юнус Эмро ёзади:

Барча илмуамал бир таркка тенгмас,
Ки тарки булмаган бир баркка тенгмас...
Валига ва набига тарк буюрди,
Далолдир тарк анга -  жон тар кин урди4.

Тарк йули -  инсонни инсонга карамлик, тобеликдан кутказадиган 
Каноат, хуррият йули булиб, унинг кераклини кераксиздан, маънини 
маънисизликдан, бокийни фо'нийдан ажратишдаги хизмати катта. Умуман, 
том маънодаги тарк шавки ва сурури билан яшаш одамни барча махлукотдан 
юксакка кутаради, энг хайрли, энг мукаддас х;акикатлар равнаки учун куч 
багишлашга йуналтиради.

Комил инсон мавзуининг улуг тадкикотчиси Азизиддин Насафийнинг 
эътирофи буйича, “Солшаш хурлик ва фарогатга етказадиган маком 
таркдир. Унинг учун таркдан ортикрок бир нима йук..

ТТТу уринда бевосита тасаввуф адабиётига тегишли бир мох^ятни х;ам 
изохдаб утиш зарур. Шаркдаги буюк суфий ва мутасаввиф шоирлар ижодда 
фано ва фаноликка асосланиб, вокеликни х;ам, х;аёт х;одисаларини х;ам шу 
нуктаи назардан талкин килишган. Нигокни б о кий ва бокийликка каратган 
маслак хдмда маданият вакиллари булгани учун улар Оллохдан узгасига 
кунгил боглашда теран маъно бор деб билишмаган. Албатта, тарихий давр, 
дин, мафкура, хдёт талаблари жих;атидан бунинг х;еч кандай гайритабиий

3М у х а м м а д  Ф у з у л и й. Асарлар. 5-жилд.Баку, 19,85.33-бет.
4Ю н у с  Э мр о .  Рисолат ун-нусхийя.Баку 2013.74-бет. . ,
5 А з и з и д д и н  Н а с а ф и  й. Тасаввуфда инсон масаласи. Инсони комил. Истанбул,

1990.196-бе-г. .>
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жойи булмагаж Шунинг учун Навоий таржеъбандларидан бирида 
Ьакосиздур жахон раъноси, валло^. Жахон раъноси йукким мосиваллох"

дер экан, шундай хулосани илгари суради: ;« • .............
Ки Хак бокийдурур, дунё аруси ■ ^
Эрур фоний, неча кургузса зевар6.

Шоир таркка ишк ва ошиклик завк-шавкининг баланд нук,таси сифатида 
Карайди:

Навоий айласа ишкингда куфру дин тарки,
К^ачон бу вокеа шавк ахлидин мухол булгай7. • •;

Навоийга кура, таркнинг наинки макбули, маргуби хам ишк; йулида жону 
жадондан кечишдир:

Ишк аро жон тарки чун матлубдур/ *
Х^р не онинг боиси маргубдур.

Заъфнинг поёни булса тарки жон, ;
Уйла улмакка фидо жону жахон8.

Шоир кунглида тарк самовий орзу ва кайфиятларни хам вокелантирган. 
Бу фикрга “Фавойид ул-кибар’даги мана бу байт бир далилдир:

Мухандисе топаю, эгнима канот ясай,
Учуб хавосида кушлар аро узумни котай (ФК, 594) - 

«■ Фахат девонларида эмас, “Хамса’да хам Навоий тарк мавзуини четлаб 
утмаган. Лекин шоирнинг бошдан-охир тарк амалиёти ва фалсафасига 
таянилиб яратилган асари, х,еч шубхасиз, “Айсон уг-тайр” эди. Бу достонда 
тарк ва фан о карийб тент тушунча тарзида Таллин килинган. Буни маълум 
бир уринлар да Худхуднинг таркмуршиди сифатида сузлашидан хам фахмлапз 
Кийин эмас. Масалан, нафс кугирчогига айланиб, нафсоний тубанликлар 
ичида яшаётган худпараст бир кушга у, мана, нима дейди:

Нафс онча кунглунга солур гурур,
Еткурур онча замирингга футур-

Ким, они шайтон куруб, хайрон колур,
Водийи хайратда саргардон колур.

Кайси ишдинким етар нафсингга ком,
Топар ондин комини шайтон мудом...

Хар не ул хилмох керак, нафсинг килур,
Хар неким шайтон билур, ул хам билур...

Нафсинг онча кузгузур талбисни -  
Ким, килур шарманда юз иблисни9.

<А л и ш е р н  а в о и й. Мукаммал асарлар туплами. Йигирма жилдлик. 1-ж и ла - Бадоеь

ул-бидоя. Тошкент: Фан, 1987.611-бет. тч«лймй w  rumn Тошкент
' А л и ш е р  Навоий.Мукаммаласарлартуплами.3-жилд.Гароиибус-сигар.Тошкент,

198°8 А4! и ш е Р Н а в о и й .  Мукаммал асарлар туплами. 12-жилд. Лисон ут-тайр. Тошкент,

1996. 146-бет.
9 Уша асар. 157-158-бетлар.
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Нафс майдони -  муроеасиз кураш майдони. Маълум бир муддат булса 
хамки, бу кураш да зафар козонган киши чир кин хулк, ва ёмон одат тарки; 
хирс ва хавас, таъсир ва такдид тарки; тилёгламалик вахушомад, гшсмикдик 
ва олчоклик тарки; каззоблик ва товламачилик, риё ва мунофиклик тарки; 
очкузлик ва худкомлик, хдйвонлик ва шайтонлик таркини амалга ошира 
билган хисобланади. Ана шунда рух ва рухоний хаётга нисбатан эътибор 
бошка бир янги боскичга кутарилади.

Рух; ва вужуд, рух ва нафс, рух; ва борлик, рух ва илох муносабатларида 
рухдинг каноти таркдир. Айникса, рух;оният ва нафсоният орасидаги азалий 
зиддиятларда бу нарса ёркин куринади. * ..

XII асрдан тахминан XIX юз йилликнинг иккинчи яр мигача мумтоз 
шеъриятимизда рух, рухоний х;аётга тегишли кайфият, холат ва фазилатлар 
тасвири устунлик калган. Айтайлик, Сулаймон Бокиргоний томонидан 
каламга олинган рух; ва нафс тазодининг микёси Навоий шеъриятида, 
биринчидан, жуда кенгайтирилган, иккинчидан, янги шакл, янги услуб 
ва бир-бирини такрорламайдиган ифодаларда шеърхон хукмига хавола 
этилган.

Шеърият тажрибасидаги узига хос ижод намуналарини тамсил этган 
ва рухнинг инсон кисматидаги нуфузига ypF y берилган мазкур асарларда 
самовийлик х^ссиёти, замин одамини фазовий кенгликларга чорлаш 
иштиёки хам фавкулодда таъсирли тарзда тасвирланган. Бундай шеърлар 
жуда оз булса-да, Яссавий, Навоий, Бобур, Машраб анъаналарини теран 
узлаштирган утган асрга мансуб шоирларимиз ижодида хам учрайди.

Вужуд деганлари а ели нимадир?
Дайр денгизида юрган кемадир.

Бир кун бир кояга урилгай кема,
Рухдм, сен вужуднинг гамини ема...

Абдулла Ориповнинг “Рухим” шеъри купчилик калам ахдининг х;ам 
хаёлига келавермайдиган ана шу сатрлар билан бошланиб, рухнинг нима 
учун вужуд такдирига асло парво килмаслиги хеч бир шоир айтмаган 
эътироф сузлар билан давом эттирилади:

Юксак фазоларда айлагил парвоз,
Сенда на оханг бор ва на бор овоз.

Сенга на буронлар кор кила олур,
Сени на йукотиб, бор кила олур.

Сен ми ели камалак -  юксак ва сулмас,
Камалакии эса парчалаб булмас10.

Бу каби хаёлий ва фазовий хулосаларга келиш учун вужуднинг 
фанолиги ва рухнинг баколиги биринчи галда тарк туйгуси хукми билан 
Хал этилади.

Орифлик салохдятига сохриб шоирлар борлик -  оламнинг ёмонлиги, 
Каттол ва ёвузлиги, инсонга гуёки х;еч кандай яхшилик ё эзгуликни раво 
курмаслиги учун эмас, рух^а, кунгилга унинг самовий эркинлик багишлай

10 О р и п о в А. Ииллар армони. Тошкент, 1989. 219-бет.
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олмасдиги боис ишк ва Ха к яуа«Пм ^
Бу фикрнинг характера далили хам А б1уГ Г о Ч0РлшигаН'
“Чорлов” деб аталган шеърида у ёзади: Орипов ижодида учрайди.

Дусти гариб, кел, кулингни тут,
Юрагингда ёкай аланга. •
Кел, бир зумга дунёни унут, ;
Кутарайин сени.баландга.

Агар юракда тарк холи бош кутариб, самовий хурлик рухни орзиктирмаса, 
Хатто киска бир муддатда хам хеч ким хеч бировни юксакка кутара олмайди. 
Умуман олганда эса, тарк шууридан йирок кимсалар шоирнинг кейинги 
мисраларда илгари сурилГан максад-муддаосинингхам магзини чаколмайди:

Пастда колсин нобакор хилкат,
Пастда колсин танбал булутлар.
Юрагингда чакнасин факат
Ёруг хаёл, самовий утлар.

Юксакларда чархуриб айлан,
•• Рузршг манту турсин ёришиб.

Улгандахам вужудинг билан
Кетмагайсан ер га коришиб11.

Хуллас, тарк ва унинг мохиятидан сузлаганда икки нар сани албатта 
инобатга олмок зарур. Биринчиси -  моддий борлик ва мавжудликларга 
Караганда рух; ва ишк тарихининг кадимийлиги. Иккинчиси эса дунёнинг 
зофгрий сувратлари эмас, ирфоний хусусиятларнинг бех;ад ноёблиги. Демак, 
ишк ва маърифат денгизида сузмаган кишининг таркдан ба*с очишга хаки 
х;ам, маънавий хукуки х;ам йук.

Психологларнинг ваколат беришича, инсон вужудида майл ва максади 
бир-бири билан мувофик келмайдиган неча унлаб “мен’чалар мавжуд 
булади. Моддий манфаат, унгай вазиятга караб турланиб-тусланишдан 
толикмайдиган уша майда "мен лардан кутулишнинг дахлсиз чораси тарк 
изтиробидир. Аввало нафси амморага карши курашга йуллайдиган бу 
изтироб ва йукотишлар бир замонлар юнон файласуфи Арасту айтган 
трагик покланиш, яъни катарсисга Караганда хам амалий, ^ам самаралидир. 
Рус олими ФАПетровскийнинг таъкидлаши буйича, Аристотелдаги 
покланиш сузи нимани англатади деган масала х;анузгача тула хал этилмаган. 
Катарсисни тушунтиришлар кун лолларда Аристотель сузларининг матни 
ва мазмунини узбошимчалик билан шархдашга асосланган экан .

Аристотель кузлаган трагик покланиш, яъни катарсис аслида нафсга 
тегишли. Чунки нафсга карши курашга киришиб, уни тозалаш инсон 
такдиридаги азоб ва изтиробларнинг энг кийноклисидир. Таркнинг алохида 
Ааражаси уларок белгиланган тарки хасти -  узликни тарк этши на юнон, на 
Европа тадкикотчилари тасаввур хам этолмаган изтироб оркали эришилган 
покланиш тажрибасидир. Бундан ташкари, Гарбда узини танигаи эркин 
щахс сифатида таърифланган “абсурд одам" илохии манбасини топмаган, 
бирок шарклик тарк одамига якин бир типдир.

^шатуплам. 253-бет. ' ,
Каранг: А р и с т о т е л ь .  Поэтика. Тошкент, 1980.95-бег.
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Тасаввуфда тарк турт кисмга ажратилган: 1. Тарки дунё. 2. Тарки укбо. 
3. Тарки хасти. 4. Тарки тарк Булардан хар бири Навоий шеъриятида узига 
яраша урин эгаллаган ва х;ар кайсиси алохида бахс юритиладиган мавзудир.

РЕЗЮМЕ. Маколада Шарк мумтоз адабиётида мух,им урин тутган тарк тушунчасининг 
Алишер Навоий ижодидаги талк,инлари илмий та^лил доирасига тортилади.

РЕЗЮМЕ. В статье научно анализируются толкования в творчестве Алишера Навои 
понятия “тарк" имеющего важное значение в восточной классической литературе.

RESUME. The paper devoted to the important concept “leave'’ in the east classic literature 
and its interpretations in the Alisher Navoi works.
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Султонмурод ОЛИМ

СУЗНИНГ Ш АКЛДОШ ЛИГИ BA КУПМАЪНОЛИЛИГИГА  
АСОСЛАНГАН БА Д И И Й  САНЪАТЛАР

Шарци мумтоз адабиётида сузларга зеб бериш, суз кудратини камоли 
майорат билан намойиш этишга интилиш жуда кучли булган. Адабиётнинг 
даражаси, хусусияти шуни тацозо этган. Шеърга, аввало, гузаллик намунаси 
сифатида каралган. Шоирлар биргина чиройли ифода учун хам олкиш олган, 
шухрат козонган. Уша бадиий топилдик; игу тилдаги шеъриятнинг мулкига 
айланган хам. Боища шоирлар урни билан ундан фойдаланган. Агар ушани 
куллашда жиндак охорийликка эришилса, бу айб саналмаган. Масалан, 
Хоразмийнинг милодий 1353 йили яратилган “Мухаббатнома” асаридаги 
6-байтда шундай сузлар жаранглайди:

Анингким, ол энгинда менг яратти,
Буйи бирла сочини тенг яратти1.

Байтдаги бадиий топилма -  буйи билан сочини тенг яратганлит. Бу -  
туркий шеъриятга Хоразмий киритган тасвирий-ифодавий янгиликлардан 
бири. Б о ища муаллифлар ундан фойдалаиишни ор билмаган. Бу ерда 
Худонннг Ерни, Ердаги кеча-кундузни яратгани хасида суз бораётир. 
Биринчи мисрадаги энг (юз) билан менг (катта хол) хам кундуз ва кечага 
ишора, буй билан сочнинг тенглиги хам кундуз ва кечанинг тенглигини 
билдиради.

Алишер Навоийнинг "Фарход ва Ширин”ида Хоцоннинг Фарход учун 
турт фаслга мослаб курдирган касрларда угли билан бир йилини утказгани 
хакида боб..бор. Шу бобнинг 3-байтида шоир Хоразмийнинг ана шу 
топилмасини ишга солади:

К^илур тун бирла зулфу, кун била энг,
Этар лекин буйи бирла сочин т^нг2.

’Х о р е з м и .  Мухаббат-наме. Издание текста, транскрипция, перевод и исследование 
Э.Н.Наджипа. М.: Издательство восточной литературы, 1961. С. 27.

2 А л и ш е р  Н а в о и й .  Мукаммал асарлар туплами. Йигирма жилдлик. 8-жилд. 
Тошкент: Фан, 1991.97-бет. . .. . •
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ЙГ™“  Х г и? " ® Т  Т 1 “  “ с6
Г  & ,,«  ( „ л ™  е м  J t v ™  V r n  S s

г г г г п :  г г Шоирс cl ” г ' корадан, яъни кеча билан кундуздан ибоиат
«илиб бунед этди, бирок кундуз (буй) билан кечани (соГиТтенг KZ *  
демокчи. 4 7

Навоий Хоразмийнинг мазкур байтини * екг сузига мисол тарщасида 
келтиради: Ва хусн таърифида улугроц холгаким, турклар менг от 
куюптурлар, алар (форсийзабонлар -  С.О.) от куймайдурлар. Турк бу 
таърифни бу навъ адо килибдурким, байт:.

Анингким, ол энгинда менг яратти,
Буйи бирла сочини тенг яратти”3.

Профессор Н.Маллаев Хоразмий байтининг “Мухокамат ул-лутатайн’да 
келтирилишига тухтаб, шундай ёзади: “Бу миераларни Навоий бевосита 
Мухаббатнома дан олганми ёки уларни ащулаларда эпштганми — буни 

билмаймиз. Бирок, бундан катъи назар, “Мухаббатнома” миераларининг 
“Мухокамат ул-лугатайн”да мисол тарикасида келтирилиши унинг тил 
жщатидан хийла бой эканини курсатади”4.

Холбуки, Навоий байтни бевосита “Му^аббатнома’нинг узидан олганига 
х,еч кандай шубха булиши мумкин эмас. Чунки “Фарх;од ва Ширин'да 
Хоразмий ифодасига мурожаат килиши х;ам унинг “Му^аббатнома’дан тула 
бохабар эканини намоён этади. Буни исботлайдиган бошка далиллар х;ам 
бор, аммо уларни батафеил келтириб утиришнинг урни эмас.

Шарк адабиётида оз суз кум-аб, куп маъно ифодалаш махоратнинг 
энг юксак чуккиси хисобланган. Шундай бадиий даража балогат 
дейилган. Бундай даражага эришганларни балогат аэ$ли деганлар. Навоий 
замонасининг йирик адабиёт назариётчиси Атоуллох Х,усайний бу хакда 
шундай ёзади: “Балогатнинг маъноси улдурким, кунгулда борин озгина лафз 
(суз -  С.О.) билан анинг маъно тугаллигига х;еч халал еткурмастин баён 
Килингай ва сухан бастига5 э^тиёж тугулганда хожат х;аддидин утилмагаю 
малол хаддига еткурулмагай”6. Шу жумладан хам куриниб турибдики, 
балогатга эришишнинг наинки амалий, з̂ атто, назарий томонлари усуллари,
йул-йлфиклари ишланган эди.

Атоуллох Хусайний асарида яна укиймиз: "Шамс-и Каис дептурким, 
балогат уч навъ суханда пайдо булур: и й ж о з у  м у с о в о т у 
И й ж о з  у л д у р к и м ,  лафз озгина булур-у, маъно куп М у с о в о т  умурким, 
лафзу маънотенг булур Б а е т  улдурким, маънони куп суз била шармарлар
». 6 2 .  m m  “ »■> “ “
лафз ! fL ,  р  муромарин »™ .г бнл. Ы н  ,  - Р »
гумонни бартараф этмакка киришурлар
‘ 77----------------- „ д жилдлик. 14-жилд. Тошкент: Гафур Гулом номидагиАлишер Навоий.Асарлар.XVжилдлик. i.-r
Бадний адабиёт нашриёти, 1967.112-бет. аергача). Тошкент: Укитувчи,4Ма л л а с в  Н.М. Узбек адабиёти тарихй. 1-кнтоб ^AVi у
1976.239-бет.

5 Яъни сузни кенгайтиришга -  Тпрж^он тода. Тошкент; Гафур Гулом номидаги 
‘А т о у л л о к  Д у с а й н и й .  Ьадоииъу-с-сан

Адабиёт ва санъат нашриёти, 1981.176- ет.
7 Уша асар. 175-бет. _________________
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Навоий “Сабъаи сайёр” достоин 7-бобининг охирларида Худодан мадад 
сураб:

Заррада Медрни нидон айлай,
Бадрга катрани макон айлай!8-  •

дейди. Заррада Куётни (Меурни) яшириш, катрани денгизга (баурга) макон 
Килиш учун содиби балогат булиш керак.

Кам суз куллаб, маънони тугал етказиш -  масаланинг бир жидати, холос. 
Шарк суз санъатида айнан бир жумланинг икки ё ундан ортик фикр, яъни 
икки ё ундан ортик тагматнни (контекстни) юзага чикаришига эришишга 
кучли интилиш х;ам булган. Бунда уша жумладаги айрим суз ё сузларнинг 
купмаънолилиги (синонимияси) ёхуд шаклдошлигига (омонимиясига) 
таянилган.

Аслида-ку, суз тагматнда факат битта маънода келади. Бу -  тилпгуносликда 
исботланган конуният. Бирок биз кузда тутаётган бадиий додисада бир 
жумла икки ё ундан ортик тагматн яратади. Бунда сузларнинг шаклдошлиги, 
яъни омонимларга дам асосланилади, дедик. Лекин бир нар сани аниклаб 
олишимиз керак. Омонимларни куллаш Шарк мумтоз бадииятида 
(поэтикасида) т а ж н и с  санъати дейилади. Бироктажнис (яънижинсдош 
сузлар куллаш) санъати юзага чикиши учун омоним суз камида икки бор 
ишлатилиши керак. Агар уша омоним суз бир бор кулланса-ю, икки маънони 
англатиб, икки тагматнни юзага келтирса, у тажнис дисобланмайди.

Хуш, сузнинг шаклдошлиги ё купмаънолилигига асосланган санъатларга 
нималар киради? Уларнинг узаро фарклари, рапашликлари нималардан 
иборат? Бу бадиий воситаларни бир-биридан фарклашда илмда дар 
хилликлар борми?

Бундай санъатларнинг энг асосийси -  и й д о м9. Ийдом дакида Атоуллод 
Хусайнийда шундай таърифни укиймиз: “Ул андин ибораттурким, каломда 
бир лафз келтурурларким, андин икки маъно англашилур, бир маъносшшнг 
англами якин, иккинчисининг. англами йирок булур ва мурод англами 
узок маъно булуб, анинг яширин маънодошига, ход ушул каломда булсун, 
ход андин тапщарида булсун, таянилур”10. Олим бу санъатнинг узига якин 
бошка санъатлардан фарклари, у дакда турлича карашларни баён килгач, 
истилоднинг маъносини изодлайди: “Ийдом лугатта гумонга куймоктур ва 
аташ важди улдурким, каломда муроди булатуруб англами якин маънолиг 
лафзни келтирмак эшиткучини якин маъно мурод булса керак, деган гумонга 
солмокдур и. Маълум буляптики, ийдом учун уша. икки маъноли сузнинг 
бир маъноси яширин булиши керак. Бобурнинг мана бу байтида сурорим бор 
сузлари ийдомга ёркин мисол:

Аабинг багримни кон килди, кузумдин кон равон килди,
Нега долим ямон килди, мен пн дик бир сурорим бор12.

8А л и ш е р  Навоий.Хамса.Тошкент: Фан, 1960.478-бет.
9 Ий*ом х;акида кенгрок; маълумот олиш учун каранг: И с х о д о в  Ё. Ии*ом //У збек 

тили ва адабиёти, 1970,1-сон, 90-бет; Ш у м у а л л и ф .  Суз санъати сузлиги. Тошкент: 
Зардалам, 2006. •. • *

ь А т о у л л о х  X У с а й н и й. Бадойиъу-с-санойиъ. 123-бет.
иУшаасар. 125-бет.
123 а д и р и д д и н  М у х а м м а д  Б о б у  р. Девон. Тошкент: Фан, 1994. 25-бет.
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Баитдаги ажратиб курсатилган сузларнинг ошкора маъноси -  сурамогим 
бор тарзида, хуфия маъноси эса -  сурмогим бор деб тушунилиши керак. Ахир, 
ran лаб какида кетяпти-да. . :i ' -‘ ,

Илми бадиъга оид асарларда сузнинг купмаъноли экани ва шаклдошлигига 
асосланган санъатларни тасниф килишда х;ар хилликлар жуда куп. Масалан, 
Вад;о6 Район ов лутф деган санъатни шщомдан ажратади: “Лутфнинг 
ищомдан фарки шундаки, ийдомни купчилик китобхонлар сезмай 
коладилар. Лутф эса узининг ийдомга нисбатан якдол сезиларлилиги, осон 
чакилйши билан фаркланади”13. Бу -  чала фарк- Тугри, бир сузнинг икки 

ё бир неча маъноси осон англашилса ва улар тенг маънода булса (яъни бири
-  ошкор, иккинчиси -  яширин булмаса), бу ийхрм эмас. Тожик шеършуноси 
Т.Зехрий худди шундай санъатни тажниси маънавий деб атайди. У биз 
тупгунган омоним сузларни куллашни тажниси лафзий деб номлаб, бу икки 
тажнис уртасидаги тафовутни эса шундай изохдайди: “Бошкача айтганда, 
тажниси лафзийда суз ва тажниси маънавийда маъно такрорланади”14.

Хуллас, бир суз бир уринда кулланиб, икки ё ундан ортик маънони 
англатса ва бу маънолар тенг кучли булса (яъни бири яширин, иккинчиси 
ошкора булмаса), бундай санъат тажниси маънавий ёхуд лутф деб аталади. 
Биз эса тажниси маънавий истилоэди тарафдоримиз. Чунки Т. Зех;нийнинг 
далолат беришича, лутф купрок халк тилида ишлатиладиган атамалардан15. 
Бундан ташкари, лутф латифлик, яъни мулойим, чиройли, назокат билан 
гапириш маъно сини хам берадики, бу айни сузни истилохга айлантиришга 
монелик килади. Сабаби -  атама, имкони кадар, бир маънода келиши лозим.

В.Рах>юнов юкорида эслатилган китобида Мавлоно Якинийнинг: “Яна 
Мавлоно Лутфийки, лутфи табъ бирла зурафо орасинда мапгхур эрур”16,
-  деган фикрини келтириб, ундаги лутфи табъ бирикмасини ‘лутф 
санъатининг устаси 17 сифатида хато тушунган. Чунки ЯкинийЛутфийнинг 
сузни назокат билан ишлатишда машхурлигини айтган. Демак, бу жумлада 
лутф сузи бадиий санъатни англатиб келган эмас.Лутфи таоъ деган бирикма 
зецн ерцинлиги, фикр уткирлиги ёки, умуман, сузга усталик маъноларида х,ам 
келади18.

Кейин В.Ра^монов мазкур китобида лутфтл ибуомни ^ам аралаштириб 
юборади, иттифок^ни. х,ам лутф турларидан \исоблайди.

Сузнинг бир бор кулланиб, икки ё ундан ортик маъно англатишига 
асосланган санъатлардаи яна бири - и т т и ф о ц .  Баъзи манбаларда у итфок, 
Деб Лам юритилади. Бинобарин, бадиий санъатларни урганиш бршча 
таникли олим Ёвубжон Истоков итфок; санъати х,акида шундай ёзади: ... 
Шоир шеърда уз номи ёки тахаллусини нихоятда чиройли куринишда 
шундай уринли ишлатадики, укувчи хаёлига бир пайтшшг узида ана шу

----'« Р » х м о н о в В. Шеър санъатлари (Узбек классик поэтикасидан кулланыа).

енинобод, ^ 2т 2^ б“ эти сухан ИлМ11 баде1) иа мухтасари аруз. Душанбе: Ирфон, 1967. 

с . 84.
15 Уша асар, 83-, 85-бетлар.
16 Р а х, м о н о в В. Шеър санъатлари. 34-бет.

is ^ Ша ерда‘ да1<рм Тпшкент’ Гафур Гулом номидаги Адабиёт ва санъатКаранг: Навоий асарлари лугати. 1ошк г /г
нашристи, 1972.342-бет.

trili va a d a b iy o t i



Алишер Навоий таваллудининг 576 йиллиги

сузнинг хам лугавий, хам истилохий маъноси келади. ...Итфок санъати 
шилатилган байтларда сузнинг (назарда тутилган суз, албатта) лугавий 
маъноси биринчи планга чикиб колади”19. Бунта факат пгуни кушимча килищ 
керакки, иттифокда факат тахаллуслар эмас, киши исмлари, персонажлар
номи, адабий ё илмий асарлар номларини хам истилохий, хам лугавий

**0маънода ишлатиш хам киради .
Шундай санъатлардан яна бири -  т а в ж и Атоуллох Хусайний уни 

му^тамал уз-зиддайн. (яъни икки зиднинг эутимоли бор) деб аташларини 
айтиб, шундай ёзади: “Рашид-и Ватвот дептур: мухтамалу-з-зиддайн, 
бу санъатни зулважхайн хам дерлар, ул андоктурким, шоир бир байт 
айтурким, анда икки маъно мадх ва хажв ихтимоли булур"21. Бу санъатни 
аникрок; тасаввур кдлиш учун “Бадойиъу-с-санойиъ” таржимони Алибек 
Рустамовнинг мазкур жумлага ёзган изохига эътибор берсак: “Х,ошияда бу 
санъатга Рашид-и Ватвот, келтирган мисол берилган. Бунда бир шоир бир 
кузи кур тгасувчига ^ани, энди иккала кузинг хам бир хил булса деган 
маънода шеър айтади. Бундан иккаласи хам кур булсин деганми ёки очик; 
булсин деганми, бу -  номаълум”22.

Яна бир санъат - т  ад б и ж23. "Бадойиъу-с-санойиъда укиймиз:
“Талхис” сохиби24 дептурким, мутобака кабилидиндур, баъзилар анга 

тадбиж деб ном кую б, андок тафсир килиптурларким, турли маънолар 
адо синда зикр этилур, хох мадх булсун, хох андин узгаси, киноя ё таврия, яъни 
ийхом кузда тутулур”25. Атоуллох Хусайний асарида келтирилган мисолларга 
таяниб айтиш мумкинки, тадбиж санъатида рангларга таяниб киноя ё ийхом 
Килинади. Лекин уша шпора байтда тилга олинган хамма рангларда булиши 
шарт эмас: “Билмак керакким, тадбиж-и киноя да жамиъ рангларда киноя 
булмоги шарт эмастур ва тадбиж-и тавриядахамма рангларда таврия булмоги 
шарт эмастур...”26. Тадбижи таврияга келтирилган мисолда ёри гандумгун -  
бугдойранг ёр тилга олинади, лекин, аслида, бу билан нон тушунчаси кузда 
тутилади. Хуллас, тадбижда ийхомга якднлик кучли. Тадбижи таврия -  
ийхомли тадбиж дегани. Ёки Атоуллох Хусайний ёзади: “Маълум булсинким, 
тадбиж-и киноя ийхом-и тазодга кирур”27.

Икки ё купмаънолиликка асосланган санъатлардан яна бири -  ибхом. 
Ибхом хакдда Ё.Исхоков шундай деб ёзади: “...Шоир мисрани шундай 
тузадики, уни укиганда бир-бирига зид булган икки хил маъно юзага 
келади. Албатта, бунда мисрани ташкил этган ran булакларининг тартиби 
асосий роль уйнайди. Бинобарин, икки карама-карши маънодан хар бирини 
юзага чикариш учун мисрани муайян оханг билан укиш талаб килинади. 
Бошкача килиб айтганда, биринчи маънодан иккинчи мазмунга утганда

19 И с т о к о в  Ё. Итфок; / /  Узбек тили ва адабиёти, 1971,3-сон, 88-бет. у' ‘ *' 1 : '
20 Каранг: Р а ^ м о н о в  В. Шсър санъатлари.39-бет. ...........
21 А т о у л л о *  Хусайний.Бадойиъу-с-санойиъ. 122-бет.
22 Куйидагиманбада: А т о у л л о х  Х у с а й н и й .  Бадойиъу-с-санойиъ.343-бет.
23 "Бадойиъу-с-санойиъ”нинг Р.Мусулмонкулов тайёрлаган нашрида тадбе^ дейилган, 

каранг; М а х, м у д и А т  о у л л о  Х у с а й н й .  Бадоеъ-ус-саноеъ. Душанбе: Ирфон, 1974. 
С. 164-166 .

24 Яъни "Талхис” асарннинг муаллифн -  Тафтазо1шй.
25А т о у л л о х  Хусайний.Бадойиъу-с-санойиъ,229-бет.
м Уша асар. 230-бет.
27 Уша ерда.
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гапдаги булакларнинг асосан, бош булакларнинг) функция*, узгаради 
(эга кесимга аиланади еки аксинча). Масалан, Ой т т Щ г )  o U Z  Z  
булди хор мисрасидан *арама-карцщ икки маъно чицариш мумкин. ...Бирок; 
биринчи маъно шоирнинг „ й муддаоси *исобланаХ Факат мисра 
шундай тузилганки, ургушшг урнини узгартириш ор*али ундан шскинчи 
бир маънони юзага келтириш мумкин"2». Демак, бунда санъат синтактик 
додисаларга асосланади.

Навбатдаги санъат -  м у  т а з  з а л з ил. Бунда санъат араб ёзувинияг 
дусусиятига асосланади. Санъатга асос булган суз дар сафар узгартириб 
ук^лади ва пгу тарифа айнан ёзиладиган суз дар галдар турли маъно англатади, 
датто, купинча бир-бирига зид фикрлар дам келиб чик;ади. Атоуллод 
Хусаинийда укдеймиз: Рашид-и Ватвот дептур: бу санъат андогдурким, 
котиб ёки шоир назм ёки насрда мундок бир лафзни келтирурким, анинг 
бир дарфин турланса суз маддтин дажвга айланур. Бу таъриф Алломанинг 
таърифидин хусусийро^тур ул жидаттинким, Рашид маъно узгариши 
ва алмашишин мадднинг дажвга утмагига хос цилиптур. Аллома бу 
хусусийлаштиришни килмаптур. Алломанинг сузи дацидатда якинрок; 
курунур”29. Тасаввур досил цилиш учун биргина мисол келтирамиз: арабчада 
дард дам, дурд дам j   ̂ тарзида бир хил ёзилади, Навоий уни баъзан шундай 
куллайдики, тагматндан дам дард, дам дурд маъноси англашилади, демак, бир 
жумладан икки тагматн досил булади. Бундай санъат намуналарини бугунги 
алифбомиздаги матнда акс эттириш нидоятда к^йин. Датто, мутахассис 
дам санъатни илгай олмаслиги мумкин. Энг ёмони, бундай сузлар нотугри 
у^илиб, хато ёзилиши дам деч ran эмас. Масалан, “Фардод ва Ширин’даги: 

Кетур, соций, маю, бир дам ойилма,
Мени дам дарддин новмид30 килма31, -  

байтида келган и тР . с уз и  дурддин (яъни лой^асидан) деб укилиши урнига 
дарддин тарзида хато ут^илган. Тугри, бу ерда шоир дард га дам шпора килган. 
Чунки бу байт Фардоднинг Ширинга ёзган мактуби баён этилган бобнинг 
хотимасида келган. Лирик к;адрамон узини Фардод дардларига шерик 
^илмок;чи. Лекин дард байтдаги яширин маъно, унинг ошкор маъноси эса -  
дурд, яъни митинг щущаси (сощшга мурожаат килиниб, май суралаётганига 
эътибор беринг). . .

Сузнинг купмаънолилигига асосланган санъатлардан яна ̂ ири у с л у и
* а к и м. Бу ифода усули *идаа Атоуллод Хусайний езади: Биринчи навъи 
улдурким, сузлагучи, андин бир калом содир булган бир тинглагрчига 
бир нимани дерким, ани тинглагучи уз каломига жавобан кутмаган булур. 
Сузлагучининг бу дегани ул сабабдин булурким, тинглагучининг сузин 
анинг муродш-а х !о ф  равишда «абул килур... Иккннчи навъи улдурким 
сурагучига жавобан ул нимани дейилурким, сурагучи ани савол аиламаган

~ ~П 1 с , о к о в  £. Ибхом / /  Узбек тили ва адабиёти, 1971,3-сон, 36-бет.
"А  т о у л л о * Хусайний.Балоииъу-с-саном ' шеъриятимиздавазнтацозоси 
30 Новмид -  ноумид сузининг кисцарган шакли. мумт ^ 

билан баъзан шундай кисцартмадан фвилалзнилади. Тошкент: Бадиий адабиёт
3|Ал и ш е р Н а в о и й .  Асарлар. Ун ^  Бу байт куйидаги нашрда
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булур32” Бу санъатни юзага чицарадиган хусусият х;ам жумла ё мисрадаги суз 
ё сузларнинг турли маъносидан келиб чикади.

Куриб утилган саккиз санъат хам сузнинг купмаънолилиги ёки 
шаклдошлигига асосланади. Булардан тапщари, таълик33, ̂ азлунмуроду бюди- 
л-жидд34, муроату-р-назир35, иститрод36 ва бошка айрим бадиий санъатлар 
хам борки, уларнинг руёбга чикишида маъно ранг-баранглигига таянилади, 
бу бадиий воситаларни юкоридаги тур санъатлар доирасига киритиш 
кийин. Сабаби -  куриб утилган саккиз санъатда сузнинг купмаънолилиги 
ёки шаклдошлигига асосланилади, кейинги бир тур санъатлар да эса 
купмаънолилик сузлардан эмас, купинча ялпи матндан (аксарият х;олларда 
байтдан) келиб чикади.

Хуш, сузларнинг купчилигида купмаънолилик хусусияти мавжуд экан, бу 
жщ ат матнда кандай муайянлашади? Бу хакда бир-бирини инкор этадиган 
фикрлар айтилган. Масалан, Алишер Навоий тили буйича мутахассис, 
филология фанлари доктори Базфом Бафоев шундай деб ёзади: “Сузнинг 
маънолари факатгина текстларда яшовчан булади. Текст ёки мисралардаги 
хар бир суз фак;ат бир маъноси билан (таъкид бизники -  С.О.) мазкур 
уринда келади. Шунинг учун хам сузлар факат лугатлардагина купмаъноли 
булади, яъни унинг барча маънолари бир уринда жамланади”37. Умуман 
олганда, тутри фикр. Чиндан хам сузларнинг асосий кисми матнда факат 
бир маъносида кулланади. Аммо Шарк мумтоз бадиият илмида махсус 
урганилган юк,оридаги каби холатларда шоир ё носирлар матннинг узида 
бир бор кулланган сузнинг бир неча маъносидан хам фойдаланади. Бу 
ходиса факат Шарк шеъриятигагина хос хусусият хам эмас. Бинобарин, 
О.С.Ахманова билан В.Я.Задорнова шундай деб ёзади: “Гап шундаки, 
бадиий адабиёт асарларида суз хар гал ошкор ва яширин шаклларда бир 
пайтнинг узида барча маъновий (семантик) ва услубий имкониятлари билан 
намоён булиши мумкин”38. Демак, Б.Бафоев айтган фикрга бадиий адабиётга 
нисбатан ягона конун деб караб булмайди.

Албатта, биз юкорида санаган санъатларни таърифлаш, номлаш ва 
тасниф килишда, уша санъатлар доирасига кирадиган ^одисаларни 
чегаралашда урта асрларда яратилган китоблар ва хозирги муаллифлар 
асарлари уртасида талай фарклар, бир-бирига тескари карашлар, 
мунозарабоп фикрлар, шунингдек, аникликлар киритишни, х;акконий, 
одил равишда хал этишни талаб киладиган талай масалалар бор. Бирок 
бу бизнинг вазифамизга кирмайди. Илмда шу турдаги санъатларнинг 
урганилиши масаласи -  ало^ида, махсус тадкикотга мавзу булгулик му аммо. 
Биз хозирча мавжуд фикрларгагина таяндик, холос. Бизда санъатларни 
таърифлашга янгиликлар кушиш даъвоси йук.

32А т о у л л о х ; Х у с а й н и й .  Бадойиъу-с-санойиъ, 186-187-бетлар.
33 Каранг: Уша асар. 130-131 -бетлар.
34 Каранг: Уша асар. 131-132-бетлар.

* 35 К^аранг: Уша асар. 232-234-бетлар.
36 Царанг: Уша асар. 176-179-бетлар.
37 Б а ф о е в Б. Суз седргари / /  Шарк; юлдузи, 1980,2-сон, 227-228-бетлар.
38 А х м а н о в а О. С , З а д о р н о в а  В. Я. Теория и практика перевода в свете учения о 

функциональных стилях речи / /  Лингвистические проблемы перевода. М.: Изд. МГУ! 1981.
С. 4. . -=•  ...

22 Узбек тили ва адабиёти Е Щ Щ Ш Е Я
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Сузларнинг купмаънолилиги ва шаклдошлигига асосланган санъатларни 
бир жоига жамлаб олишнинг бошвд мухим жихати хам бор. Аслида бу 
санъатларнинг хар бири талай узига хосликларга зга. Шун!шг учу£ U  
улар мумтоз^бадиият илмида алохида-алохида бадиий восита Ц Г ат^ а  
урганилган. и адиъ учун бу санъатларнинг узаро ухшаш тарафидан 
кура узаро фаркли жихатлари мухим. Чунки худди уша тафовутлар уларнинг 
мустакил санъат эканини таъминлайди.

Мабодо, ran бу санъатларни таржимада акс эттириш адида кетар экан;
аксинча, бу санъатларнинг узаро ухшаш жидати биринчи даражали ах;амиятга
эга булади. К^айси усулда юзага чикдани ё кай тарзда намоён булганидан
к;атъи назар, бу санъатларни иккинчи тилга угириш жараёнида акс эттириш
мутаржим олдига муштарак муаммони кундаланг куяди. Шунинг учун х;ам бу
саккиз санъатни таржималар та^лили макали, шартли равишда, бир бадиий
ходиса сифатида олиш дам мумкин.

Бунинг яна бир жщати бор. Кбайта яратиш жараёнида бу санъатларнинг
аслиятдаги бир тури иккинчи тилга бопща бир хили билан утказилиши
ва шу тарифа мак;садга эришилиши хдм мумкин. Чунки таржимон олдида
купмаънолилик (полисемия) ё шаклдошлик (омонимия)ка асосланган
санъатларнинг айнан у ё бу турини эмас, муайян матндан англаш ил ад иган
бадиий-табъий (эстетик) маъноларни, демак, уларнинг самарасини утказиш
муаммоси туради.

Купмаънолилик -  умуман, Шарк; мумтоз шеъриятининг бош
хусусиятларидан. Аирикадаги анъанавии тимсолларнинг деярли х,аммаси
мажозий маънога эга эканини, купчилиги ^атто тасаввуфий истилох
даражасига кутарилганини биламиз39. Аиро-эпик шеъриятда эса вокеа
муаллиф учун купинча бир бахона, максадни ифодалашнинг бир воситаси
булган, холос. Аслида эса вок;еалар заминида шоирнинг гоявий ниятлари
ётган. Демак, вокеалар аксариятмажозвазифасиниутаган. Бумасалалар кенг
ва муфассал тахлил талаб килади. Биз бирров таъкидлаб утмокчимиз, холос.
Фикр тамоман исботсиз булиб колмасин учун бир-икки далил келтирамиз.

Абдурахмон Жомий “Саломон ва Абсол” достонининг сунгги бобини:
“Ишорат ба он, ки мурод аз ин цисса нест, балки мацсад аз он маънии
дигар аст (таъкид бизники -  С. О.), ки баён карда хохад шуд ( ундан
мурод кисса эмас, балки киссадан максад бошка маъно эканига ишора
ва унинг баёни”), -  деб сарлавха куйган. Бу билан асардаги вокеаларга, 

у оасни ), « г демокчи. Еки шоир Лаили ва
косанинг тагида нимкосаси оор, део кар*™, а
Мажнун’нинг сунгги бобида шундай дейди.

Ёзмоцта бу ишки жовидона,
Максадум эмас эди фасона.

Мазмунига булди рух; майли,
Афсона эди анинг туфайли.

--------.----------------- капанг: Б с р т е л ь с  Е.Э. Заметки по
39 Бу х;акда батафсилрок маълумот олиш учун еАЬС Е.Э. Избранные труды,

поэтической терминологии персидских еу ф и ев //^   ̂ ^
Суфизм и суфийская литература. М.:  ̂ ^ Ка' N{yHTaxa6. Дар панж жилд. Ж. 3. Душанбе: 

^ Л б д у р а ^ м о н и  Ж о м и и .  исор
Ирфон. С. 166.
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Лекин чу ракамга келди мазмун, :' < • • •
Афсона ангалибосимавзун41.

Бу ерда афсона асар учун бир барона экани/у мазмунга либоси мавзун 
булгани, мазмунни вокеалар заминида ётган рууьш  кидириш кераклиги 
айтиляпти.

Хуллас, ишоравийлик, мажозийлик, рамзийлик, истиоравийлик Шарк 
мумтоз шоирлари ижодининг мущм хусусияти хисобланади. Шунинг 
учун х;ам шеърий асарларга махсус шардлар ёзиш адабиёт илмининг узига 
хос сох;аси сифатида ривож топган. Лекин буюк шоирлар асарларининг 
сермаънолиги шу даражадаки, х;еч бир шарх; ундаги жами маъноларни 
тушунтириб бера олмайди. Аслида, бу барча буюк ижодкорлар асарларига 
хос белги. Бирок; Шаркда шеъриятнинг сержилою сермаънолиги -  унинг 
жахон адабиётидаги узига хослигини белгилайдиган даражада камол топган 
хусусият.

Навоий ижоди шундай бир улкан уммонки, у юкорида уртага куйилган 
назарий муаммоларни тадкщ  этиш учун них;оятда бой ва ранг-баранг 
манба зддсобланади42. Сузларнинг сермаъно жилоларидан фойдаланиш 
жихатидан-ку, эдтимол, бошка бир он Шарк мумтоз шоири ижоди бу кадар 
камолотга эришмагандир. Бу, албатта, исботталаб даъво. Бирок биз бекорга 
бу эхтимолимизни илгари сураётганимиз йук*

Б и р и н ч и  а с о с  шуки, Навоий ижоди узигача булган Шарк шоирлари 
эришган ютукларнинг уйгунлашган х,осиласи (синтези) сифатида юзага 
келди. Шоир салафлари эришган юксак ижодий чукдоиларни эгаллади ва 
шеъриятни янада баланд погоналарга кутарди. Унинг салафлари да^осига 
сира-сира шубх;а билдирмаган ^олда шуни айтиш керакки, бу буюк сохиби 
Калам шеъриятни узигача х;еч ким эришмаган чуккига олиб чикди. Эркин 
Вох^довнинг: “Баъзан менга Навоий байтлари инсон фикратида пайдо 
булган эмас, балки илозсий кудрат томонидан яратилгандек туюлади43”, -  
дегани х;ам бежиз эмас. Буни Навоийнинг узи хам таъкидлагандек булади. 
“Хамса”нинг сунгги достони -  “Садди Искандариининг охирги бобида 
шоирга гуё унинг устози ва пири Абдурахмон Жомий шундай дейди:

Ки келди замонида сендек киши,
Ки эрмас ишинг одамизод иши44.

Бошка асарлариникуятурайлик, лекин Навоийникидек“Хамса” ёзиш одам 
зотининг кулидан келадиган ишга ухшамайди. Буни лоф деб тушунмаслик 
керак. Демак, Ш арк мумтоз шеъриятининг энг юксак асарларидан бири 
булмиш “Хамса’да (ёки умуман шоир ижодида) Шарк суз санъатининг энг 
мухим жихатлари узининг *адди аълосига етганлиги аник-

И к к и н ч и  а с о с  шуки, туркий тилда сузнинг купмаънолилиги ва 
шаклдошлигига асосланган санъатлар учун табиий имконият бошка 
тиллардагига нисбатан купрок- Буни Навоий алох^ида таъкидлайди: 
“Яна шеърда барча табъ а^ли кошида равшан ва мажмуъи фусал;о оллида

41 А л и ш е р  Н а в о и й .  Хамса.454-бет.
42 Алишер Навоий асарлари тилида полисемия, синонимия ва шаклдош сузларнинг 

урки з^акида каранг: Б а ф о е в Б. Навоий асарлари лекситсаси. Тошкент: Фан, 1983. 59- 
124-бехлар.

43 Б о л и д о в  Э. Шоиру шеъру шуур. Тошкент, 1987.47-бет.
44А л и ш е р  Н а в о и й .  Хамса.851-бет.
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мубархандурки, танжис ва ийхом бятст ~
ва хужаста алфоз ва ишоратда <ЬопГИ“^ АЛИНФР' Ва бу фархунда ибор;
ийхомангиз нукта борки, назмга муж иби^^КуПра? тажнисомиз лафз ва
ва санъатдир^^Англашиладики, п ^ м и я  в! омоИИНаТ Ва б0ИСИ ™ аллУ*
тилайричабирхусусиятгаэга Тажнислапгя иимияжихатидантуркий

У ч и н ч и а с о с  шуки, Навоийнинг узи “Гаройиб ус-сигар” девонидан 
жои олган маснавииида Фирдавсийнинг “Шохнома’ни уттиз йилда ёзгани 
*акида гапириб, шундай фахрия килади:

Ани дерга булса качон рагбатим,
' ! Эрур онча Хак; лутфидин кувватим -

*■•••*' ГГ ■ ■■ . >{ ”.

Ки, хар неча нутк улса кохилсарой,
Битигаймен уттуз йилин уттуз ой.

Агар хосса маъни, гар ийх;ом эрур,
Анинг кунда юз байти халвом эрур46.

Ана шу парчадаги охирги байтни хар ким хар хил шархлаган. В. Рахмонов 
бу хаеда шундай деб ёзади: “Алишер Навоийдек адабий дауо ийуомга хосса 
маъни, яъни энг зукко, юксак маъно деб к;араган:

Агар хосса маъни, гар ийхом эрур,
Анинг кунда юз байти халвом эрур, -  

дер экан, автор, бир томондан, бу асарнинг юксак ижодий камолот махсули 
булишлигини уктирса, иккинчи томондан, ана шу санъатнинг накадар 
лаззат багишлаб, хар куни, хатто, юз байтгача ижод килиш шавки борлигини 
таъкидлагандир”47. Бизнингча, адабиётшунос байтнинг мазмунини нотугри 
шархдаган. Бу ерда тушунилидш к^йинрок нарса — хосса маъни сузлари. 
Хосса маъни — сузма-суз тушунилганда, махсус маъно, дегани. Аекин 
тагматнда у янги маъно, оуорий (оригинал) ифода маъносида келган. Демак, 
байтда: “Агар махсус, янги, о^орий маънони ищом нули билан (яъни яшириб)
ифодалаш шарт щилиб уйилса фм> W  кУни юз 6айтини *алв0 егандек 
о.сангина ёза оламан, -  деган фикр илгари сурилган. Бундан, аввало, иихом 
энг нийин санъат эканини билиб оламиз, колаверса, Навоий агар хар байтда 
асосий (махсус) маънони ийхом усули билан яшириб ифодалаш шарт килиб 
Куйилса хам, кунда юз байт ижод к;ила оламан, деииш билан узидаги шоирлик

ижоди тадкикига багишланган 2 -жиддида хам мазкур байт, нааариашэда, чала
СаШ.1 Х««» A p b m p i

t& E Z Z r n  т н / L m r m r f  *“ » — f c “

‘‘Алишер Н .аонЯ.ЛсарларХУатадала. Н-жим-‘Ташкент; ГафурГудомномидагк
Бадиий адабиёт нашриёти, 1967.112-бет. к Ьжилд. Тошкент: Давлат бадиий

14 А л и ш е р  Н а в о и й .  Асарлар. *v жилл • 
здабиёт нашриёти. 1963.469-бет.

" Р а ц м о н о в  В. Шеър санъатлари. 24-25-6 Р-
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ёзиши бежиз эмас48 3. Бу ерда Навоийнинг шоирлик кудрати камайтирилиб 
курсатиляпти: шоир, энг цийинусул -  махсус маънони qap байтда.ийуом йули 
билангина ифодалаш к,атъий шарт цилиб к;уйилганда цам, кунига юз байт 
ёзаман, деган. Агар ийх;ом шарт к;илиб куйилмаса, албатта, у юз байтдан х,ам 
куп ёза олиш кувватига эга-ку. • »- . • :

Ана шу уч асосга кура, Навоий ижодида юцорида саналган санъатлар 
салафлари ижодидагига Караганда купрок; ва хилма-хилрок; к;улланган, дедик.

Аниклаштириб олишимиз керак булган яна бир масала бор. Ана шу 
полисемия ва омонимияга асосланган санъатларни шоир кура-била, атай 
к;уллайдими ёки улар ижод жараёнида тасодифан икки ё куп маъноли килиб 
яратиладими? Аввало, хеч бир шоир фак;ат бирор санъатга намуна яратиш 
учун кулига к;алам ушламайди. Санъатлар шоир мак;сади ва асарда баён 
килшшокчи булган мазмунни юзага чщариш учун восита вазифасини 
утайди. Лекин адабиёт, айшщса, шеъриятда фикрни к;андай ифодалашнинг 
ахамияти -  нщоятда кагга. Шу маънода шоир ифодани уйламаслиги мумкин 
эмас.

Муаллиф купинча жумлани атай ийхомбоп к^либ, яъни сузнинг бир 
неча маъноси юзага чикишига имкон яратиб тузади. Масалан, “Фарход ва 
Ширин даги:

Деди бедилки: “От ахли эмасмен,
Отим тутмокда доги ар зима смен..”49, -  

байтида Хусрав тарафидан келган вакил Фарходнинг отини сурайди. 
Кушмисра -  Фарходнинг шунга жавоби. От аули эса -  номи улуг кишилар 
дегани. Отим т ут м о^а  деганда, албатта, отимни тилга олишга деган маъно 
ифодаланган. Лекин бу -  биринчи маъно. Отимни биров тутиб юришига 
арзимайман деган маъно х;ам яширинган бу мисрада. Бунга от аулиникг 
отини биров тутиб юриши одати борлиги асос беради. Ундан тапщари, шоир 
биринчи маънони отим айтмок;к;а деб ишлатиши хам мумкин эди, лекин 
иккинчи маънони х;ам яшириш учун у атайлаб отим тутмоща дейди. Шу 
тарифа отим сузи хам, тутмоща калимаси хам иккитадан маъно англатиб 
келади.

Демак, муаллиф хар бир санъатни махсусан, яъни санъат санъат учун 
к;абилида яратмаган булса хам, матнда имкони булган уринларда айни 
сузни икки ё ундан ортик; маънода куллаш йуллариии излагани аник;. 
Айни^са, ийхомда шоирнинг махсус х;аракати купрок; сезилади. Бирок 
шеърхонни ижодий жараён эмас, балки унинг махсули кдезик;тиради. Шоир 
бадиий санъатни атай кулладими, у ижодий жараённинг табиий, хаттоки 
тасодифий ма*сули сифатида яратилдими, барибир, укувчи к;огозга тушган 
сузлар замирида англапшладиган маънолардан бахра олаверади. Бирок; 
шаркона санъаткорликнинг бу назокат сирларидан во^иф булиш к;алам 
сохибидан алох^да малака талаб келади, В.Рах;монов ёзганидек: “Чунки 
ищом мушоуадаси чу^ур ва кенг ук;увчиларга мулжалланади”50. Аксарият 
ищому шунга як^ш санъатлар эса чинакам илх,ом меваси, жушкин ижодий 
жараённинг табиий махсули сифатида ок;иб келади. Улар назарияда, яъни 
илмда бир-биридан ажратилиб, тасниф килиниб урганилади. Аслида эса

48 Узбек адабиёти тарихи. Беш жилдлик. 2-жилд. Тошхент: Фан, 1977.53-бет.
^ А л и ш е р  Н а в о и й .  Хамса.266-бет.
S0Pa*MOHOB В.Шеърсаиъатлари. 25-бет.
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уларнинг бари асарда уйгун бир бадиият. тизимининг ичида, унинг узвий 
кисми тарзида намоен булади. унинг узвии

Юкорида айтилган муло^азаларга кура, сузнинг бир матнда куп маъно 
ифодалаб келишига асосланган санъатлар хусусиятларини урга^ш  учун 
нега айнан Алишер Навоий ижоди асос килиб олинганини ало^да изо^ашга 
*ожат булмаса керак. Бирок; Навоий ижодиёти шу к;адар кенг уммонки, 
бу шоир асарларида шу типдаги санъатларнинг. ь^лланишини таддик; 
этишнинг узи х;ам бир неча илмий асарга мавзу булгудек. Шунинг учун биз 
унинг биргина асари -  “Хамсанинг иккинчи достони булмиш “Фарход; ва 
Ширин гагина таяндик. Шунинг хам факат дастлабки бобларидан мисол 
изладик. Шунинг узи хам бундай санъатларни умумий маънода асарда тутган 
урнидан келиб чикиб кузатиш имконини беради. Ёки айнан игу санъатларнинг 
бопща тилларга кгилинган таржималарда кай даражада акс этганига к;араб 
Хам асарнинг уша тилга нечоглик кучганини белгилаш мумкин. Булардан 
тапщари, бу санъатларни к;айтаяратиш муаммосини тадкщ этиш жараёнида 
бевосита “Фарход ва Ширин да сузнинг бир матнда куп маъно ифодалаб 
келишига асосланган санъатларнинг цулланиши масаласи хам ёритилади. 
Бундай тадкикотга эхтиёж шу даражадаки, хали Навоийнинг бирон асари 
масалани шу тарифа куйган холда урганилган эмас.

Юцорида саналган саккиз санъатдан бири булмиш ийхомнинг Навоий 
асарларида ишлатилиши хакида айрим маколалар эълон килинган, 
Э.Умаров51, Л.Серикова52, А.Рустамов53, Ё.Исхохов5 А.Каримов55 каби 
олимлар Навоийнинг баъзи асарларидаги ийхом ва унга якин санъатларга 
намуналар келтирган хамда тахлил этган; холос.

“Ийхомангиз санъатлар” маколасида'416 Фарход ва Ширин достонининг 
дастлабки беш бобида учраган ийхом ва унга ухшаш санъатларни тахлил 
этганимиз учун бу ерда назарий мулохазалар билан чекландик. Ана шу 
ийхомангиз санъатларнинг ана шу таснифи Навоий ёки бопща мумтоз 
шоирларимиз асарлари тахлил этилишига ёрдам беради, деган умиддамиз. 
Чунки шоир айнан шу дастлабки бобларда куп ийхомангиз санъахлар 
куллаган. Бу, албатта, кириш бобларда вокеа урнига диний-фалсафий, 
маънавий-ахлокий мулохаза-мушох;адалар баён этилгани, асардаги кенг 
маънодаги купмаънолиликка укувчини олиб киршп лозимлигидан хам келиб 
чик^ан.

РЕЗЮМЕ. Маколада Шарк мумтоз адабиётида™ сузнинг шаклдошлиги ^ м д а  
1E.CHU1V1E. шак,олад Г  л„ мй , янъахларнинг саккиз тури изохланади, шунингдек,купмаънолилигига асосланган бадиии санъатларниш с у .

уларнинг муаллиф гоявий-бадиий ма*сад-муддаосини руебга чикаришдаги урни 
ахамиятини курсатшпга з̂ аракат. килинади.
~ а р а « г :  У м а р о в  Э.А. Прием ийхом в произведениях Алишера Навои / /  СТ, 1971, 

№ е р и к о в а А. Поэтическая речь Алишера Навои / /  СТ, .971, К* 3. С.

^ р а и г :  Р у с т а м о в А. Навоийнинг бадиий махорап,. Тошкент, Гафур Гулом
номидаги Адабиётва санъат на^риет^1^79.^2^М -^етлар ^  88_90.бетдар.

-  К ? р °  и Г о  в Л Ле^ико-семавтическне и стилистические особенности поэмы

дошлик) / / Жахрп адабиети, 2015 йил, 2-сон, 132 4 Р
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РЕЗЮМЕ. В статье комментируются восемь поэтических фигур литературы Востока, 
основанные на омонимии и полисемии слов, автор стремится показать их роль и значение в 
осуществлении идейно-художественного намерения автора.

RESUME. In the article commented 8 poetic figures ofEastern Muslim literature and based 
homonyms and polysemy of words. The author tried to show the role and importance of poetic 
figures on sharing ideology and creativity of the author of poems.

Таянч суз ва иборалар: бадиий санъатлар, шаклдошлик, купмаънолилик, тагматн, 
махорат.

Ключевые слова и выражения: поэтические фигуры, синонимия, омонимия, под­
текст, мастерство.

Key words abd word expressions: artistic skills, synonymy, homonymy, context, 
proficiency.

Крдиржон ЭРГА111ЕВ

АЙРИМ  МАВЗУ BA ОБРАЗЛАР БАДИ И Й  ТААЬуйНИДА  
РЕНЕССАНС ЕОЯЛАРИНИНГ ИН Ъ И КО СИ  

(Навоий ва Гарб адиблари ижоди мисолида)

Маълумки, Ренессанснинг энг асосий гояларидан бири инсонга, унинг 
акди ва куч ига ишонч, инсон салодаяти ва имкониятларининг улканлиги, 
у оламни х;ам, жамиятни х;ам узгартиришга к;одирлиги ^а^идаги гоядир. 
Бу гоя Ренессанс даври ижодкорлари асарларида асосий урин тутади. 
Дах;о ижодкор сифатида туласича Шарк; Ренессансининг мах;сули деб 
х^соблаш мумкин булган Алишер Навоийнинг бутун ижодида, жумладан, 
биз фикр юритмок^и булган к;арок^илик ва фирибгарлик каби мавзулар ва 
образлар талк^нида х;ам ана шу гоя акс этганини, х;атто улуг шоир яратган 
айрим салбий образлар талхинида х;ам инсон ак^и, истеъдоди, унинг 
имкониятларининг накадар улканлиги уз инъикосини топганлигини куриш 
мумкин. Бунинг яядол мисоли “Сабъаи сайёр” достонидаги иккинчи хикоят 
к;ахрамони булган Зайд Зах^об образидир.

Зайд достондаги энг мураккаб образлардан бири. Навоий бу образ 
мисолида инсоннинг накадар мураккаб хилдат эканлиги, унинг тийнатидаги 
турли ибтидоларни (ёмонлик, яхшилик) ва инсон шахсиятида шу билан 
боглик; равишда мавжуд буладиган царама-царшиликлар ва зиддиятларни 
курсатиб беради. Зайд, бир томондан, мохдр хунарманд, уз ишини санъат 
даражасига кутарган заргар, тенги йук; мух;андис ва ихтирочи. Бундан 
тапщари у катта акл ва салох^ят эгаси. Навоий уни х;аким ва файласуф 
деб атайди. Иккинчи томондан эса у уз манфаати йулида *еч к;андай 
ишдан тап тортмайдиган маккор товламачи, устаси фаранг фирибгар. 
Зайднинг истеъдоди ва ихтирочилиги унинг шох, учун ясаб берган тахти 
мисолида куринади. Ушбу тахт ишора воситасида бошкарилади ва 
узи юради. Бу Зайднинг ихтирочи сифатидаги щтидорининг нацадар 
улканлигини курсатса, тахтнинг х;ашамати ва безаклари Зайднинг мислсиз 
санъаткорлигини узида намойиш этади. Лекин шундай муъжизани яратган 
бу истеъдод сох^би айни пайтда тубанликка х#м к;одир. У утирликка кул 
уради, тахт ясаш учун хазинадан берилган олтиннинг катта кисмини 
узлаштиради. КгИлмиши фош булиб, зиндонга ташланган Зайднинг кейинги 
хатти-х^ракатлари унинг бошк;аларга ухшамайдиган, фавкулодда кучли

28 Узбек тили ва адабиёти
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шахе эканлигини курсатади. У дар кандай огир адволдан дам дутулиб чидиш 
мумкин деб дисоблайди, умидсизликка тушмай зиндондан дочиш режасини 
б^лади 83 У1Ш аМаЛГЭ 01ПИРаАИ- Бу уринда Зайднинг кучли иродаси намоён

Зайднинг ёт эллардаги саргузаштлари давомида шахсиятининг яна бошда 
дирралари очилади ва Навоий уни “файласуф", “даким” деб таърифлагани 
бежиз эмаслиги аён булади. К^сда вадт ичида у узи учун бутунлай бегона 
булган диннинг модиятини тулид анидлаб олади ва тез орада улкан бир 
диний арбоб, раднамо мавдешш эгаллаидики, бу мазкур образнинг юксак 
интеллектуал салоз^иятидан далолат беради. Афсуски, бу салохият )Ьгача 
максадларга хизмат килади.

Сабъаи сайёр даги Зайд Заххоб хикояти билан Гарб адабиётида 
Навоийга якин даврда, яъни XVI аерда яратилган фирибгарлик 
романларини таккосласак, фирибгар образи талкинида муайян фарк 
мавжудлиги1-ш курамиз. Европа адиблари асарларида бу образлар анчайин 
ночор шахслар, уларнинг фирибгарлиги эса к;орин туйдириш, нари борса 
сал дурустрок яшаш илинжида килинган найранглардир. Буни “Тормеслик 
Ласарнльонинг бахтсизликлари ва кургиликлари” романининг кахрамони 
Ласарильо, Франсиско де Кеведо каламига мансуб роман кахрамони Паблос 
ёки Томас Нэш каламига мансуб “Омадсиз саргардон ёки Жек Уилтоннинг 
хдёти” романининг кахрамони Жэк Уилтонлар образи мисолида куришимиз 
мумкин. Агар товламачилик ва фирибгарликни, угирликни узига хос 
истеъдод деб хисобламасак, бу кахрамонлар хеч кандай хунарга, истеъдодга 
ва иктидорга эга эмас. Уларнинг фирибгарлик килиши хам маълум маънода 
Кулларидан бошка х;еч кандай иш келмаслиги ва ночорлиги туфайлидир. Зайд 
эса, куриб утганимиздек, уддабурон, истеъдодли шахе. У хеч качон ночор 
булган эмас. Навоий уни “бошидин то оёк хунар эди пок” деб таърифлайди: 

Бошидин то оёк хунар эди по к,
Айб анга буки, эди куп бебок-

Айш бирла утуб маху соли,
Бор эди шох моли -  уз моли...

Чун хунарманд эди них;оятсиз,
Анга шох; лутфи эрди гоятсиз1.

Тормеслик Ласарильо, П а б л о с  с и н г а р и  фирибгарларнинг ночорлиги 
улар амалга оширган найрангларнинг майдалиги ва улардан топган 
фойдаларининг арзимаслигида дам куринади. Навоий дадрамони эса 
улардан фард дилади. Бу арзимас фойда учун овора буладиган шахе эмас.
Унинг фирибгарлигининг микёси хам улкан. .....

Томас Нэшнинг "Омадсиз саргардон” асари дадрамони бу жидатдан 
Ласарильо, Паблос сингари дамкасбларидан бироз фард дилади. Лекин у 
дам Навоий дадрамони олдида ип эша олмайди. Худди ЛасарилъоПаблос 
сингари Жэкнинг дам куп найранглари уз турмушини бироз я^иилаш 
тузукрод яшаш мадсадида амалга оширилади. Масалан,
лордни дандай ладиллатгани дикоя дилинади. Лекин агар лорд хисобидан 
еб ичгаии хисобга олинмаса, Уилтон бундай айтишга арзирлик манфаат

| Ал и ш ер Н а в о и й. Хамса. Тошкент, I960.525-бет.
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курмайди. Унинг фирибгарликлари ичида энг салмокдиси -  маркизанинг 
кимматбахо нарсаларини узлаштиришидир. Г арчи уз истеъдоди ва иктидори 
жщатидан Уилтон Зайднинг якинига хам келолмаса-да,, лекин фирибгарлик 
романларининг Ласарильо, Паблос каби кахрамонларидан бирмунча устун. 
Бу хол романда Уилтоннинг уз курбонларини алдаб-авраши тасвирланган 
эпизодларда яккол куринади. Бундай пайтларда Ж ек ута сузамол булиб 
кетади, чир о или сузлар, ухшатишу кнёслар ва мантщ  асосида курбонини уз 
турига илинтиради. Ж эк уз нуткида адабиётга, бадиий асарларга мурожаат 
килади, куп уринларда антик адабиёт асарларидан ик;тибослар 'келтиради, 
хуллас, унинг бирмунча билимга эга эканлиги, интеллект жихатдан узи каби 
фирибгарлардан ва курбонларидан юкорирок турипш кузга ташланади. 
Айнан мана шу хусусияти унга бопщаларни ахмок килиш, лакиллатиш, 
улар устидан кулиш имконини беради. Роман муаллифи уз кахрамонини 
Уйгониш даврининг улкан намояндалари булган тарихий шахслар билан 
учраштиради. Улар орасида Томас Мор, Эразм Роттердамский кабилар бор. 
Мана шу жихатларини назарда тутган булса керак, адабиётшунос С.Еремина 
ушбу фирибгарлик романи хакида “Омадсиз саргардон” -  Ренессанс даври 
маданиятининг чинаккам энциклопедиясидир”, -  деб ёзган эди2.

Шу уринда Ренессанс критицизмига хос бир хусусият тугрисида тухталиб 
утиш уринлидир. Бу хусусият шундан иборатки, мазкур критицизм факат 
у ёки бу салбий ходиса, салбий тип ёки бирон-бир иллатнинг устидангина 
кулмайди, уни фош килиш билан чекланмайди, унинг танкидининг камрови 
кенг. Бу ялпи танкид, у бутун жамиятни, ундаги тартибларни, ахлокни аёвсиз 
танкид остига олади. Бу хусусиятни фирибгарлик романларида хам курамиз. 
Улар да танкид объекта кенг, фирибгарлик хам, фирибгар томонидан ахмок; 
килинган, алдовига лакка тушган кишилар, жамиятда турли мавкега эга 
булган, турли хатламларга мансуб шахслар, жамиятдаги тартиблар, умуман, 
жамият ахлоки хам танкид килинади ва кулги остига олинади. Хусусан, 
алданганлар устидан кулиш фирибгарлик романларида муайян урин тутади. 
Бунда, энг аввало, фирибгар узи алдаган ёки алдаётган одамлар устидан 
кулади ёки мазах кгилади. Бунга юкорида тилга олиб утилган эпизод, яъни 
Ж эк томонидан бир лор днинг лакиллатилиши мисолида ишонч хосил килиш 
мумкин. Лорднинг ишончини козониш максадида Ж эк унинг шаънига 
узундан-узок мартов сузлари айтади, лордни таъриф-тавсиф килади, лекин 
агар унинг нуткига озрок; эътибор берилса, сиртдан мартов булиб туюлган 
сузлар замирида мазах ётиши, Ж эк лорд устидан кулаётгани сезилади. 
Албатта, лорд буни фахмламайди ва унинг сузларини хаки кат урнида кабул 
Килади.

Алданганлар устидан кулиш “Сабъаи сайёр”да хам бор. Бутпарастлар 
ибодатхонасига тегишли бойликларни фирибгарлик йули билан кулга 
киритган Зайд уз ватанига кайтмокчи булади ва Кустантания ахлини йигиб, 
уларни бир канча ёлгон сузлар билан алдайди. Онаси вафот этгани, ундан 
k)ti бойлик колгани, узидан бошка ворис йуклигини, бориб уша меросни 
кулга олишини айтади. Ушбу бойликларнинг барчасини бутхонага назр 
килгани, хаммасини бутхона учун ишлатишига уларни ишонтаради:

■ Мени бу навъ вокиф айлади Лот -  
Ки, туганган эмиш ономга хаёт.

2 Плутовской ромам. М., 1975. С. 547.
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Вокеъ улгон замон бу иш ходис,
Накд куп, мендин узга йук ворис.

Борибон ул нукудни эгаллай,
Яна лоту манот сори келай.

Назр.этибмен неки булур хосил,
Дайр харжига килгамен восил3.

Заиднинг мана §у сузлари остида тагдор, нозик мазах бор:
Молу неъмат муродим эмастур.
Ким, менга дайр неъмати басдур.

Хажр аро гарчи гам била тулгум,
Клайда булсам, алар била булгум4.

Зохиран бу сузлар кустантанияликларнинг: “Кандай килиб бу дайрдан, 
бутлардан кунгил узиб кетасан? -  деган гапларига жавобан айтилган. Ва 
Зайд уларни каерда булса з̂ ам бутлар билан бирга эканига, яъни бутлар унинг 
юр а гида эканига ишонтирмокда. Кулгили жойи шундаки, айни пайтда у 
олтин бутларнинг хаммасини эритиб, юклаб узи билан олиб кетаяпти, яъни 
чиндан х;ам у кайда булса хам, бутлар билан бирга.

Факат бу эмас, Зайднинг хат ёзиб колдириши, унда узининг барча килган 
ишларини, кустантанияликларни кандай алдаганини баён этиши ва хатни 
мен кетгандан кейин олиб ук^шглар, у сизларга фойдали, дейиши хам узи 
ахмок килган, лакиллатган одамларнинг устидан кулиш эди.

Уз максадига эришган Зайднинг бундан кейинги ишлари хам х;айратомуз. 
Мислсиз бойликка эга булган Зайд энди истаган ерида шошона хаёт кечириши 
мумкин эди. Лекин у уз юртига кайтади ва уз ихтиёри билан зиндонга киради. 
Айни пайтда у илгари шо^ хазинасидан узлаштирган олтинларни бирига ун 
Килиб кайтаради ва бу олтинлар одамларга таксимлаб берилади. Зайднинг 
бу хатти-х;аракатлари унинг узгараётганидан далолат беради, тугри йулга 
киришнинг ибтидоси сифатида таассурот уйготади.

Биз юкорида тилга олган фирибгарлик романлари кахрамонларидан 
Ласарильода хам, Паблосда хам уз килган ишларидан пушаймон булишни, 
бошкача хаёт бошлаш истаги пайдо булганини курмаймиз. Аксинча, масалан. 
Ласарильо умрининг охиригача жон-жахди билан уз хатти-харакатларини 
оклайди, узини хак деб хисоблайди. Бу вактга келиб нисбатан дурустрок 
Хаётга эришган бу шахе бунга номусини иукотиш оркали муваффак 
булганини тан олгиси келмайди. Унинг килмишлари зфкида зфкикатни 
биладиган одамлар бу хакда гапирадилар. Лекш1 Ласарильо уларга эътибор
бермасликни маъкул куради.

Боища бир роман кахрамони Жэк Уилтоннинг халол яшашга царор 
Килгани хакида асар охирида бир жумла суз бор. Лекин бу карор Уилтоннинг 
ички дунёсида юз берган узгариш билан боглик эмас, балки жазодан куркиш 
туфайли танланган карордир. Кунларнинг бирида у шахар майдонида 
жиноятчининг катл этиш маросимини Куради. Жиноятчи урта аерга хос 
шафкатсиз усулда катл этилади. Бу вокеани курган Жэк дахшатга тушади

3 Ал и ш е р Н а в о и й. Сабъаи сайёр / /  Хамса. 530-бет.
4 Уша ерда.
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бошлаб берди. Шу жихатдан уни Тожикистоыдаги навоийпгуносликнинг 
асосчиси дейиш мумюш. 1926 йилда тартиб берган “Намунаи адабиёти 
тожик” (“Тожик адабиёти намуналари”) китобида улуг шоирнинг тожикча 
шеърларидан намуналар бериб, унинг хаёти ва ижоди хакида хам к;имматли 
маълумотлар келтиради. Навоий таваллудининг 500 йиллигини нишонлаш 
учун тайёргарлик кетаётган 30-40-йилларда хам Айний фаол изланишлар 
олиб бориб, “Тожикистони сурх” “Газетаи муаллимон” газеталари ва 
“Шарки сурх” журналида бир неча маколалар чоп эттирди. 1940 йилда 
Навоий “Хамса сини оммабоп килиб кискартириб, шарх; ва лугат билан 
лотинлаштирилган узбек алифбосида нашр килдирди. Айний тайёрлаган бу 
асарнинг кирилл ёзувидаги нусхаси эса 1947 йилда нашрдан чикди.

Устод Айнийнинг 1948 йилда чоп этилган - ‘Алишер Навоий” 
монографияси Навоий юбилейига улкан тухфа б^лди. Монографияда 
Айний Навоий хаёти, ижтимоий-сиёсий фаолияти ва асарларини холисона 
илмий тахлил килган. Таъкидлаш уринлики, уруш туфайли кечиктирилган, 
лекин 1948 йилда утказилган Навоийнинг 500 йиллик юбилейида 
тожик олим ва шоирлари хам фаол иштирок этиб, улуг узбек шоири 
ижодига багишланган куплаб маколалари ва Навоий асарларидан килган 
таржималарини чоп эттиришди. Чунончи, профессор Ш.Хусейнзода 
“Фарход ва Ш ирин” достони” “Навоий ва Ж омий”* шоир ва олим 
А.Дех;отий “Узбек халкининг шоири ва буюк мутафаккири”3, “Икки тил 
ва икки адабиёт устоди”4 маколаларини эълон килишди. Шоир А.Дехотий 
“Шарки сурх” журналида Навоийнинг “Тухфат ул-афкор” касидасини 
чоп эттирди. Шу йили Навоийнинг “Фарход ва Ширин" достонининг 
шоир М.Аминзода килган таржимаси хам нашрдан чикди. Бу достонга 
кизикишнинг кучлилиги эътиборга олиниб, 1958 йилда у кайта нашр 
килинди.

50-60-йилларда машхур тожик олимлари академик А.Мирзоев, 
профессорлар А.Маниёзов, Р.Хрдизода, А.Афсахзод навоийшуносликнинг 
турли долзарб масалалари буйича купгина макола ва китоблар чоп 
эттиришди. Вокеан, А.Маниёзов “Дустлик ёдгорлиги”5 маколасидан тапщари, 
Навоийнинг “Мухокамат ул-лугатайн” асарини тожик тилига таржима 
Килди. Академик А.Мирзоев эса “Жомийнинг “Юсуф ва Зулайхо’сида 
Алишер Навоий образи”6 маколасида Жомий Юсуф тимсолини яратишда 
Навоийнинг комилакл-идроки,чукур билими, юксак олижаноб фазилатлари, 
халкнинг тинчлиги, фаровонлиги ва давлат ободончилиги йулида килган эзгу 
ишларидан фойдаланганлигини далиллар билан исботлади. Олим “Фоний 
ва Х°физ”7 китобида эса Навоийнинг Хофиз газалларига боглаган айрим 
тожикча татаббулари устози шеърлари даражасида булса, купчилиги бадиий 
жихатдан Хрфиз газалларидан хам устун эканлигини илмий равишда асослаб 
берди. С.Вохидов Навоий ва Жомий,8 Навоий ва Амир Шохий9 адабий

2Х у с е й н з о д а  Ш.Хафтдахмакола. Душанбе:Хумо,2007. С .252-276.
3 Д е Х о т и й  А. Шоир вамутафаккири бузурги узбек//Мактаби совети, 1948, № 5.
* Д е ^ о т и й  А. Усгоди ду забои ва ду адабиёт / /  Тожикистони сурх, 1948, 15 май.
5М а н и ё з о в  А. Ёдгории дусти / /  Садои шарк, 1948. № 6.
^ М и р з о е в  А. Сездахмакола. Душанбе:Ирфон, 1977.С .266-273.
7М и р з о е в  А. Фоний ва Хофиз. Душанбе: Ирфон, 1966.
8 В о х и д о в С. Дустии ду бузургвор (Жомий ва Навоий) / /  Садои Шарк, 1964, № 3.
9 В о х и д о в С. Навоий ва Амир Шохий / /  Шарки сурх, 1969, № 3.

Узбек тили ва адабиёти
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алокаларига багишланган маколаларидан тацщари, “Навоийнинг “Хамсат
ул-мутахаииирин асари ва унинг XV аср тожик ва узбек халклари адабий
алокаларини урганишдаги урни”10 мавзусида номзодлик диссертациясини 
еклади.

Агар 60-70-йилларгача Тожикистонда навоийшунослик билан асосан 
тожик олимлари шугулланган булишса, 60-йилларнинг урталаридан 
республикада узбек навоийшунослиги хам шаклланди. Унинг асосчиси 
машз^ур зуллисонайн олим, профессор Эргашали Шодиев эди. У 1965 йилда 
‘Алишер Навоийнинг форс-тожик адабиётига муносабати масаласига 
дойр' мавзуида номзодлик диссертациясини ёклаб, Тожикистондаги узбек 
навоийшунослигини бошлаб берди. Шундан сунг устоз Навоий з^акидаги 
илмий изланишларини муттасил давом эттириб, 10 та китоб ва 200 дан 
ортик макола эълон килди. Унинг Тожикистонда чоп этилган “Навоийнинг 
тожик адабиётига муносабати масаласига дойр” (1964), “Навоий ва унинг 
салафлари” (1967), “Навоий ва ёш тожик адиблари” (1969), “Хазрат Навоий 
фазилатлари” (1994), Узбекистонда нашр этилган “Навоий ва форс-тожик 
адиблари (1989), “Алишер Навоийнинг форс-тожик тилидаги асарлари”
(1990) китоблари шулар жумласидандир. Олимнинг Навоий я;аёти ва ижоди 
^акидаги асарлари илмий янгиликлар ва топилмаларга бойлиги билан 
диккатга сазовор.

60-йилларниш’охири ва 70-йилларда тожикистонликузбектилшунослари 
*ам Навоий асарлари тили буйича илмий тадкикотлар олиб бордилар. Шу 
ишларнинг натижаси уларок 1969 йилда устоз Х°миджон Мамадов, 1973 
йилда устоз А^маджон Каримов номзодлик диссертацияларини ёклашди. 
Устоз Х.Мамадов 44 та макола ва “Мах;6уб ул-кулуб” лугати” (Х)Ьканд, 2003)- 
ни, устоз А.Каримов эса 36 та макола ва “Фардод ва Ширин” достонининг- 
изоз^ш лугати” (Тошкент, 2004)ничоп эттиришди.

Истиклолдан кейин тожикистонлик навоийшунослар сафи янада 
кенгайди. Улар каторига А.Абдукодиров, М.Суюыов, О.Абдуллаевлар 
Кушилди. А.Абдукодиров 1998 йилда Тасаввуф ва Алишер Навоий 
ижодиёти” мавзуида докторлик, М.Суюнов 2004 йилда Х°физ Шерозий 
ва Алишер Навоий” О.Абдуллаев 2015 йилда Амир Хусрав Дех^авий ва 
Амир Алишер Навоий* мавзуларида номзодлик диссертацияларини з^имоя 
Килишди. Навоий з^аёти ва ижодиётига дойр профессор А.Абдукодиров 
“Навоий ва тасаввуф” (Хужанд, 1994), “Навоий ва накшбандийлик" 
(Хужанд, 1994), “Навоий ва вахдат ул-вужуд таълимоти” (Хужанд, 1995), 
“Алишер Навоий ва унинг салафлари ижодида вахдат ул-вужуд талкини 
(Хужанд, 1996), “Тасаввуф ва Алишер Навоий ижодиёти’’ (Хужанд, 2005), 
“Амир Алишер Навоий ва тожик мумтоз шоирлари (Хрканд, 2007;, Амир 
Алишер Навоий” (Хужанд, 2013), "Мавлоно Абдурахмон Жомий ва Амир 
Алишер Навоий” (Хужанд, 2014) номли 8 та китоб ва 75 та макола доцент 
МСуюнов “Хофиз Шерозий ва Алишер Навоии (Хужанд, 2004) номли 
монография ва 23 та макола, доцент О.Абдуллаев “Амир Хусрав Дехлавии ва 
Амир Алишер Навоий” (Хужанд, 2011) номли монография ва_19 та макола 
эълон килишди. А-Абдукодировнинг тадкикотларида Навоии ижодидаги 
тасаввуфий масалалар ва адабий алокалар тахлилга тортилган булса,

10 В а х и л о в  С. "Хамсат ул-мутахаййирин” Навои и его роль в изучении литературных 
связей таджикского и узбекского парода в XV веке. АКД. Душанбе, 1966.
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орасида хам туркигуйлик пайдо булди. Бу эса узбек адабиётини юксакликка 
к^ариб, узбек тилининг кудратини намойиш этган Навоийнинг бевосита 
таъсири натижаси эди. Тожик шоирларидан биринчи булиб узбекча шеър 
ёзган Навоийнинг дастпарвар шогирдлари Камолиддин Биноий, Бадриддин 
Хилолий, Давлатшох Самаркандий, Зайниддин Восифийлар эди 2.

Аслида Нажмиддии Комиловдаги мумтоз адабиётга мухаббат тутма 
булиб, отаси Комил Крдир ва онаси Иклима Абдукуддус кизи уз даврининг 
маърифатли кишилари булиб, оилада Шарк суз санъатининг Шайх Саъдий, 
Жалолиддин Румий, Хужа Хрфиз, Мир Алишер ва Мирзо Бедил каби 
забардаст намояндалари асарлари мутолаа килинарди. Саъдийхонлик, 
румийхонлик, хофизхонлик, навоийхонлик, бедилхонликлар рухида 
тарбияланиб, сузга эрта ошно булган ёш Нажмиддин бошлангич 
маълумотни хам оилада олади: уз таъбири билан айтганда, “муаллими аввал” 
булмиш онаси кулида савод чикариб, яхшигина куръонхон булади. Мактаб 
остонасини кечикиб хатлаши хам шундан. “Нажмиддиннинг навнихол 
рухига сингдирилган ана уша фазилат уни бир умр илохиёт, Шарк; мумтоз 
адабиёти, тасаввуфга ошно килиб цуйди. Ундаги мумтоз ижодкорлар 
шеъриятига майин ишоралар, маърифий-мажозий кочирмалар, еру самони 
бирлаштирувчи муъжизавий кудратга дахлдор ташбехлардан теран 
лаззат олиш бахти ана уша нуктадан бошланади”3. Бу хакда олимнинг узи 
кейинчалик шундай ёзган эди:

“Навоий -  мен кайта-кайта мурожаат киладиган, кайта-кайта укиб 
лаззатлаиадиган, калбим туридан жой олган шоир. Гудакликда биринчи булиб 
кулогимга чалинган шеърлар Х°физ Шерозий билан Алишер Навоийники 
булган. Навоийнинг рахматли онамдан колган эски бир сайланма девонини 
м)Ььтабар тутиб, хамон сакдаб юраман.

Навоий шеърларини хар гал укиганда янги-янги маънолар топганимдан 
кувониб кетаман. Навоий хакида суз айтганим, айрим шархлар билан бу 
зоти шариф асарлари маъносига йул топганимдан бахтиёрман”4.

Самарканд давлат университетида Вохид Абдуллаев, Ботурхон 
Валихужаев, Нуриддин Шукуров, Рахмонкул Орзибеков каби алломаи 
замонлардан сабок олган булажак олим 1965 йилда Хасан Кудратуллаев 
воситасида мумтоз адабиёт билимдони Кутбиддин эшонМухиддинов билан 
танишиб, унга шогирд тушади. Ислом таълимоти ва тасаввуф асослари, 
араб ва форс тиллари ва адабиётининг катта билимдони, Шарк мумтоз суз 
санъатини нозик тушуниб, теран тахлил киладиган бу донишманд олим 
билан кечган илмий-адабий, маънавий-маърифий сухбатлар илмга чанкок 
ёш тадкикотчида унутилмас таассуротлар колдирди5. Унинг Алишер 
Навоий ижодини янгича карашлар асосида, хусусан, тасаввуф гоялари, 
тимсол-тушунчаларига таянган холда тадкик килишни бошлаб берганининг 
илдизларини айни шу -  оиладаги маърифий тарбия, олий таълимдаги 
нуктадон устозлар ва Кутбиддин домла билан сухбатлардан излаш керак.

Нажмиддин Комилов устози Рахмонкул Орзибеков тавсиясига кура 
Тошкентга келиб таржимашунос олим Гайбулла Саломовга шогирд тушган

2 Уша макола. 332-бет.
3 В о х и д о в Р. Илохий ишх жозибаси (Профессор Нажмиддин Комилов суратига 

чизгилар). Самарканд: Зарафшон, 1998. 16-17-бетлар.
4 К о м и л о  в Н.Хизрчашмаси. Тошкент: Маънавият, 200S. 317-318-бетлар.
s Б о л и д о в  Р.Илохийишк;жозибаси. 8-9-бетлар.
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6осли Т)'г1 Г й ^ Т° 3 аАабИеТ « Р и ви л ар н  устида тадкщотлар олиб 
борди. Огахиининг таржимоилик махдарати” мавзуида номзодлик (1970),
Х орам таржима мактаби” мавзуида докторлик (1988) диссертацияларини

муваффакиятли кимоя килди. Газал ва рубоий таржимасининг жанрий
муаммоларига багишлаб “Жаконгашта рубоийлар” (Г.Саломов билан
хаммуаллифликда)6, "Газал таржимаси адида бакс”7 номли йирик
тадкикотлар яратди, бадиий таржима ва адабий таъсир масалаларига
багишланган катор салмокли маколалар ёзди.

Нажмиддин Комилов серкирра истеъдод со*иби булиб, у нафакат 
забардаст таржимашунос, айни пайтда Шарк мумтоз адабиёти ва тасаввуф 
масалаларини теран таджик этган нуктадон адабиётшунос, катор адабий 
ва тасаввуфий асарларни майорат билан таржима килган мо^ир мутаржим, 
яхшигина таъби назми бор х;ассос шоир эди. Билимдон олим каламига 
мансуб хар бир макола кенг ук;увчилар оммаси эътиборини тортиб, адабий 
жамоатчилик эътирофини к°зонган, х;ар бир китоби узига хос адабий 
вокеа булган. “Ибн Сино ва Данте” (1983), “Тасаввуф" (1996), “Тавхид 
асрори (1999) каби салмокли тадкикотлари бунинг ёркин исботидир. 
Бундан ташкари, у “Таржимон махорати” (хаммуаллифликда, 1979), 
Дустлик куприклари (хаммуаллифликда, 1979), “Бу кадимий санъат” 
(1985), “Нажмиддин Кубро” (1995), “Тафаккур карвонлари” (1999), “Факр 
нури порлаган калб” (2001), “Хизр чашмаси” (2005), “Маъно оламига 
сафар” (2012) сингари 14 та рисола ва монография, 300 дан зиёд илмий ва 
илмий-оммабоп маколалар муаллифи, Фаридиддин Атторнинг “Мантик 
ут-тайр” (2004, хаммуаллифликда), “Илохийнома” (1994), Хусаин Воиз 
Кошифийнинг “Футувватномаи Султоний ёхуд жавонмардлар тарикати” 
(1994), Азизиддин Насафийнинг “Зубдат ул-хакойик” (1995), Султон 
Валаднинг “Маориф” (1999) асарларини таржима килган.

Нажмиддин Комилов навоийшунослик ривожига хам салмокли хисса 
кушди. У дали таржимашунослик сохасида фаолият курсатиб юрган 
давридаёк 1981 йили Тулистон' журналида “Хамса” асарларининг насрий 
баёнларига багишланган салмокли маколасини эълон килган эди. “Хамса” 
достонларини уларнинг бир неча насрий баёнлари билан мисрама-мисра 
киёслаб урганшн оркали зукко олим ушандаёк “Хамса” отлит бехудуд олам 
ичига кирган, санъаткор шоирнинг кават-кават маъно катламларига эга 
асарлари мазмун-мохиятиии англаш, сир-синоатларини кашф этиш сари 
кадам куиган эди. “Хамса ни суз гавхарларидан бунёд этилган беш нафосат 
Касрига ташбех этиб, уни мукаммал ва мураккаб асар, эъжоз макомидаги
-  энг баланд мартабадаги санъат обидаси” деб бахолаган хамда Хамса 
достонларини шархдаш, насрий баёнга утказиш мухим бир тадкикотни 
амалга ошириш билан баробар” деган хулосани илгари сурган эди . К^тёсии 
тахдил асносида у узини навоийшунос сифатида хам намоён килиб, “Хамса

6 Каранг: С ал о м о в F., Ко ми лов  Н. Жа*онгашта рубоийлар /  /  Таржима санъати 
(Маколалар туплами). 3-китоб. Тошкент: ГТулом иомидаш Адабиет ва санъат нашриети, 
1976.97-169-бетлар.

7 Каранг: К о м и л о в  Н. Газал таржимаси аднда ба*;с / /  С а л о м о в Г., К о м и л о в 
Н. Дустлик куприклари (Поэзия ва таржима). Тошкент: Г.Гулом номидаги Адабиет ва
санъат нашриети, 1979. 144-220-бетлар. у

8 К о м и л о в  Н. Таржимами ё талкин ("ХамсЛжнг насрии басни хусусида) \ \  Хизр
чашмаси. 283, 287-бетлар.
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ва унинг достонлари, хусусан, “Х,айрат ул-аброр'нииг шаклий курилиши ва 
маъно киррадари, хатто шоирнинг умумижоди буйича фикр-карашларини 
билдиради ва улуг шоир ижодини яхлит х;олда урганиш лозимлиги 
масаласини уртаг* куяди. Макола оркали у биринчилардан булиб улуг шоир 
асарларини кискартириш; диний-тасаввуфий сузлар кулланган уринларини 
олиб ташлаш, уларни тушуниб-тушунмай тах;рир килиш, булар-булмас 
тарашлашга карши чиккан эди.

Утган аср 80-йилларининг иккинчи ярмида жамиятда эса бошлаган 
эркинлик эпкинларидан фойдаланиб, Нажмиддин Комилов шоирнинг 
“Лайли ва Мажнун” “Фарход ва Ширин” достонлари, катор газалларини 
тасаввуф жихатиданурганишни бошлаб берди. “Тимсоллартимсоли”, “Сукрот
-  комил инсон тимсоли”, “Ишк оташининг самандари” (хаммуаллифликда), 
“Ж он ва жонон можароси” “Шох; ва дарвеш х,икмати” “Ахтарин ишк этти-ю, 
совук нафасин ох субх;”, “Эрур кунгулда сафо ишк тоза доги била”, “Ахд 
Килдим: ишк лафзин тилга мазкур этмайин”, “Сокиё, талх улди айшим х;ажр 
бедоди била” номли шархдари билан “Шарк юлдузи”, “Ёшлик” журналлари, 
“Узбекистон адабиёти ва санъати” хафтаномасида чикишлар килиб, илмий 
жамоатчилик ва кенг укувчилар оммасининг эътиборини козонди. Уз 
вактида адабий хаётда вокеа булган бу маколалар х;озир хам уз ах;амиятини 
йукотган эмас. Улар оркали олим Алишер Навоий асарларининг ирфоний 
мокиятини очган, газалларидаги суфиёна истилщ-тимсолларнинг маъно 
Кирраларига укувчилар эътиборини тортган, адабиётшуносларни мумтоз 
адабиётни тасаввуф фалсафаси нуктаи назаридан текширишга даъват килган 
эди.

Навоий газалларини шархдаш олим илмий фаолиятининг асосий 
йуналишларидан бири кисобланади. Шаркнавислик билан муттасил 
шугулланиб, у яна шоирнинг бир канча газалларини шархдади. У шархдаган 
улуг шоирнинг 50 та газали “Маънолар оламига сафар” номи билан алох^да 
китоб х;олида босилиб чикди9,, Тазаллар тахдили бах;она нуктадон олим 
жанрнинг узига хос жихатлари, вазн хусусиятлари, унинг якпора, вокеабанд, 
ошикона ва орифона куринишлари, анъана ва янгилик, тасаввуф фалсафаси, 
унинг образлар олами, асосий тимсол-тушунчалари, бадиий санъатлар, 
халкона урф-одат ва расм-русумлар х,акдда хам мухим илмий-назарий 
маълумотлар беради. Жумладан, ошикона ва орифона газаллар хакида 
шундай дейди: “Навоий ва улуг шоирлар газалларини икки rypyigra ажратиб 
(орифона ва ошикона газаллар) урганар эканмиз, шунга амин буламизки, 
ошикона газаллар “соф дунёвий” мазмундаги асарлар эмас, шу каби орифона 
газаллар х;ам буткул дунёвий гоялардан холи деб булмайди. Хар икки гурух; 
газаллар х;ам инсон фикри, маърифати ва киссиётларини ифодалайди. 
Орифона газалларда илохий маърифатта эришиш йули бевосита, тугридан- 
тугри талкин этилса, ошикона газалларда бу максад дунёвий кечинмалар, 
касрат оламининг ранг-баранглиги, бунга ошуфталик ва ана шу ошуфталик 
замиридаги илохий гузалликни кашф этиш, идрок этиш, бунинг минг-минг 
куринишдаги йуллари, кийноклари тасвирланади. Бунда “мажоз” (сурат, 
касрат) ва “хакикат” (илохий нур) бир-бирига зид куйилмайди, бири кабул 
килиниб, иккинчиси инкор килинмайди, балки мажоз дан Хакикатга, суратдан 
Маънога караб бориш кузатилади. Навоий дунёкарашининг бош йуналиши

9 К о ми а о в  Н. Маънолар оламига сафар. Тошкент: Тамаддун, 2012.
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шу^ Боища бир шархида эса мазкур фикрларини давом эттиради: “Алишер 
оиининг ошикона газалларида хам орифона маънолар акс эттирилган 

ва by мажоз усулида” ижод килувчи шоирларда бир усул, анъана эди”11. 
Навоии ижодини урганиш учун калитлар тавсия этади. Жумладан, у Навоий 
асарларидаги шикоятларнинг сабабини “Улуг калб билан жамият орасидаги 
зиддият сифатида олиб карайди, балки идеал орзулар, нихоятсиз Гузаллик 
олами, мутлак; комиллик билан рангсиз, майда манфаатлар, нокис иллатлар 
огушидаги реал турмуш орасидаги абадий антитеза, номутаносиблик бу”12. 
Олим фикрига кура, шарх бу тахлил, тадкик, талкин ва баён омухтаси. Шарх 
бахона асар бадиияти ва муаллиф махорати хам очи б берилиши керак. Асар 
мохиятини очиш учун уни бошка асарлар билан киёслаш, накл в а ривоятлар 
келтириш хам такозо килинади.

Нажмиддин Комилов Навоийнинг “Фарход ва Ширин” "Лайли ва 
Мажнун, Садди Искандарий” достонларининг тасаввуф таълимоти 
асосидаги янгича талкинларига багишланган “Сукрот -  ко мил инсон 
тимсоли , “Ишкоташинингсамандари” (Б.Эралиев билан хаммуаллифликда), 
Хикмат ва ибрат достони” номли салмокли тадкикотлар муаллифи 

Хамдир13. Тасаввуф ва адабиёт муносабатларига оид бошка маколаларида 
Хам у мавзу такозосига кура “Хаиратул-аброр” “Сабъаи сайёр” ва “Лисон ут- 
тайр” достонларини хам кайта-кайта тахлил доирасига тортган. Жумладан, 
ростлик ва ёлгончилик тадкикига багишланган “Ажрим килувчи кузгу” 
маколасида “Хайрат ул-аброр” ва “Сабъаи сайёр” достонларидаги мавзуга 
дойр фикрлар ва хикоятларга мурожаат килади. “Сайид Хасан Ардашер -  
комил инсонми?” маколасида Навоийга маънавий ота макомидаги бу нажиб 
инсон шахсияти ва тасаввуфдаги даражасини шоирнинг Самарканддан унга 
йуллаган маснавийси, “Насойим ул-мухаббат” тазкираси, вафотига багишлаб 
ёзган марсияси ва “Холоти Саййид Хасан Ардашер” манокиби тахлили 
асосида ойдинлаштиришга харакат килади.

Тасаввуф ва Навоий ижоди -  Нажмиддин Комилов тадкикотлари таянч 
маркази хисобланади. У айнан Навоий ижодини тасаввуф фалсафаси, 
образлар олами ва тимсол-тушунчалари асосида янгича тадкик этган 
макола ва шархлари билан навоийшуносликдан узининг мустахкам урнини 
эгаллади. Навоийни англаш сари олиб борадиган йуллар куп -  шулардан 
бири тасаввуф эканлигига Нажмиддин Комилов биринчилардан булиб 
эътибор карахди ва узи бу борада боищаларга ибрат ва рахнамо булди. 
Униигча, Навоий эътикодииингжавхари -  тасаввуф гоялари ва инсон калби, 
инсон маънавияти ва камолоти масалаларидир. Шарк халклари тафаккури 
тарихига чукур илдиз отган тасаввуф таълимотини яхши билмай туриб, 
Алишер Навоий дунёк;араши ва адабий меросини барча мураккабликлари, 
фалсафий теранлиги билан тулик холда тугри, хавдоний ёритиб бериш 
м у ш к у л ”,  -  деб ёзади унинг узи бухакда”14-

Олим тасаввуф ва адабиёт муносабатини тасаввуфнинг ад аб и ет  ва 
адабиётнинг тасаввуфга интилиши тарзида тадкдо этади. Шу паитгача бу

10 Уша ерда. 1J 0 -1 И -бетлар.
11 Ушаерда. 45-6ет.

» КШ0 м и л о в а н .  Тасаввуф. Тошкент: "Ёзувчи”, 1996. 203-214; 214-229-бетлар;
К о м и л о в  Н . Хизр чашмаси. 124-192-бетлар.

м К о м и л о в  Н .Тимсоллар тимсоли / /  Хизр чашмаси. 59-6ст.
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масала бирёкдама -  тасаввуфнинг адабиётдан уз гояларини таргиб килищ 
максадида истифода этшпи тарзида урганилиб келар эди. Аслида бу таъсир 
иккитомонлама булиб, "адабиёт х;ам тасаввуф томонга к;араб интилган. 
Тасаввуф гоялари кенг тарк;алганидан кейин у гуманист шоирларнинг 
калбини ром этди. Тасаввуфнинг пок илохий ишк, х;авддаги, х;ак; ва х;акик,ат, 
нажиб инсоний хислатлар, камолот касб этиш х;ацидаги гоялари шеърият 
гояларига айланди -  шоирлар к^згин бир рух;, кунгил амри билан ирфоний 
гояларни куйладилар, х^собсиз лирик шеърлар, жах;онга машхур достонлар, 
к^ссалар яратилди”Ч

Нажмиддин Комиловнинг Алишер Навоийнинг форсий ижоди, хусусан, 
цасидалари устида олиб борган тадк*щотлари теран тахдиллар ва янги 
илмий кузатишларга бойлиги билан ажралиб туради. У “Ситтаи зарурия” 
таркибидаги 6 цасида -  “Рух;ул-кудс”, “Айн ул-х;аёт" “Тух;фат ул-афкор”, “Кут 
ул-кулуб”, “Мищож ун-нажот”, “Насим ул-хулд” к,асидаларининг х;ар бирини 
алохдда-алох^датекшириб, уларнинг ирфониймазмунива бадиий к^шматини 
курсатиб берди. “Насим ул-хулд нинг насрий таржимасини амалга оширди. 
Яна “Форсийда х;ам сухан пардоз айлаб”, “Татаббу -  ижодий мусобаца” 
номли шоирнинг форсий меросига оид умумлаштирувчи мак;олалар эълон 
килди16. “Татаббу -  ижодий му собака” мак,оласида татаббу ва адабий 
таъсир масалалари хусусида фикр юритар экан, татаббуни “умумжах;оний 
адабий-эстетик х;одиса деб к,араш лозим лигини таъкидлайди. “Чунки унинг 
куринишлари Fap6 адабиётида х;ам мавжуд. Данте, Шекспир, Боккаччо, Гёте 
ижоди бунта мисолдир. Шарада бу х,одиса хийла кридалаштирилгани, анъана 
тусини олгани билан ажралиб туради”17.

Н.Комилов адабий жанрлар тарихи ва узига хос хусусиятлари буйича 
чукур билимга эга эди. Разалтаржимаси ва шархдари бах;она газал, шоирнинг 
форсий к;асидалари тахдили жараёнида к;асида, рубоий таржимасига 
оид тад^щотида рубоий, “Хамса’ достонлари насрий баёнлари тадкщи 
давомида “Хамса” хусусида кенг ва теран фикрларни баён килади. Хусусан, 
у Навоийнинг форсий к;асидаларини х;ар томонлама кенг ва чукур тахдил 
к̂ илиб, уларнинг вазни, услуби, мавзу кулами, образлар олами, бадиий 
хусусиятлари ^акида куплаб ох;орли ва дшдатга сазовор фикрларни 
билдиради: “Ситтаи зарурия” к;асидаларининг х;ар бири алохдда хусусият 
ва услубга эга. Чунончи, дейлик бирида кдеёсий ташбехдар, бопщасида 
тахдилиилик, яна бирида эса тасвирий ва тахдилий усул етакчилик цилади. 
Масалан, “Тух;фат ул-афкор да тамсил келтириш, араб харфлари билан суз 
уиини к^лиш (китобат санъати) асосий урин эгаллайди. Хар бир байтнинг 
биринчи мисрасидаги фикр иккинчи бир мисрада ташбех^й мисол билан 
исбот кдлиб борилади... “Рух; ул-кудс” самовий ва ердаги ходисаларни 
кетма-кет баён этиш, бу х;одисаларнинг илохий кудрат натижаси эканини 
тафаккурий тахдил билан очиб бериш оркали яратилган булса, “Айн ул-х;аёт” 
Касидасида х;ам тамсил, х;ам баён, х;ам кутаринки рухдаги тасвирлар бор. 
‘Минхож ун-нажот” эса эхтирос ва замирида таибех;-насихат ох,анги бор тил 
билан ёзилган. Бу касидада одамзоднинг ну^сонларини очиб курсатишга 
шоир куп эътибор ^илади”18. Шу билан бирга, бу в;асидалар узаро боглиц

15 К о м и л о в  Н. Тасаввуф ва бадиий ижод / /  Хизр чашмаси. 27-бет.
16 Кдранг: К о м и л о в  Н. Хизр чашмаси. 193- 282-бетлар.
17 Уша ерда. 2S2-6eT .

18 Уша ерда. 200-201-6етлар.
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H X Z Z Z T  ИЛ05̂ИЙ иккинчисида меърож, учинчисида фаКр
и и т н и й  J ^ Р ТИНЧИСИАа Аунёнинг бебако ва бевафолиги, бешинчисида 
инсонии кусурлар, олтинчисида инсоний комилликнинг бош йули булган 
тасаввуф ва тарицат хусусида сузюритилади19. ,

Олимнинг “Тасаввуф ва бадиий ижод”, "Улмас сатрлар кудрати” “Шо* 
ва дарвеш хикмати’, “Татаббу -  ижодий мусоба^а” "Искандар пайгамбар 
улганми. каби маколаларида Навоий ва Шарк; адабиётииинг баъзи 

масалалари узининг илмий талкинини топган20. У Алишер Навоийнинг 
давлатчиликка оид карашлари, одил подшоххакидаги гоялари, устод-шогирд 
муносабатлари, маънавий-ахлокий тарбия билан боглик фикрларини хам 
тадкик; этиб маколалар ёзган. Шоир асарларини урганиш муаммолари хам 
олим илмий фаолиятида мухим урин тутади. “Навоий ва замонамиз” "Навоий 
нафрати , Оби хаёт , Ахди камол корхонасининг ко мили” “Ажрим килувчи 
КУЗГУ» ^Аилподшох хакида беш танбех” “Адолат -  давлат пойдорлигининг 
асоси, Устод ва ёш истеъдод” маколалари шулар жумласидандир21. 
Жумладан, Оби хаёт маколасида шоир ижодини урганиш, таржима 
ва таргиб этиш буйича бир катор мухим вазифаларни илгари суради. У 
Навоий ижодини яхлит бир тизим сифатида урганиш тарафдори ва куплаб 
маколаларида бу борадаги фикрларини илгари суришдан, таргиб-ташвик 
килишдан чарчамайди.

Олим катор маколаларида улуг шоир ни замонга хизмат килдириш 
муаммолари хусусида хам уз карашлари ва таклиф-тавсияларини илгари 
суради. Жумладан, “Навоий ва замонамиз” маколасида )пкдймиз: “Миллий- 
маънавий тикланиш сиёсатимизнинг устувор йуналиши килиб белгиланган 
экан, бунда биринчи навбатда Навоийни узлаштириш, Навоий маънавий 
хазинасини янгидан кашф этиб, хаётимизга олиб кириш асосий вазифа 
булиши лозим...

Навоийдан Инсонга мухаббатни, хаётга мухаббатни, футувват 
ва жавонмардликни, вафо ва садокатни урганишимиз лозим. Алишер 
Навоийда хамма нарса инсон калби гузаллиги, инсон ахлоки камолоти
нуцтаи назаридан олиб каралади”22.

Нажмиддин Комилов тадкикотларида кенг дунёкараш, теран тафаккур, 
Киёсий тахлил ва хассос калбнинг ажойиб тарздаги уйгунлигини курамиз. 
Алишер Навоий хакида ёзар экан, “хатто соф илмий мавзулар хакида ёзганда 
Хам у уз фикрларини шоирона калбдан >ггкази6, хароратли мисралар оркали 
ифодалайди”23, деб ёзган олимнинг айни фикрларини унинг узи хакида хам 
айтиш мумкин. У Навоий асарлари мутолаасидан рухланади, илхом олади 
ва Навоий асарларини тахлил ва тадкик килар экан, тулкинланиб, хайратга 
тушиб, анашу илхом оташидакайнаб-жушиб калам тебратади, ёниб хароратли 
жумлалар тузади, фикрларини равон услуб ва ширали тилда шоирона 
ташбехларга омухта холда жозибали бир тарзда ифодалайди. Сузларнинг

19 Уша ерда. 201-бет.
20 К о м и л о в  Н. Хизр чашмаси. 27-38; 99-123; 251-262-бетлар; К о м и л о в  Н. 

Искандер пайгамбар булгаими? ■ / /  Навоийга армугон (Маколалар туплами). 4-китоб.
Тошкент: "Фан” 2004.3-9-бетлар.

21 К о м и л о в Н. Хизр чашмаси. 6-26; 300-313; 314-318-бетлар; К о м и л о в  Н. 
Маънолар оламига сафар. 276-282; 283-289; 290-294; 295-304; 30S-312-бетлар.

“ К о м и л о в  Н. Навоий ва замонамиз / /  Хгар чашмаси. 6-бет.
23 Уша китоб. 287-бет.

*20 Ozbek tili va adabiyoti
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оки6 келиши ва узаро уюшиб, бир-бирига боглангаы х;алк;алардай муста^кам 
занжир х;осил килишида илх;ом ла^заларидаги ёник юракнинг х;ароратли 
нафасини туйгандек буламиз. Зеро, илх;ом билан ёниб ёзилган асарни сокин 
мутолаа килиб булмайди. Нажмиддин Комилов тадкикотларининг бадиий 
асардай кизикиб утддлиши, хусусан, “Тасаввуф ва бадиий ижод” “Тимсоллар 
тимсоли”, “Жон ва жонон можароси” каби ^атор лиак;олаларининг шеърдай 
окдши шундан. ; • • /• лг. л.

Нажмиддин Комиловнинг биргина навоийшунослик фаолиятининг узи 
бой ва ранг-баранг булиб, уларни Навоий ва Шарк адабиёти масалалари; 
тасаввуф ва Навоий ижоди; Навоий достонларини янгича нуктаи назардан 
Таллин килиш; Навоий ва форс-тожик адабиёти; Навоийнинг форсий 
мероси; Навоий газалларига шархдар ёзиш; Навоий асарларининг насрий 
баёнлари тахдили; Навоий асарларини урганиш муаммолари; мумтоз 
адабиёт жанрлари назарияси; Навоий асарларининг таржималари,- "Насим 
ул-хулд” ^асидаси таржимаси каби йуналишлар буйича алохида-алохида 
мавзуларга булиб урганиш мумкин. Маълум буладики, навоийшунослик 
олим илмий фаолиятининг бир кирраси эмас, балки асосий йуналиши эди.

РЕЗЮМЕ. Ма^олада Нажмиддин Комиловнинг серкирра навоийшунослик фаолияти 
Навоий ва Шарк; адабиёти масалалари; тасаввуф ва Навоий ижоди; Навоий достонларини 
янгича нук г̂аи назардан тал*ин килиш; Навоий ва форс-тожик адабиёти; Навоийнинг 
форсий мероси; Навоий газаллари шарх;и; Навоий асарларинипг насрий баёнлари тахдили; 
Навоий асарларини урганиш муаммолари; мумтоз адабиёт жанрлари назарияси; Навоий 
асарларининг таржималари каби йуналишлар буйича урганилади.

РЕЗЮМЕ. В статье исследуется разносторонняя навоиведческая деятельность 
Наджмиддина Комилова в следующих направлениях: проблемы литературы Навои и 
Востока; суфизм и творчество Навои; новое толкование поэм Навои; Навои и персидско- 
таджикская литература; персидское наследие Навои; толкование газелей Навои; анализ 
прозаических изложений произведений Навои; проблемы изучения произведений Навои; 
теория жанров классической литературы; переводы произведений Навои.

RESUME. The article examines Najmiddin Kornilovs Navoi studies in the following 
directions: the problems of Navoi and the East literature; Sufism and creativity of Navoi; A new 
interpretation of the poems of Navoi; Navoi and Persian-Tajik literature; The Persian heritage of 
Navoi; Interpretation of Navoi gazelles; Analysis of prose narrations of works of Navoi; Problems 
of studying the works of Navoi; The theory of genres of classical literature; Translations of works 
of Navoi.

Таянч суз ва иборалар: навоийшунослик, тасаввуф, адабий жанр, шарх, Таллин, тахдил, 
насрий баён, таржима, бадиий санъатлар, майорат.

Ключевые слова и выражения: навоиведение, суфизм, литературный жанр, 
комментарий, толкование, анализ, прозаическое изложение, перевод, поэтические фигуры, 
мастерство.

Key words and word expressions: Navoi studies, Sufism, literary genre, commentary, 
interpretation, analysis, prose, translation, poetic arts, mastery.

Буробия РАЖАБОВА 

АЛИШЕР Н АВОИЙ BA ИМОМ БУХОРИЙ

“Темурийлар даври цакикатан х;ам илм-фан, маданият ва маорифнинг 
бех;ад равна* топишини таъминлаган Шарк Уйгониш даври эди”1.

‘ К а р и м о в  И. Бунёдкорлик йулидан. 4-жилд. Тошкент: Узбекистан, 1996.333-бет.
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сан^таинГгт^и!ГйИИЛаН ^  ДаВ̂  та*’ш™ ва ижтимоий фанлар, тасвирий 
ривожланганлиги билан алоядда тавсифланади. Кулай

4аГсаЛ ЯРАИТ Т ”  ИмкониятлаР мавжудлиги сабабли тарих, манта*;, 
фалсафа, фиед, тафсир, хдкмат, адабиётшунослик, тилшунослик фанлари 
со^асида уз даврининг буюк мутафаккирлари камол топди. Алишер 
Навоии хам уз даврининг, уша ижтимоий-ицтисодий, сиёсий замин ва 
муносабатларнинг ма*сулидир. Бу уринда академик М.Хайруллаевнинг: 
Мирзо Улутбек, Алишер Навоий бу маданий кутаринкилик чукдаларидир”2,

-  деган эътирофини эслаш максадга мувофик;.
^ ЛИШ? „  В°™  миллий маънавиятимиз дацоси сифатида “Насойим ул- 

мухаббат , Мажолис ун-нафоис” каби тазкираларида, “Хамса’, “Лисон ут- 
тайр” достонлари сюжетида хамда “Мах;бу6 ул-кулуб”нинг “Танбех” (жами 
125 та) кисмида илк Уйгониш даври маданияти ва темурийлар Ренессанси 
мутафаккирларининг номларини алохида фикра, зикр, боб, фаслларда юксак 
хурмат, фахр. билан тилга олган, кимматли тарихий маълумотлар берган, 
поэтик лавхалар, чизгилар ижод килган, уларнинг асарларидан илмий, 
назарий ва ижодий максадларда бахра олганлигини эфиром билан кайд 
этган. Улуг шоир томонидан чексиз хурмат билан зикр этилган темурийлар 
Ренессанси асосчиси Амир Темур ва шу Ренессанс даври мутафаккири, 
тарихчи олим, шайх Шарафиддин Али Яздийлар хакидаги барча тарихий, 
илмий, бадиий лавх;алар макола муаллифи томонидан урганилган3.

Илк Уйгониш даври маданияти мутафаккирларидан бири “Сахих” 
йуналишининг асосчиси, ислом оламидаги энг етук ва машхур мухаддис, 
факих;, улуг ватандошимиз Абу Абдуллох Мухаммад ибн Исмоил ал- 
Бухорий (810-870)дир. Имом Бухорий нафакат узбек халкининг, балки 
бутун мусулмон оламининг хам фахри хисобланган. Илк уйгониш даврида 
х;адис илмида буюк юксалиш булган. “Кутуби ситта” -  олти энг машхур 
китоби булган имомлар, яъни олти энг улуг мухаддис ана шу олтин даврда 
яшаб камол топдилар. Имом Бухорий уз даври илмларини, айникса, диний 
илмларни хар томонлама урганган. У ун ёшгача Куръони каримни ёд 
олиб, минглаб хадисларни барча далили билан хотирасида саклаб юрган. 
Илмини чукурлаштириш ниятида юртма-юрт кезган. Хижози Шарифда 
кнрк йилдан ортик яшаб, Шом, Басра, Куфа, Багдод, Хирот, Нишопур, 
М ани м , Рай, Жиболу, Хуросон, Копира, Фарабр, Макка ва Мадина каби 
бир канча шахарларда булиб, у ердаги аллома шайхлардан, олимлардан, 
таникли мухаддислардан хадис ёзиб олган, Ал-жомиъ ас-сахдх; в а Ал-адаб 
ал-муфрад” каби машхур ^адис китобларини ёзиб тамомлаган. Бу хакда р к :  
“Мен бир минг саксон нафар уламодан х;адис эшитдим. Уларнинг хаммалари 
“Имон -  суз ва амалдан иборатдир”, деган эътикоддаги кишилар эдилар л,
-  деб ёзади. Кувваи х;офиза ва хотирасининг акд бовар килмас даражада

2Хайруллг Ге  в М. Урта Осиёда илк Уйгониш даври маданияти. Тошкент: Фан, 1994.

131 р а ж а б о в а Б. “Насойим ул-му*аббат"да Амир Темур сиймоси/ /  “?зум сори бокма, 
„ _  Тлтлм -гямин зиё 2015. 5-10-бетлар; Навоий Али Яздии л;акида

сузум сори бок . ошкент. ур ^ .^ -б ет л а р ; Алишер Навоий асарларида Амир
/ /  Узбек тили ва адабиети, М М . ^  42. 50.6еРтлар; Вафо ва 
Темурга оид «аълумотлар / /У з б «  ^  мав3уидаги республика илмий-
а^д^шматиталклшига дой р / / лли]1 р то-ш а-бетлап
назарий анжуман материаллари. Гошкеит: амаддуп, ■_ 200б 42-бет

'И  м о м  Б у х о р и й .  Ал-адаб ал-муфрад. Тошксит: Мовароуинахр, 2006.42 без.

Щ И -------------------------- hvbek tili va adabiyoti_
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кучлилиги жихатидан унга уз даврида хеч ким тенг келолмаган. 600 минг 
хадисни ёддан билган. Ана шу жи*атдан Имом Бухориини Оллохнинг 
ердаги муъжизаларидан бири, деб атаганлар. Айни замонда узи хам 
куплаб шогирдлар тайёрлаган. “Сунан” йуналишининг асосчиси, маш*ур 
мухаддис Имом Термизийнинг хам устозидир. Имом Бухорий “Амир 
ул-муминин” (Хадис илмида муминларнинг амири), “Шайх ул-ислом” 
(Мусулмонлар устози), “Имом уд-дунё” (Дунёдаги барча мумин ва 
мусулмонлар имоми) деган шарафли номларга сазовор булган алломадир.

Куплаб ишончли манба ва лугатларда х;адис ва мухаддис атамаларига 
куйидагича таъриф берилади: “Хадис5 -  сузлашув ва хабар бериш маъносида 
келган накд (баён ва ифода) нинг номидир. Кейин эса пайгамбар Мух;аммад 
са.в.нинг сузлари ёки феъллари ёхуд бирор масаладаги тухтамлари х;адис 
дейилган. Хддислар икки цисмдан -  санад ва матндан ташкил топади. Хадис 
илми билан шутулланган зотлар мухаддис номи билан аталганлар. Мухаддис
-  х;адисларнинг санадларини; иллатларини, ровийларнинг а^волини билган, 
имкони борича хадис ёдлаган, “Кутуби ситта” (олти машхур х;адис китоби)- 
ни, Ахмад ибн Ханбалнинг “Муснад’ини, Байхакийнинг “Сунанини, 
Табаронийнинг “Муъжам”ини тинглаган (сабок, олган) ва буларга ^адис 
жузъларидан минг жузъгача куша олган кишидир”6. Алишер Навоий 
“Насойим ул-му^аббат да Шайх Абу Бакр б. Язданёр Урмавий к;.с. тилидан 
му^аддисларнинг бутун хайрли фаолиятини очиб берувчи “Мух;аддислар -  
суннат куррщчиларидир”7 деган хикматни келтирса "Арбаъин’нинг “Сабаби 
таълифи манзума” фаслида бу дунёда ким а;адисларга итоат этиб, б;уйсуниб; 
амал кдлиб яшаса, эртанги кун; яъни у дунёда унга муцаддислар воситачи, 
Химоячи булади, деган пурхдкмат фикрларни шундай бадиий талкдш кдлган: 

Бу кун улса х;адисларга мутеъ,
Тонгла булгай мухаддис анга шафеъ8.

Алишер Навоий Имом Бухориининг шарафли исми ва шох асари “Сахдои 
Бухорий” номи билан манщур булган “Ал-жомиъ ас-сахдх;” китобининг 
номини “Насойим ул-мух;аббат” тазкирасида берилган Абулвалид Ахмад 
б. Аби Ражо р.т.9 х;а1дидаги фшфада илова сифатида тилга олган. Чунончи:

5 Хадис Навоий асарлари матнида суз, васият, ходиса маъноларида хам махорат билан 
кулланади.

6 А б у  И со  М у х а м м а д  а т -  Т е р м и з и й. Сунани Термизий. 1-жилд. Тошкент: 
Адолат, 1999- 29-30-6етлар; А б д у л в а х ; о б  а  л о ф. Усул ул-фицх;. Тошкент: Адолат,
1997. 35—49-6етлар; Х а к и м о в  М. Шарк манбаашунослиги лугати. Тошкент: Davr 
Press, НМУ, 2013.474-478-бетлар; С и р . о ж и д д и н о в  111. Узбек мумтоз адабиётининг 
фалсафии сарчгшщздари. Тошкент: Янги аср авлоди, 2015.65-68-бетлар.

7 А л или.е, р . Н а в о и й .  Насойим ул-мухаббат. Мукаммал асарлар туплами. Йигирма 
жилдлик. 17-жилд. Тошкент: Фан, 2001. 129-бет (Бундан кейинги мисолларнинг сахифаси 
Каве ичида курсатилади).

“ А л и ш е р  Н а в о и й .  Арбаъин / /  Мукаммал асарлар туплами. 16-жилд. Тошкент: 
Фан, 2000,262-бет.

9 Имом Бухориининг "Ал-адаб ал-муфрад' номли хадислар тупламини нашргатайёрлаган 
Асрор Самад китоб изохида Имом Бухорий ёдга олган 200 нафардан ортикмухаддисларнинг 
номини манбаси билан курсатган. Аммо бу фикрадан бехабар олим мухаддис Аби Ражо 
изохида эс^ манба Йр,  деб ёзган. Курипадики, мухаддис Аби Ражо туррисидаги ишотгчли 
манба бу ^  .Алишер Навоийнинг Насойим ул-мухаббат” тазкирасидаги фикрадир. 
Ишончлиси шундаки, Аляшер Навоий бу мухаддисни Имом Бухорий “Сахихи Бухории да 
тилга олланини кайд этгани.
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"Озодон царясидиндурки, Хиротга муттасилдур. Улуми з о д а и й  ва ботиний 
сила олим эрди. лу

Имом Ахмад Ханбал р.а. шогирдидур. Ва Бухорий уз “Сат “ида андин 
х,адис ривоят щилибдур. Авоилда куп моли бор эмиш. Барчасин хадис 
талабида ва хаж ва газода сарф килибдур”... (228). Алишер Навоийнинг 
тазкирада Имом Бухорий тугрисидаги циск;а ва аник маълумоти бу -  “Ва 
Бухорий уз Сахих ида андин хадис ривоят цилибдур”, деган муътабар 
шархидир. Тазкирада Имом Бухорий хакида алохида фикра берилмаган. 
Аммо бу изох хам бизга, биринчидан, уз даври илмларини, хусусан, фи^хни, 
исломхукукининг Куръон ва Хадис каби асосларинихар томонлама урганган 
Алишер Навоийнинг улут мухаддиснинг хаёти ва фаолиятини, йигирмадан 
ортик; асарларидан иборат нихоятда бой ва кимматли илмий меросини яхши 
билганидан, иккинчидан эса Абулвалид Ахмад 6. Аби Ражонинг хадис илми 
талабида кулидаги давлатининг ярмини сарф килганидан хабар беради.

Алишер Навоийнинг бу маълумотларига хамоханг киска ва аник 
маълумотни “Бобурнома’нинг Самарканд тасвирида укиймиз: ‘‘Яна сохиби 
Сахщи Бухорий” Хожа Исмоил Хартанак хам Мовароуннахрдиндур”..10. 

Аммо Бобур “Сахдхи Бухориига нисбатан “Хидоя'ни яхши билган, 
чунки у фикх фани буйича устози Хожа Мавлоно Абдулло к;озидан олган 
хусусий дарслари ва мутолаалари сабаб “Хидоя’ни пухта узлаштирган ва 
киёсий характерда фикх фанида муътабар китоб деб “Хидоя’ни таъкидлаб 
курсатади: “...яна сохиби “Хидоя”ким, Имом Абу Ханифа мазхабида 
“Хидоя дин муътабаррок; китоби фикх кам булгай, Фаргонанинг Марпшон 
отлик; вилоятидиндур, ул хам дохили Мовароуннахрдур”11. Бобур мазкур 
маълумотида узига хос тарзда Имом Бахорий вафот этган, дафн этилган 
Самарканд шахри якинидаги Хартанак кишлогининг номини хам курсатган. 
Куринадики, Алишер Навоий ва Бобур Имом Бухорийнинг “Ал-жомиъ ас- 
сахих” шох асарини илмий услубда, илмий тилда эмас, балки халк уртасида 
“Сахих” "Сахихи Бухорий” номи билан машхур булган халкона номда ёдга 
олганлар.

Маълумки, Куръон ва Хадис фикхнинг асосий асосларидандир ва 
шаръий далил, яъни рамзий маънода икки ишончли гувох хамдир. Чунончи, 
“Насойим ул-мухаббат’нинг шайх Абу Сулаймон Дороний к.с. зикрида 
шайх тилида худди шундай рамзий гувох маъносида кулланган: Ва хам Абу 
Сулаймон дебдурки, кунинча хакикат (кашфу асрор) калбимда кирк кунлаб 
улокиб юради. Уларни факат икки гувох: оят ва хадис асосидагина калбимдан 
жой олишига рухсат бераман” (37).

Хадисдаги амалий хукмлардан булмиш муомалага тааллукли хукм, 
яъни инсоннинг бошкалар билан буладиган олди-сотдиси хакидаги 
кузатишларимиз Алишер Навоий Имом Бухорийнинг “Сахщи Бухории” 
китобида берилган “Оллох байъни халол килган”11 деган хадис мазмунини уз 
газалларидан бирида далил сифатида ифодалагани, узи хам катта сармоядор 
сифатида тижорат ишларида мазкур хадисга амал килиб иш юритганини 
курсатади. Фикримизнинг исботи учун шоир газалларидан бирида махорат

10 За х и р и д д̂ и н М у х а м м а д  Б о б у р. Бобурнома. Тошкент: Шарк;. 2002.59-бет.
11 Уша асар. 59-бет. - г
“ Имом Бухорий.  СахихиБухорий.Иккижилдлик 1-жилд. Гошкент:Узбекистан

миллий энциклопедияси, 2008.342-бст.
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билан куллаган ахди байъ -  ахд (эга, сохиб, тегишли) ва байъ (савдо, 
сотиш, олди-сотди, савдолашиш) сузларидан ясалган ва даллол маъносини 
билдирган изофали бирикмага эътибор килсак. Мазкур хадис халк, хаётига 
нихоятда чукур сингиб кетган ва одат тусига кирган. Халк орасида кадимдан 
хозиргача мавжуд булган одатлардан бири булмиш олди-сотти жараёнида 
ахди байъ -  даллол томонидан сотувчи билан харидор кулини бир-бирига 
тутказиб, уч марта “бор-барака” деб, савдодаги узаро огзаки шартномани 
амалга оширищ ва савдо устида олдиндан берилган тангаи байъона ёки 
байъбоши, байъ пулини хам олишдир. “Сахихи Бухорий да жамланган 
хадисларни х,амда халкнинг бундай урф-одатларини яхши билган Алишер 
Навоий юкорида зикр килган хадис мазмунини ва мазкур одатни “Чун илик 
бермаски, упсам ул ситамкор илгини” деб бошланувчи 7 байтли “илгини” 
радифли газалида майорат билан куллаган ва лирик кечинмаларига ишончли, 
Хаётий далил сифатида келтирган. Бу. далиллашни навоийшунос Ё.Исхоков 
назмва насрда уз матлабининг исботиучунлатофат билан далил келтиришдан 
иборат булган мазхаби каломий13 номли, макола муаллифи эса тамсил каби 
маънавий санъат доирасида хам тахдил килган. Чунончи:

Жон сотармен хоки пойингга, нединким, ахди байъ 
Туттурурлар соткучи бирла харидор илгини14.

Алишер Навоий узининг “Кдтрк суз борча шубхадин солим"’ дея яратган 
“Арбаъин” асарида хам Имом Бухорийнинг “Сахихи Бухорий'’, “Ал-адаб ал- 
муфрад” каби хадис китобларидан таъсирланганини, хадислардан майорат 
билан фойдаланган нукталарини билишимиз мумкин. Х^атто мазкур асарида 
х;адис, сахих; хадисга шеърийусулда илмий таъриф хам берган:

Х,амд ангаким, каломи хайрмаол,
К^илди элга расулидин ирсол.

Ул Расулеки, хам каломи фасих,
Элга тегурди, хам хадиси сахих (201).

Алишер Навоий тазкирада жахондаги олти нафар энг машхур 
мухаддислардан “сахих” йуналиши асосчиси Имом Бухорий дан ташкари 
яна куплаб мухаддисларни ва уларнинг хадис илмига кушган хизматларини 
у ёки бу даражада ёдга олган. Масалан, Доримий Самар кандийни шайх 
Мухаммад б. Мансур Тусий к-с. зикрида тилга олган: “Ул Багдодда эрмиш, 
суфий ва мухаддис Усмон б. Сайид Доримийнинг... устоди эрмиш” (53). Ёки 
“Али бинни Бундор 6. Хусайн Суфий Сайрафий к-с^бемн^ш табакадиндур. 
Кунияти Абулхусайн. Нишопурнинг мутааххир машойихидиндур.... ва 
Хадисдасика (ишончли-Б.Р.) эрмиш” (83).“АбулаббосСайёрийк.с. бешинчи 
табакадиндур. Оти К,осим Ибн Крсим Махдийдур. Марв ахлидиндур. Шайх 
Абу бакр В оситийнинг шогирдидур. Олим ва факихвамухад дис эрмиш” ( 10 1). 
Абу Бакр Заккоки Сагир к*с. Шайх ул-ислом дебдурки, ул багдодлигдур, 

Заккоки Кабирнинг шогирдидур. Ул. хадиска машхур эрди, сунгра бу тоифа 
тарикига кирди (124). Шайх Абу Бакр Каттоний к-т.с. зикрида хам “Яманда 
Сафо масжидида халк Абдураззок кошида хадис укурлар эрди” (125) каби 
маълумотлар талайгина. Сунан” йуналиши асосчиси Х^аким Термизийни 
алохида фикрада ёдга олган (84.-85).

13 И с х о к о в Ё. Суз санъати сузлиги. Тошкент: Узбекистан, 2014 .69-6ет.
А л и ш е р  Н а в о и й .  Наводир ун-нихоя. Мукаммал асарлар туплами. 2-жилд. 

Тошкент: Фан, 1987.578-бет.
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РЕЗЮМЕ. Мацолада Алишер Навоийнинг “Насойим ул-му*аббат" тазкирасида келган 
Имом Ьухории ва бошка машхур мухаддислар зикри цамда улуг шоирнинг уз ижодида 
Хадислардан фойдаланиш махорати хусусида суз боради.

РЕЗЮМЕ. В статье идёт речь об упоминаниях Алишером Навои имени Имама Бухари 
и других коллекционеров хадисов в антологии “Веяния любви” а также мастерстве великого 
поэта в использовании хадисов в своем творчестве.

RESUME. The article refers to the mention by Alisher Navoi of the name of Imam Bukhari 
and other collectors of the Hadis in the anthology of “Nasoyim ul-muhabbat”, as well as the skill 
of the great poet in using the Hadis.

Таянч суз ва иборалар: хадис, мухаддис, тазкира, фшфа, фихд, бадиий санъатлар, 
майорат, тахлил.

Ключевые слова и выражения: хадис, коллекционер хадисов, антология, фикра, 
мусульманское правоведение, поэтические фигуры, мастерство, анализ.
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Фарида КАРИМОВА

Алишер Навоий ‘"Хамса” достонларида, “Мажолис ун-нафоис” , “Айсон 
ут-тайр” ва бошка асарларида Хусайн Бойкаро мадхига махсус боблар, 
катта-катта лирик парчалар багишлайди. Уларда дустини улкан давлатнинг 
элпарвар, доно ва адолатли хукмдори сифатида таъриф-тавсиф этади. 
Бунинг боиси, албатта, Хусаин Бойкарони иде ал ху км до р тимсоли сифатида 
куриш истаги эди, десак муболага булмайди. Ана шу истак “Хазойин ул- 
мао ний” дебочаси ва девонлар таркибидаги турли жанрдаги шеърларда хам 
уз ифодасини топди.

Маълумки, “Хазойин ул-маоиий” Алишер Навоийнинг деярли барча 
лирик меросини узида жамлаган улкан куллиётдир. Ундан шоирнинг 
мумтоз шеъриятнинг 16 хил жанрида яратилган шеърлари урин олган. 
Куллиётга ёзган дебочасида унинг таржимаи х,олига дойр маълумотлар, 
адабий фаолияти, асарларининг яратилиш таршеи, узига хос хусусиятлари, 
адабий-эстетик к,арашлари каби масалаларни ёритиш асосии урин тутади. 
XvcvcaH. шоир узи ва ХУ«йн Бойкаро уртасидаги муносабатлар баенига

"ХАЗОЙИН УЛ-МАО НИЙ”Д А ХУСАЙН БОЙКАРО 
ТАЪРИФ И

Ozbek tili va adabiyoti.
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хитобимиз била мураттаб килдинг... Андин сунгра иигилгрн ашъорниагу 
назм риштасига тортилган дурри шахворнинг адади бурунги девонларАИн 
орткан чоглигдурур ва бу латофатсифот хублар ва малохатсимот махбублар 
била яна икки девон тартиб берса булурдек маълум буладур... Эмди авло 
будурким, бу гариб ишга кунгул келтургайсен, балки хукм бу эрурким, бу 
ажиб амрга хома сургайсену тафаккур хилватгохида хаёл шуху раънолари 
била базм тузгайсен ва то фалак гардиш кдлур, башар жинсининг хаёлига 
келмаган аъжубани элга кургузгайсен”1.

Дебочада таъкидланишича, Хусайн Бойкаро шоирга барча шеърларини 
туплаб, турт девонга жойлаштириш хакида топширщ берар экан, бу улкан 
ва машаккатли ишни бажариш давомида Навоийни хар жихатдан куллаб- 
кувватлашга, моддий ва маънавий ёрдам беришга тайёр эканлигини баён 
килади: “...Андокки бурунги икки девоннинг такмилида риоятдин хеч навъ 
тагофул вокеъ булмади ва рахнамолигу иноятдин хеч турлуг такосул сурат 
богламади, эмди даги хамул дастур бирла, балки андин хам афзунрок, 
ахволингдин хабар тутулгусидур ва бироз вактда сарвактингга етилгусидур. 
Чун заъфи холинг бизга зохиру пайдодур, шафкату банданавозлиглар била 
не ерда колсанг уткарилгусидурур ва чун шикасти ахволинг бизга равшану 
Хувайдодур, мархамату навосозлиглар била хар мушкилинг булса хал 
килингусидурур” (1,15).

Хусайн Бойкаронинг юксак эътибори ва эхтиромидан илхомланган 
Навоий улкан куллиётни тузишга киришади. Шоир аввал ёзган газалларини 
жамлайди, уларни тахрир килади. Яна янги газаллар битиб, улар ёнига 
Кушади. Шу тарика йигилган газалларини Султони сохибкироы хузурига 
етказади.

Эътиборлиси шундаки, Хусайн Бойкаро Навоий шеърларини укиш, 
улардан чексиз завк олиш билангина чегараланиб колмаган, балки улардаги 
айрим жузъий камчиликларни бартараф этган: "... ул хазрат аларга шафкат 
юзидин бокиб, кайси маъно шухинингким таркиби хилъатида ва алфози 
кисватида бетакаллуфлук курса, ...уз хизонаи хотираи ганжхонасидин ёкуту 
лаъли рангин ва гавхару дурри самин била ул зебу зийнатка табдил еткуруб, 
Хар газални тартиб юзидин уз урнига ракам килур 3pAH0 (1,17).

Хусайн Бойкаро 1470-йиллардаёк Навоий шеърларининг тахрири билан 
шутулланганлигй “Бадоеъ ул-бидоя” дебочасида эътироф этилади2. Бу нарса 
Хусайн Бойкаронинг уша даврдаёк шеър илмини чукур урганганлиги хамда 
юксак шоирлик истеъдодидан дарак беради.

Дебочада Хусайн Бойкаронинг ижод ахли, хусусан, Алишер Навоий 
ва унинг ижодига булган муносабати, саховатпешалиги, зукко шеършунос 
сифатидаги фазилатлари кугаринки рухда эътироф этилган. Бу масалалар 
“Хазойин ул-маониймдаги шеърларда хам тадрюкий тарзда уз ифодасини 
топтан.

‘ А л и ш е р  Н а в о и й .  Гаройиб ус-сигар / /  Тула асарлар туплалш. Ун жилдлик, 
1-жилд. Тошкент: ГТулом номидаги нашриёт-матбаа ижодий уйи, 2011. 13-14-бетлар. 
Кейинги уринларда айни нашрдан олинган иктибосларнинг жилд ва сахифалари кавс ичида 
курсатилади.

2 А л и ш е р  Н а в о и  й: Фавойид ул-кнбар. Тула асарлар туплами. 4-жилд. Тошкент: 
F.Гулом номидаги нашриёт-матбаа ижодий уйи, 2011 .756-бет.
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Хусаин Боицаро мадхи ва таъриф-тавсифи билан боглик; газал ва 
баитларда, Хазойин ул-маоний” дебочасидаги сингари, купрок; кутаринки 
рух мавжуд. Яъни уларда Хусайн Бойкарони адолатпарвар ва саховатли, 
маърифатпарвар хукмдор сифатида мадх этиш кучли. Шунингдек, “Хазойин 
ул-маоний да Алишер Навоий ва Хусайн Бойцаро уртасидаги биографик 
уринларни еритувчи газаллар ва байтлар алохида урин эгаллайди. Купчилик 
газалларда Хусайн Бойкаронинг Навоий шеърларининп'ислохчиси 
сифатидаги фазиАатлари хам уз ифодасини топган. Шулардан келиб чиедан 
холда, Хусайн Бойкарога багишланган газал ва байтларни куйидагича 
гурухлаштириш мумкин:

1. Хусайн Бойцарони адолатпарвар шох сифатида мадх этувчи газал ва 
байтлар.

2. Шох ва шоир уртасидаги муносабатлар ифодаси булган газал ва байтлар.
3. Хусайн Бойкаронинг зукко шеършунос сифатидаги фазилатлари акс 

этган газал ва байтлар.
Алишер Навоии деярли барча асарларида адолатли ва маърифатпарвар 

подшох хамда марказлашган давлат учун кураш гоясини илгари сурди. 
Навоийнинг фикрича, мамлакатнинг ижтимоий-иктисодий ва маданий 
тараадгёти, юрт осойишталиги, аввало, хукмдорнинг узига, унинг шахсий 
фазилатларига боглик.

Навоий Хусайн Бойкаро хокимият тепасига келгандан кейин ёзган деярли 
барча асарларида, лирик шеърларида уни адолатли, ватанпарвар шох, адабиёт 
ва санъат, илм ва хунар ахдига саховатли хомий сифатида кайта-кайта мадх 
этади, у билан фахрланади. Бу таъриф-тавсифларда, албатта, муболага хам 
мавжуд. Навоий бу уринда, бир томондан, шохнинг ижобий фазилатларини 
улутласа, куллаб-к;увватласа; иккинчи томондан, хукмдор характеридаги 
айрим салбий кирраларни мартов нули билан бартараф этишга интилади.

Навоийнинг фикрича, шох Гозийнинг фазилатлари бехисоб, уларни 
когозга тушириш кунгил истагидир:

Ким тузай мастона Шохи Еозий авсофида савт,
Бу кунгул гар булса уз холида, гар хам булмаса (1,48).

Навоий таъкидлашича, факат Хусайн Бойкарогина шохлик таркин 
Килиб", дарвешларча хаёт кечирмокка хамма вакт тайёр булган бирдаи- 
бир подшохдир. Шохлик Хусайн Бойкаронинг “сувратигина холос, унинг 
“сийрати” (ички дунёси, фазилатлари) эса дарвешликдир:

Мумкин эрмас шохдар ичра буйла ниятлиг, магар 
Шохи Гозийким, муяссар булди бу давлат анга.

Шохлар дарвешию, дарвешлар шохики бор,
Шохлик сурат анга, дарвешлик сийрат анга (1,29).

“Шох ва дарвеш” (шох ва гадо) масаласига дойр бу фалсафий газалда 
хам Навоий Хусайн Бойцарони камтар, адолатпарвар ва камбагалпарвар

/"_ ___ ___  TSTiVM Л А ЯМ ЛИ.хам Х1сШиИг1 .............. г' 1 ** w
булгани учун шундай мартабаю давлатга эришганлигиИи таъкидлаиди
Таъкидлайдигина эмас, балки элпарвар, адолатли хукмдор булишга таргиб
хам этади. '

Навоий мамлакатни заковатли, адолатли, олижаноб подшох бошцариши
керак, деб хисоблайди. Ана шундай доно ва одил подшохХусаин Боимродир.
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TIIoy Гозийнииг адолатидан зулм эшнги хамиша беркдир. Яъни Султон 
Хусайн мамлакатни х,еч качон зулм билан бопщармайди:

Эй Навоий, эрмас ул золим кузи уйкудаким,
Зулм эшиги Шохи Гозий адлидин масдуд эрур (1Д 57).:

ПТгт-гинг одиллиги туфайли унинг даргохи бева-бечораю факирларга -  
барча хожатмандларга панох, хонларга эса сигинадиган жой булди. Хусайн 
Бойкаро биринчи галда факирлариинг б о пиши силайдиган адолатли подшох; 
булганлиги учун х,ам унга шундай давлат ва даража насиб этган. Навоий ана 
шу боис Шох Гозий даргохининг остонасини Каъбани тавоф этиш билан 
тенглаштиради.

Маълумки, Хусайн Бойкаро ва Алишер Навоий уртасида вакти-вакти 
билан айрим келишмовчиликлар, ихтилофлар булиб турган. Бу, албатта, 
Хусайн Бойкаронинг биринчи галда замонахукмдори эканлиги, шунингдек, 
улар яшаб турган давр зиддиятлари билан изохланади. Шу боис Алишер 
Навоий шоххузурида канчалик хурмат-эътибор козонган булмасин, саройда 
Хамиша эхтиёткорлик чораларини куришга, одоб саклашга мажбур эди: 

Шаххаримида, Навоий, неча топсанг эх;тиром,
Билгил уз хаддингни-ю, бех;ад риоят кил адаб (4,38).

Хусайн Бойкаро билан Алишер Навоий урталарида совукчилик пайдо 
булиши, шоирнинг Астрободга х;оким кили б жунатилиши кун жихатдан 
Мажидиддин Мухаммад туфайли эканлиги куп манбаларда айтиб утилган. 
“Наводир уш-шабоб” девонидан урин олган куйидаги икки газали шоирнинг 
шу даврдаги кечинмаларининг, нозик кунгил изтиробларининг ифодасига 
решай ди:

К,айси бир тухматки бизга килмади нисбат ракиб,
К^айси бир ники эшиткач килмади бовар хабиб?

Чун ракибимга ракиб эрди хабиб, эрдим тирик,
Найлай улмайким, хабибимга хабиб улмиш ракиб (2,54).

Лирик кахрамонга ракиб бехисоб тухмат тошларини отмокда, бу тухмат, 
игволарнинг бирига булмаса, иккинчисига хабибининг ишонаётганлигидан 
шоир хайратда. “Хабиб” (Хусайн Бойкаро) унинг ракибига ракиб 
эканлигидан шоирнинг кунгли тук эди. Энди эса ракиб лирик кахрамоннинг 
Хабибига дуст булиб колдики, бундан шоир каттик изтиробда. Энди “дуст” 
радифли газал байтларига эътибор килайлик:

К^илди душман рахм, баским килди жавр изхор дуст,
Эй кунгул, душман топ эмди, тутмагил зищ ор дуст.

Хар замон душманларим озурдадур, эй дустлар,
Баски, хар дам еткурур мен зорга озор дуст (2,92).

Навоийнинг лирик кахрамони уз дустининг душманларидан-да ортикрок 
жавр килаётганлиги, кунглигига озор етказаётганлигидан норози. Бундай 
дустдан, дустнинг сухбатидан кура душманга рубару булган маъкулрок- 
Дустининг шоирга хар лахза етказаётган озорларидан хатто . баъзи 
душманларнинг дили ранжиган.

Юкоридаги миераларда Хусайн Бойкаро ва Алишер Навоий уртасидаги 
айрим зиддиятли муносабатлар акс этганлигини тасаввур килиш мумкин.
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Шодмен гуе фироК айёми булди муртафиъ -
Хабибим келмагига етти хар ёндин хабар (2,180).

, ля ° уЛ‘Ма0Ш1И Даги газалларда Хусайн Бойкаронинг яна бир 
ф уз аксини топган. Бу хукмдорнинг зукко шеършунос сифатидаги
характер кирраларидир. Маълумки, Хусайн Бойкаро форс-тожик тилини 
яхши илгани холда, туркии тилда гузал газаллар яратган ва девон тартиб 
оерган, оошка шоирларни хам она тилида ижод килишга чакирган. Хирот 
ада ий мухитининг йирик вакилларидан бири сифатида замондошлари
-  Абдурахмон Жомий ва Алишер Навоий ижодини доимий кузатиб 
борган, уларга юксак бахо бёрган. У\.ар билан бир даврда яшаётганлигидан 
фахрланган. Буни уз Рисола сида эътироф этади0. Айникса, Навоийдек дахо 
шоир шеърларини мунтазам укиб, кузатиб борган, уларни тахрир килган, 
лирик меросининг мутааддид” девонлар тарзида бир жойга жамланиши 
учун кайгурган. Бу хакда дебочалар шохидлик беради. Дебочаларда 
бу масала муболагали тарзда баён килинса-да, уларнинг заминида реал 
Хакикат мавжуддир. Навоийдек буюк шоирнинг шеърларига жузъий булса- 
да, тузатишлар киритиш, ислох килиш учун катта иктидорга эга булиш 
ва шеъриятнинг энг нозик кирраларини чу кур билиш зарур эди. Хусайн 
Бойкарода ана шундай сифатлар мавжуд эди. Зеро, Навоий газалларида хам 
Хусайн Бойкаронинг шеър илмида нихоятда нозикфахм киши эканлигини 
таъкидлайди:

Эй Навоий, хурдаи назмингга ислох истасанг,
Шох Гозийдин жахонда хурдадонрок йук киши (1,606).

Нозиктаъб шох унинг боши узра уз нурларини сочиб турганлги учун хам 
тахрир килииган шеърлар янада нозик шаклларга тулган:

Навоий хурдаи назмингни андок айладинг тахрир -
Ки, сочкаи хурда бошинг узра шохи хурдадон кургач (1,117).

Умуман, Алишер Навоий лирик меросининг жамланиши ва келажак 
авлодлар учун сакланиб колишида Хусайн Бойкаронинг хизматлари улкан 
булган. Шоир таъкидлашича, агар султон шафкат юзасидан назар солмаганда 
эди, унинг шеърлари тупрокка тушиб сингиб кетган бир томчи сув каби
йуколиб кетарди:

Хар гавхари туфрог уза бир катра су янглиг
тушгач адам улгай,

Гар килмаса ишфок этибон Хусрави Гозий
назминг сори парво Ц,о/3,|.

Умуман дебочаларда куйилган масалалар урни-урни билан девоилардан

жуда куп кирралари б^ ан ^ саховатли ва гамхур рахнамо
Бойкарони адолатли ва халкпар р К)™1 р кучли. Шунингдек,
хамда зукко шеършунос сифатида1 ^  щ ва зам0на хукмдори
кейинги даврларда куп бах;сларга ™»диятли муносабатлар баъзан
Хамда айрим замондошлари уртасидагио ^ -о й д и н , баъзан пардагаурал1'анколатдауз аксини,оша
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РЕЗЮМЕ. Маколада “Хазойин ул-маоний” дебочаси ва шоир газалиетидаги Xjrcflftfc 
Бойкаро хак^даги талкинлар тахлилга тортилган.

РЕЗЮМЕ. В статье анализируется образ Хусейна Бойкары во вступлении *  дивану 
“Сокровищница мыслей" и газелях Алишера Наваи.

RESUME. The article analyzes the interpretation of Alisher Navoi about Hussem baykara 
in the introduction to the Divan "Khazain al-ma ani ( Treasure of meanings ) and t e gaze es 
of the poet

Таянч суз ва иборалар: девон, газал, дебоча, адабиётшуиос.
Ключевые слова и выражения: диван, газель, вступление к дивану, литературовед.
Keywords and word expressions: divan, gazel, introduction, literator.

Муминжон СУЛАЙМОНОВ 

АДАБИЙ ТАЪСИР BA ИЖОДИЙ МУШТАРАКЛИК
XIV аернинг охири -  XV аср бошларида яшаган узбек шоири Хофиз 

Хоразмийнинг кулёзма девони топилганига 40 йилдан хам купрок; вакт утди. 
Аммо хозирга кадар шоир хаёти ва ижодий фаолияти билан боглик муаммоли 
саволлар жавобини кутиб турибди. Аввало, шуни таъкидлаш керакки, шоир 
форс-тожик шеъриятининг машхур вакиллари булган Хоконий, Салмон 
Соважий, Санжарий, Х°ФИЗ Шерозий, Камол Хужандий каби шоирлар 
номини тез-тез тилга олгани холда, туркигуй шоирлардан бирор-бир 
ижодкорни эсламайди. Иккинчидан, тарихий манбаларда Х°физ Хоразмий 
Хакида хеч кандай маълумотлар учрамайди.

Утган аернинг охирида фанга маълум булган Шайх Ахмад Тарозийнинг 
“Фунун ул-б ало га” ас ар и дан янгилик кутган эдик, аммо умидимиз амалга 
ошмади1. Бу асарда хам Хофиз Хоразмий ижоди тугрисида маълумот йук 
экан. Демак, узининг замондошларини яхпш билган Тарозий хам Хофиз 
Хоразмий ижодидан бехабар булган.

Шоир хаёти ва ижоди хакида анчадан буён олиб бораётган 
тадкикотларимиз давомида бир савол бизни уйлантириб келмокда. 
Алишер Навоий узининг якин замондошларидан бири, Иброхим Султон 
Хукмдорлиги даврида Шерозда яшаган, 1435 йилда хаёт булган шоир 
Хофиз Хоразмийни нимага асарларида эсламаган? Умуман, шоирдан 
бехабар булганми ёки бошка сабаблар борми? Бу уриили саволларнинг 
жавоби кандай? Дархакикат, Алишер Навоийдек нозиктаъб ижодкор 
айрим шоирларни биргина чиройли байти учун хам “Мажолис ун-нафоис” 
тазкирасида хурмат билан тилга олган.

Энди Хофиз Хоразмийга келсак, хакикатан хам, шоир 1435  йилда 
хаёт булган ва шу йили Шохрух Мирзонинг кичик угли, Шероз хукмдори 
Иброхим Султон вафотига атаб марсия ёзган. Хофиз Хоразмийнинг тугилган 
йили аник булмаганидек, вафот этган йили хам маълум эмас. Бунинг устига 
шоирнинг девони унинг ватанидан эмас, балки 1975 йилда Хиндистоннинг 
Хайдаробод шахридаги Солоржанг музейидан топилгаи.

Бу масалага бир сухбатимизда тарих фанлари доктори, процессов 
Мирсоди* Истоков хам кизициб колдилар. У киши: “Алишер Навоий 
Хофиз Хоразмий ижодидан бевосита хабардор булмаса хам билвосита 
таниш булгандир, масалан, куй-КушиК; ашула орхали" -  деган фикрни айтган

' Бу асар Абдуходир Хайитметов томонидан нашрга тайёоланиб 
адабиёти’журналинига- 2001-2002 ^ РАа™ со.сларида э г л Г ^ г а н .  ТИЛИ “
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ХосЬиз ^ 1ТИР 5 -  м)гаммо ечимига йултопгандек булдик. Зеро,
I  змки девонини укир эканмиз, унлаб уринларда Навоий ижодига 

хамоханг фикрларни, байтларни учратамиз.
Шу уринда бир нуктага эътиборингизни каратмокчимиз. Навоийнинг 

шогирди ва мухлиси Хондамир узининг буюк шоирга батшлаб ёзган 
акорим ул-ахлок; ( Яхши хулклар”) номли асарида бир кизик фактни 

келтирган. Бу хам булса, к>пг*чиликка маълум вокеа, яъни усмир Навоийга
М а в л о н о  Л у т ф и й н и н г  б е р г а н  ю к с а к  б а х о с и  х а к и д а г и  хикоятдир. Х и к о я т д а  

ёш шоирнинг: ' • h : 1 "
Оразин ёпкоч, кузумдин сочилур хар лахза ёш,
Уйлаким пайдо булур юлдуз, нихон булгоч куёш2, -  

деб бошланувчи шу биргина газалига Мавлоно Лутфий туркий ва форсийда 
битган ун-ун икки минг байт шеърини алмаштиришини ва бундан 
мамнун булишини айтганлиги таъкидланган. Мана шу газал хакида устоз 
адабиётшуносХакимжон Хомидий: “Навоий бу газални КамолХужандийдан 
завкланиб ижод этган”, -  деб ёзади шоир девонининг 1962 йилги нашрига 
ёзган “Хаётбахш газаллар куйчиси” номли сузбошисида3.

Хофиз Хоразмий девонида хам айнан шу газалнинг биринчи байти -  
мактасидагидай фикр ифодаланган байт мавжуддир:

Бас ажабдур кузларим ёши юзунг курган аро,
Чун булур истора пинхон, булса пайдо офтоб4.

Энди Камол Хужандийнинг шу мазмундаги байтини тахдил килишимиз 
керак булади:

То рух напрпи кай шавад аз дида ашки мо равон,
Нинхон нагашта офтоб ахтар намеояд бурун (284-285). 

(Юзингни яширмасанг, кузимдан ёшим равон булармиди, зеро, куёш 
пинхон булмай, юлдузлар намоён булмайди).

Бундан куриниб турибдики, уч шоир хам деярли бир хил фикрни шеърга 
солганлар, аммо ифодалашда, таъсирчанликда фарк сезилиб турибди. 
Дастлаб бу гоя Камол Хужандийга тааллукли булганлиги табиий. Куплаб 
туркигуй шоирлар сингари Хофиз Хоразмий хам Камол Хркандийдан 
илхомланган, завкланган, куп уринларда уни ‘ шайхи Хужанд', деб улуглайди. 
Гарчи Х°ФИЗ Шерозийга хавас килнб Х°ФИЗ тахаллусини танлаган булса-да, 
туркий шеъриятда Камол Хужандий йулини танладим, хатто фахрланиб мен
Камол Хужандий булдим, деб ёзади:

Ултуркнинг камолужамоли сифотида
Хофиз эмасдурушбу, Камоли Хужанд эрур (126).

Энди юкоридаги байтга келсак, унихам устозининг газалидан таъсирланиб 
яоатган деб айтшя мумкин. Шунингдек, бу икки шоирнинг замондош 
б^лганлигини хам унутмаслигимиз керак. Манбаларда таъкидланишича, 
Камол Хужандий Хоразмда, Самарканда, Тошкентда яшаган, 1397 иил
Табризда вафот этган (б-Ю ).
-----ГГ---------------- Н а в о и й  Гаройиб ус-сигар / /  Мукаммал асарлар туплами. Иигирма

- А л и ш е р  i986 208-бет. Бундан кейинги иктибосларнинг са^ифаси
ЖИЛДЛИК. 3-Ж ИЛД. 10Ш КСИ1. Ж >

Каве ичида курсатилади. ^  Васфий таржимаси. Тошкент: Узадабийнашр, 1962.
3 К а м о л  \ у ж а и д 1 ' инг са*ифаси кавс ичида курсатилади.

332;6хеТ0 и й. ДсвонИкки китобда. 1— об. Тошкент, 1981.75-бет.

' Q‘/bck tili va adabiyoti ______________
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Алишер Навоийга Камол Хужандийнинг байти маълум булгани 
аник, аммо шоир, бизнингча, Х°ФИЗ Хоразмий байтидан х;ам кушик ёки 
бошка воситалар оркали хабардор булган5. Бу масалада Камол Хужандий 
анъаналарини замондоши Х°ФИЗ Хоразмии ривожлантирди, Алишер 
Навоий эса уни хам и аълосига кугарди, дейиш мумкин. Навоий узидан 
олдинги шоирлар газалларида ифодаланган фикр ни биринчи байт — матлага 
олиб чиккан. Навоийнинг Х°физ Хоразмий байтидан хам хабардор, деган 
фикримизга. келсак, шоирнинг машхур байти нисбатан Х^офиз Хоразмий 
мисраларига хамоханг, ухшаш ва якинлиги аник, сезилиб туради. Айнщса, 
иккинчи мисрага эътиборимизни каратсак, бу фикримиз янада ойдиилашади.

Хофиз Хоразмий:
Чун булур истора пищон булса пайдо офтоб.

Алишер Навоий:
Буйлаким пайдо булур юлдуз нихон булгоч куёш.

Хофиз Хоразмий мисрасида булмок; феълининг такрорий кулланганлиги, 
шунингдек, пайдо, пинуон (нихон) сузларинингишлатилишихам фикримизга 
далил булса, истора (ситора) -  юлдуз, офтоб -  к;уёш сузларининг узаро 
синоним эканлиги яна бир асосдир. Яна шуниси хам борки, Навоий 
усмирликчогида Хофиз Хоразмий газаллари кушик килиб куйланган булиши 
эхтимолдан узок; эмас...

Улуг шоир тилшуносликка оид “Мухокамат ул-лугатайн” асарида туркий 
тилнинг омоним ва синоним сузларга бойлигини алохида мисоллар 
билан таъкидлайди. Жумладан, улуг шоир маънодош сузларга бойлигини 
курсатиш максадида Хоразмийнинг “Мухаббатнома" асаридан куйидаги 
байтни келтиради:

Анингким ол энгинда менг яратди,
Буйи бирла сочини тенг яратди6.

Бу мисол Хоразмийнинг “Мухаббатнома” асаридан келтирилган, аммо 
Навоий шоир номини бошка бирор уринда эсга олмайди. Демак, юкоридаги 
байтлар Навоийга кандайдир йуллар оркали маълум булган-у, лекин шеър 
муаллифини аниклай олмаган, деб хулоса чикаришимиз мумкин.

Энди куйидаги байтларга эътиборимизни каратамиз:
Хофиз Хоразмий девонида:

Ошикки, ёрсиздур, валлохки, жони йуктур,
Тутий эрур ва лекин шаккаристони йуктур (110).

Алишер Навоии бутун бир етти байтли газалида бу фикрни 
ривожлантирган ва гузалтадриж саъати билан зийнатланган асар яратган. 

Ёрдин айру кунгул мулкедурур султони йук,
Мулкким султони йук, жисмедурурким жони йук (252).

Хофиз Хоразмий девонида куйидаги байт мавжуд:
** * Г л •___  *

“Ъ 1 ^ амол Х т о и й н и н г  узбек шоирларига таъсири' масаласи Эргаш Очиловнинг 
Узбек тили ва адабиёти" журналининг 2016 йилдаги 5-сонида (40-47-бетлар) босилган 
Камол Хужандий ва узбек  адабиёти " номли ва бош^а маколаларида батафсил ёритилган. 
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Панду наСихат этма манга, зохидо, бу тун 
Ёрим керакдур менга, не керак афсоналар (189)

Бу байт мазмунини Алишер Навоий рубоий жанрида ривожлантирган ва 
юксак даражада ифодалаган:

Зохид/сенгахур, манга жонона керак,
Жаннах сенга булсун, манга майхона керак.
Майхона аро сокию паймона керак,
Паймона неча булса туда, ёна керак (578).

Х°физ ХоразмийДа:
Хофиз, давоми давлатингга дол зулфидур,
Айни саодат эрур, агар чикса харфи дол (90).

Алишер Навоий шеъриятида бу фикр муаммо санъати сифатида маълум 
ва машхур:

Бу гулшан ичраки йук;тур бако гулига сабот,
Ажаб саодат эрур чикса яхшилик била от7.

Бунга ухшаш мисоллар Х°физ Хоразмий девонида жуда куплаб 
учрайди. Икки шоирнинг бу кадар ухшаш мисраларини бошка ижодкорлар 
шеъриятида кузатмадик.

Хулоса килиб айтганда, гарчи Алишер Навоий узининг якин замондоши 
Хофиз Хоразмий номини "Мажолис ун-нафоис” тазкирасида хам, бошка 
уринларда хам тилга олмаган булса-да, унинг ижодидан кушик, ашула ёки 
бопщалар воситасида хабардор булган ва шеърларида учрайдиган айрим 
байтларни газал, рубоий хамда муаммо каби алохида жанрдаги асарларида 
ривожлантирган, дейишимиз мумкин.

РЕЗЮМЕ. Мацолада Хофиз Хоразмий лирикасига хос айрим жихатларнинг Алишер 
Навоий шеърияти билаи ухшашлнги, лсуштараклиги тахлил килииган.

РЕЗЮМЕ. В статье анализируются общие черты лирики Хафиза Харезми и поэзии 
Алишера Навои.

RESUME. In this article is analyzed similarity of the lyrics of Hafiz Kharezmi and poetry 
Alisher Navoi.

Таянч суз ва иборалар: лирика, ухшашлик, жанр, байт, девон, газал, рубоий, муаммо
Ключевые слова и выражения: лирика, сходство, жанр, бейт, диван, газель, рубаи, 

муамма.
Key words and word expressions: lyric, beit, divan, genre, gazel, rubai, muamma.

“А л и ш е р  Н а в о и й .  Наводир уш-шабоб / /  Мукаммал асарлар туплами. 4-жилд. 
Тошкент: Фан, 1986.531-бет.

Максуд АСАДОВ

“САЛЛИ ИСКАНДАРИЙ” ДОСТОНИДА СОКИЙНОМА 
ХАРАКТЕРИДАГИ БАЙТААР

Мумтоз лириканинг катор намуналарида реалистик мотив, манзара 
ва тГсоллар 5зининг жонли аксини топган. Улар хает, давр, замой еки 
H pl Z a  вокелик билан богланиш жихатидан хам эътиборга молик. Бундай 
асарлариинг укувчи к^нглига таъсири кучлирок булишини буюк мутафаккир 
Z i e p  Н авоГнинг муаззам “Хамса”сидаги сокийга мурожаат кулланган



Алишер Навоий т авамудининг S76 йиллиги

лирик парчалар х;ам тасдикдайди. Диккатга еазовор ж щ ати шундаки, 
сокийга хитоб билан бошланган байтлар узбек мумтоз шеъриятида мухим 
урин тутган сокийнома жанрининг гоявий-бадиий олами, ифода усули, 
поэтик тасвир имкониятларини юзага чикариш учун хам мустахкам замин 
хозирлаган эди. Яъни .“Хамса’ достонларида ифодаланган сокийнома 
йуналишидаги лирик парчалар жанрнинг илк куринишлари булиб, адабиёт 
тарихида мукаммал сокийнома таракдаёти учун алохида бир мавцега эгадир.

Сокийнома характеридаги байтларнинг келтирилиши, узига хос 
тузилиши, сокийномага хос образларнинг ёркин бадиий ифодаси ва 
мазмунига кура, “Садди Искандарий” достони, айнщса, ажралиб туради. 
Унинг боблари хотимасида жами 155 байт (310 мисра) сокийнома 
мазмунини ифодалайди. Шундан 51 байт сокий ва аёк;чига мурожаат билан 
бошланган. К,олган байтларда муганний (51 байт) ва шоирнинг узига (53 
байт) хитоб килинган.

Низомий Ганжавий хам “Искандарнома”нинг “Шарафнома” кисмида 
сокийга, “Икболнома’да муганний ва мутрибга мурожаат килинган 
байтларни келтирган. Улар Хусрав Дехлавийнинг “Ойинаи Искандарий”, 
Абдурахмон Жомийнинг “Хирадномаи Искандарий” достонларида хам 
учрайди. Алишер Навоий эса, “бошка достонларида уз кайфиятини сокийга 
мурожаат ёки айрим умумий хулосаларни билдирувчи мисралар оркали 
берган булса, “Садди Искандарии да аник; урнатилган тартиб буйича 
беради”1. Яъни достондаги хар бир бобнинг хулосаси сокий (баъзан аёкчи
-  М .А) ва муганнийга хитоб билан бошланиб, шоирнинг узига мурожаати 
билан якунланган. Бу жихатдан Навоийнинг достони Хусрав Дехдавий ва 

. Абдурахмон Жомийларнинг асарларига ухшаб кетади. Уларда хам риторик 
мурожаатлар, асосан, хар бир бобнинг сунгида келтирилган. Аммо “Садди 
Искандарии да муайян тартиб узгармайди.

Кетур соний, ул майки рахшандадур,
Анинг нашъаси файзбахшандадур.

Кунгул масканин лавнидин гулшан эт, 
Назар хужрасин тобидин равшан эт.

Муганний, сур уде чек он дин баланд -  
Ки, тушсун сипехр ахлша дилписанд!

Унинг савтини олий овоза эт,
Суз овозасин кунглума тоза эт!

Навоий, суз айтурда фарзона бул,
Чу иш бошингга тушти, мардона бул!

Бахона тарикини барбод кил,
Суру б достон, нукта бунёд кил!2

К, а ю м о в А. Асарлар. Ун жилдлик. 1-жилд. 2-китоб. Тошкент: Мумтоз суз, 2008. 
391-бет. 7 7

- А л и ш е р  Н а в о и й. Тула асарлар туплами. Ун жилдлик. 8-жилд. Тошкент: Гафур 
Гулом номидаги НМИУ, 2011. 67-68-бетлар (Бундан кейин мазкур нашрга мурожаат 
Килипганда сахифаси *авс ичида курсатилади. -  М.А).
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т а с ^ п ^ Г * 11’ А0СТ0НлаР’ °Аатла' JPMA; муножот, наът, пайгамбар меърожи 
тасвири, замонахукмдоринингмадхи билан бошланади. Озарбайжон м™тоз 

д иетида яратилган достонларнинг мукаддималарини монографик тадкик; 
Килган/А.Халилов фикрига кура, улар расмий мукаддималардир. Расмий 
мукаддимадан кейин келиб, гоявий-бадиий, автобиографик, ижтимоий- 
сиесии мавзуларни камраб олган булимлар ёки лирик чекинишларни олим 
бадиии:'.мукаддима деб номлайди. Жумладан, эпик асарлар таркибидаги 
сокииномалар хам бадиий мукаддиманинг гузал намуналари саналади3.

Т^ри,-.сокийга мурожаат воситасида асарда ифода этилаётган фикр- 
карашларга муносабат билдириш, уларни шоир хис-туйгулари, реал турмуш 
манзаралари билан уигунликда жонли тасвирлаш Шарк мумтоз адабиётида 
битилган эпик достонлардаги лирик чекинишлар учун умумийдир. Аммо 
сокийнома иуналишидаги байтлар нафакат расмий мукаддималардан 
кейин, балки достон бобларининг сунгида келтирилиб, уларда тасвирланган 
вокеа-ходиса, фикр-кечинмаларни х;ам хулосалайди. Чунончи, “Садди 
Искандарий” достонидаги лирик чекинишлар; ; яъни сокийга мурожаат 
билан бошланган байтлар бунияг исботи була олади. Шу билан бирга, улар 
достон бобларининг композициясида мухим урин тутади, яъни шоир фикр- 
Карашларини умумлаштириб, бобларни бир-бирига мантщан боглаш учун 
хизмат килади.

Турк олими М.Кузубашнииг ёзишича, шоир янги бир мавзуга ^ишдан 
илгари узини шунга чоглайди ва илхом йулининг очилиши учун кайфият 
хосил килади ёки асосий мавзуда бахс юритишдан илгари нафас ростлаш, 
фикр ни бир ерга жамлаш максадида сокийга юзланади. Олимга кура, бу 
“бир кахва тайёрланг, одам бироз дам олеин” кабилидаги жонли мулокотга 
ухшайди”'1. Дархакикат, достонларнинг лирик чекинишларида фикрни 
укувчига мурожаат эмас, сокийга хитоб шаклида баён этиш асарнинг бадиий 
кимматини оширибгина колмай, унинг таъсирчанлигини хам кучайтиради. 
Асарнинг умумий манзараси, шоирнинг ахлокий, таълимий, фалсафий, 
хаётий мушохалари, хулосалари -  барча-барчаси сокийнома мохиятидаги 
байтларда ихчам ва мукаммал ифодаланади. Айтиш мумкинки, Садди 
Искандарий” достонининг боблари 3 киемдан, яъни бадиий сарлавха, асар 
матни ва сокийга мурожаат келтирилган байтлардан ташкил топган. Уз 
навбатида, улар х;ам мазмунан бир-бирига боглик- Жумладан, XIX бобнинг 
сардавкасида шоир адолат сузини тавсифлаган. Чунки унда Искандарнинг 
ош а  хукмдор сифатидаги фазилати шарафланган. Шу сабабли, бобда 
келтирилган сокийнома характеридаги баитларнинг дастлабкисида хам, 
охиргисида хам адолат сузига алохида ургу берилади. Чунончи:

Кетур, сокиё, тулдуруб жоми адл -
Ки, кургузди Искандар айёми адл!--

Ша^еким, адолатдур онинг иши, •
Тенг эмас анга шохлардинкиши(105-Юб;.

---------------------- --- л а Классик озарбайжон поэзиясида бадиий мукалдима (дебоча,
. Л Х  а л:и*д.о. В А.В. Кл g 20об. 48-бст.

со̂ йнома,,1ШТрб11И11Г езилиш с Samsun: Etut yayinlan, 2009. S. 18.
4 К u z u b a § M. Sakiname (Nev izacie a i у , __________

Hli va adabiyotL------- --------- —----- H & H
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Сокийнома мазмунидаги байтларнинг достон композициясидаги муайяц 
тартиби шоирнинг ижодий нияти, асар вокеаларининг жонли тасвири ва 
укувчида эстетик ,завк уйготишга хизмат килади. Уларнинг хар бири узига 
хос ифода усули ва образлар тизимига эга. Масалан, сокийга мурожаат 
билан бошланган лирик парчаларда май кадахининг поэтик тасвирлари 30 га 
якин байтларда шоир хиссий ва фикрий оламининг бадиий-эстетик ифодаси 
билан уйгунлик касб этади: каёний к;ада%, ойинагун.согар, миръоти Искандар, 
жоми жамшидсоз, шошона согар, жоми каёний, согари лаълранг, жоми шоуона, 
жоми мотамзудои, жоми адл, жоми ёцутгун, жоми бо^ий, жоми пиронажоми 
хисравона, жоми фа^ирона, согари зарнигор, ниний аёг, кузгу, жоми лаболаб\ 
жоми та^вишикан, жоми дарёмисол, согари алвидо, согари лоларанг, жоми 
фарог} жоми каёний.

Мазкур истиоралар асар мазмуни, бобларда . тасвирланаётган вок,еа- 
Ходисаларнинг табиати билан узвий богликдир. Жумладан, "бодай софи"
-  соф, тоза май демакдир. Достонда, асосан, фикрни юзага чикариш учун 
кулланган бу поэтик бирикма янги, такрорланмаган маъноларни хам 
ифода этиб, “Садди Искандариининг мазмун-мохиятига ишора килади: 
“Инар хайл суз бодай софини. Май ва унга алокадор образлар шоир лирик 
кечинмаларини акс эттирибгина колмай, унинг турли ижтимоий, сиёсий, 
ахлокий, фалсафий масалаларга муносабати, нуктаи назари ва бахосини хам 
акс эттиради. Чунончи:

Чу истаб тараб табъи озодаси,
Куюб назм жомига суз бодаси.

Анинг журъаси элни мает айлабон,
Демай мастким, майпараст айлабон (4-45)

Мазкур шеърий парча достоннинг VII бобидан олинган. Унда 
тавсифланаётган бода, биринчидан, Навоий салафларининг назм жомидан 
маънавий бахрамандликни билдирса, иккинчидан, илхом, илохий инъом, 
ният, орзу маъноларида хам талкин килинган. Чунки достоннинг ушбу 
бобини Навоий Низомий Ганжавий, Хусрав Дехлавий ва Абдурахмон 
Жомийларга багишлаган. Унда шоир салафларининг Искандар хакидаги 
достонларига хам юксак бахо берилган. Бу фикрлар VIII бобда хам давом 
эттирилган. Шунингдек, унда хотиф, яъни ички бир товуш, илохий куч 
“Хамса’ни ёзишга рухлантирганлиги, шоирни кулига калам олишга 
ундаганлиги айтилади. Мазкур бобнинг сунгида келтирилган сокийнома 
иуналишидаги хулосавий байтлар шоирнинг фикр-кечинмаларини ёркин 
ифода этганлиги билан характерлидир.

Кетур, со киё, ул каёний кадах,
Тагореки, дегайлар они кадах (58).

Ушбу байтда кулланган каёний кладах; истиораси улутворлик ва кудрлт 
рамзи, шунингдек, илхом сарчаншаси, маънавий-рухий камолот манбаига 
ишора булиб келган. Бу оркали шоир хамсанавис устозларининг маъно 
хазинасига, яъни улкан ва бетакрор ижодига хам узига хос бахо берган. 
Асарнинг бошка бир урнида “жоми каёний” -  “каёний жоми” поэтик 
бирикмаси шоирнинг олам ва одам кисмати, дунёнинг ^кинчилиги, инсон 
умрининг кис калиги хакидаги фалсафий мушохадаларини ифода этган:

_____________  Узбек тили ва адабиёти______



Аёкчи, майи дустгоний кетур,
Туло айла жоми каёний кетур.
Ки давронки, ойини улл!иш жафо,
Не Кайга, не Дорога айлар вафо (73)

хам Ш° ИР РШИИТ К?“  аСарлаРИАа' «Угадан, сокийномада*ам Хусаин^ Бойкаро ва унинг мад*ига кенг урин ажратади. “Садди
Искандарии нинг IX боби *ам Султон Хусайн Бойкарога багишланган. 
Унда хукмдорни таърифу тавсиф этиб, “какими азал” -  Тангридан Хусайн 

ощарога Искандарнинг шаъну шавкати, кудрату салтанатидек улугворлик 
ато этишини, мулозимларини” *ам “Искандарфар” яъни Искандар сифатли 
Килишини тилайди: ,

Мулозимларини Скан дар фар эт, : - ;•*' ... -
Адолат уйин “Садди Искандар” эт (64).

 ̂ Аекчига мурожаат киларкан, узига ойнадек тоза, тиник Кадах беришини 
сурайди. Ружуъ, яъни кайтариш санъати воситасида бу фикрлар янада 
кучлирок ифодаланган:

Аёкчи, ту1' ойинагун coFape,
Не согарки, миръоти Искандари! (64)

Мазкур байтда келтирилган хар бир образ шоирнинг муайян бир 
максадини ифодалаб, асарнинг бадиий-эстетик кимматини оширишга 
хизмат килган. Агар сокийга мурожаат килинган байтларда унга илтифот 
курсатиш, май куйишга ундаш мазмуни англашилса, аёкчига хитоб оркали 
даъват этиш, талаб килиш, буюриш маънолари юзага чшдан. Диккатга 
сазовор томони шундаки, сокийга мурожаатлар олдидан хитоб охангини 
янада орттириш учун кулланилган “кетур” сузи лирик кахрамон -  ринд 
аёкчидан май талаб килган байтларда учрамайди. Яна бир эътиборли жихати
-  шоир сокийнома характеридаги шеърий парчаларнинг дастлабкисида хам, 
сунггисида хам айнан аёкчига юзланган. Шунингдек, достоннинг яна 24 
байтида аёкчига мурожаат келтирилган. Аск; сузи, аслида, соф туркий суз. 
К,адимда туркий халклар орасида кимиз ва асал шароби ичиш учун туянинг 
оёк суягидан махсус кадахлар ясалган булиб, улар аёк деб юритилган5. 
“Саёхатнома” асарида маълумот берилишича, утмишда май базмларида 
факат асалдан тайёрланган шароб истеъмол килинган экан6. Аёк;чи -  аёк 
тутувчи киши, яъни сокийдир. Достонда у кишига эстетик завк, кутаринки 
кайфият улашувчи поэтик образ сифатида тасвирланган. Ички бир мантик, 
Каршилантириш асосида масаланинг асл мохиятига ишорани илгаш мумкин. 
Маълумки, Искандар нафакат “Садди Искандарий да, балки Шарк халкдари 
адабиётида дам голиблик, адолат, саховат ва цакикат байрогини баланд 
тутган комил шахе сифатида гавдалантирилган. Навоий адабий кахрамон 
Искандарии улуглаш баробарида замонаси Искандари -  Хусайн Бойкарони 
хам у билан тенглаштиради (“Муни тут шцонда Скандарнишон )

Юкоридаги байтда кулланилган “мнръоти Искандарии ̂  -  Искандар 
ойнаси” хакида Навоий достоннинг LII бобида кизик бир ривоятии 
келтирган Укдатасвирланишича, Чин хокони Искандарга килган тортиклари
o p » Z >  шун»И Ойна бор уиинг *»Р » » “ • » »  I™ »
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тилсимга эга эди. Унинг тилсимларидан бири юшки рост гапирса, чехраси 
кузгуда намоён булар, аксинча ёлгон сузласа, ойна юзини курсатмас эди. 
Кузгунинг иккинчи юзи эса, мажлисда куп ичиб, кайфи ошиб КОлган мает 
кишининг киёфасини бесунакай, кулгили куринишда акс эттирардики, у у 3 
холидан цушаймон булиб, мажлисни тарк этарди: . t., ..

\и*ать Куруб ул бузуглугни наззорагар, *•:»• • ■-
тлт: • Булур уз бузуг долита чорагар (344)* ' * - ■ •

Навоий аёкчидан мана шундай хислатга эга булган май келтиришини 
сурайди. Бу уринда май яхши ва ёмонни, рост ва ёлгонни, дусту душманни 
бир-биридан ажратувчи восита саналади.

“Садди Искандарии’нинг IX боби хотимасида к,улланган сокийнома 
мазмунидаги лирик парча куйидаги байт билан тугалланган:

Бу шошона мажлис аро бода ич,
Ва лекин качон тутса шахзода ич! (65)

Шу тарифа, достоннинг X боби султон Хусайн Бойкаронинг тунгич 
фарзанди шахзода Бадиуззамонга багишланган. Достонда унинг мадхига 
анча кенг урин берилган. Сокийга мурожаатда х;ам шоир майни аклли 
тиниклаштирувчи, кунгилни турли-туман иллатлардан, ёмон хулку атвордан 
покловчи, кишини юксак инсоний фазилатларга ошно этувчи узига хос образ 
сифатида тасвирлаб, шахзоданинг поктийнатига, хар кандай тийраликлардан 
холи булган етук хулку одобига ишора килади.

Маълумки, мумтоз адабиётда Жамшид энг узок муддат хукмронлик 
Килган афсонавий шох сифатида хам тасвирланади. “Тарихи мулуки Ажам” 
асарида Навоий унинг “салтанатка ултур’иб, “жахон мулкин адл ва дод 
била туз’ганлигини, “хусну жамолда дилпазир, фазлу камолда беназир” 
булганлигини ёзади (8, 610). Жамшид хукмронлиги даврида жуда куп 
ихтиролар килиниб, халк бахту саодатда, тукин-сочинликда, фаровон 
хаёт кечирган. Шу сабабли, шоир Ажам, яъни Эрон шохлари хакида фикр 
юритаркан, сокийга мурожаат килиб, ундан “жоми жамшидсоз” -  Жамшид 
жомидек кадах келтиришини сурайди:

Кетур, сокий, улжоми жамшидсоз -  
Ки, килгай жахондин мени бениёз (71).

Шоир достоннинг XXXVI бобида хам Жамшид жоми хакида хикоя 
килган. Унда тасвирланишича, Жамшид узок йиллар давомида жахоннинг 
олиму фузалоларини туплаб, иккита жом ясаттирган:

Бирисин деди: жоми гетинамой,
Бирисии деди: жоми ишратфизой (233).

Навоийга кура, улар орасида жоми гетинамо узгача хусусиятга эга 
булган экан. Яъни ундаги май ичган билан хеч качон тугамаскан. Х^атто 
жомни тескари килишеа хам, ундан бир томчи май ерга трсилмас эмиш. 
Агар жоми гетияамодаги май тугаса, бутун оламда май ва шаробдан бир 
томчи хам колмас экан. Сокийга мурожаатида шоир узига ана шундай 
жом келтиришини сурайди. Шунингдек, муганнийга хитоб килиб, мана шу 
жомдаги май тугамагунча куи ва кушикни давом эттиришини айтиб, бундай 
дейди:

Агар нагма бас килмок этсанг хавас,
Хдмулжом гум булмайин килма бас (234).

Узбек тили ва адабиёти
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D w m A anf^T  МаЗМуниАаги баитлар шоирнинг юксак инсонпарварлик 
ру^дага  уи-карашларини узига хос бадиий воситалар оркали таъсирчан 
ифода этганлиги билан х;ам эътиборга лойик.

Аёкчи, тула айла чиний аёк;,
Эрур бизга сузнинг чини иштиёк (331).

Мазкур байт асарнинг XXXXVIII бобида келтирилган. Искандар ва Чин 
хорони уртасидаги дустона сухбат тасвирланган мазкур бобда одил шох 
ва адолатли мамлакат хакидаги фикр-мулохазалар хам етакчи мавкега эга. 
Унда Чин (Хитой) хукмдори ахдига вафо киладиган; донишманд ва ростгуй 
шахе сифатида гавдалантирилган. “Чиний аёк” яъни чиннидан ясалган май 
Кадахи булса хар кандай низолардан холи, тинчлик ва хакикий дустликка 
эригатирадиган поэтик тимсолдир. Иккинчи миерада хам чин сузи ростлик 
ва тугри суз маъноларида ишлатилган. Куринадики, байтда фикрнинг 
жонлилиги, таъсирчанлиги тажнис санъати ёрдамида юзага чикарилган.

Буюк шоирнинг тенги йук ижодий махсули, тафаккур камровининг 
кенглиги, санъаткорлик махорати, энг аввало, ижтимоий-хаётий вокеа- 
ходисалар, табиат манзараларидан фавкулодда мукаммал ватаъсирли бадиий 
лавхалар яратишида яккол куринади. Сокийнома мазмунидаги байтлар ана 
шу хусусияти билан хам достонда алохида уринга эга. Жумладан, асарнинг
XVIII бобида Хинди стон даги Эрам богининг хайратини келтирадиган, 
жонбахш еллари кунгилга хуш ёкувчи, ранг-баранг гуллару турли-туман 
усимлик дунёсига бой булган Нигор богини мадх этар экан, шоир сокийга 
мурожаат килиб, зархал билан безалган кадах келтиришини сурайди:

Кетур, сокий, ул согари зарнигор -  
Ки, май лаълидин булди гавхар1-шгор.

Чу дашти Нигор ичра килдим маком,
Керактур манга зарнигор эмди жом (290).

Зарнигор согар к^аринки кайфият, кувонч, шодлик мазмунларини 
ифодалаб, гузал висол дамларини ёдга солувчи шеърий образдир. У 
шоирнинг фикр-карашларини умумлаштириб, бобнинг мазмунига хам 
ишора килади. Лирик кахрамоннинг максади, сокийга мурожаатининг 
сабаби хамда сокийнома йуналишидаги байтларнинг мохияти “зарнигор 
жом" бирикмаси воситасида акс эттирилган. Лирик парчада бир катор 
бадиий санъатларнинг уйгунлашганлигини курамиз. Чунончи, дастлабки 
байтда риторик хитобат фикрнинг таъсир кувватини ошириб, "сощий" ва 
"согар" сузларидаги тавзеъ санъатининг юзага чикишини хам таъминлаган 
булса, "зарнигор", “гавцарнигор" истиоралари иштикок билан биргаликда 
ифодаланган. "Нигор" сузининг ёр, махбуба маъноларига диккат килинса, 
шоир уз хис-туйгуларини ийхом бадиий воситаси оркали поэтик буёкларда
тасвирлаганлиги англашилади.

Сокийнома мазмунидаги байтларда шоирнинг даётий хулосалари, 
ижтимоий-фалсафий царашлари хасби х,ол мазмунидаги фикр-кечиималари 
билан уйгунлашиб кетган. Дархакикат, улар шоир шахсияти ва рухадтининг 
нозик кирраларини илгашда дам мухим ахамиятга эга. Масалан, XV бобда 
Искандарнинг тугилиши воцраси, шахзоданинг устози Арастудан илму 
хунар урганиши ва шох Файлакуснинг вафот этиши хикоя килинган. Шу 
сабабли^ аёкчига мурожаат келтирилган лирик парчада шоирнинг чукур

т т т ------- "(Yv.bcktili va adabiyoti.
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рухий изтироблари, гам-ан духи х,амда мотам кайфияти хам таъсирчан 
ифодаланади.

Аёкчи, бер ул жащари гамзудо,
Дема гамзудо, жоми мотамзудо -

Ки, андин симурсам, гамим колмасун,
?» Ато сугидин мотамим колмасун (8, 87). .ЛШ

Жавкари гамзудой -  гам-кайгуни кетказувчи, кунгилдаги аламу 
изтиробларни аритувчи жавкар, май. Маърифий атама сифатида жавдар 
“илохий (радмоний) нафас’ни7 хам англатади. Бу уринда у ру^ии сархушлик 
тимсоли,. маънавий хузур-халоват манбаи хамдир. Жоми мотамзудой -  
мотамдан халос килувчи кадах;. Мазкур байтда у хам кар кандай уйлардан 
холи булган ориф инсоннинг то за, тиник калбини билдириб келади.

Хуллас, “Хамсада, айнщса, "Садди Искандарии’ достонида сокийга 
мурожаат кулланган байтлар салмокди урин эгаллайди. Улар шоирнинг 
Хакикат ва адолат, вафо ва садокат, ростгуйлик ва олижаноблик каби 
катор инсоний фазилатларни улуглаб айтган фикрлари/ гоялари, орзу- 
интилишлари хамда х;аётий хулосаларининг таъсирчанлигини оширишга 
хизмат килади. “Садди Искандарии даги сокийнома мазмунидаги байтларда 
укувчи Навоийнинг шахсиятига узгача бир якинликни кис этади. Навоий 
санъаткорлик махоратининг узига хос жщатларини юзага чикарган мазкур 
байтлар узбек адабиётида сокийнома жанри такомилида алохида урин 
тутганлиги билан хам эътиборлидир.

РЕЗЮМЕ. Мацолада Алишер Навоийнинг “Садди Искандарий” достонидаги 
сокийнома характеридаги байтлар улуг шоир махорати кирраларининг намоён булиши ва 
узбек адабиётида сокийнома жанри такомили куринишлари сифатида тахдилга тортилади.

РЕЗЮМЕ. В статье анализируются бейты в характере саки-наме из поэмы Алишера 
Навои “Стена Искандера" в плане раскрытия мастерства великого поэта и в качестве 
способа совершенствования жанра саки-наме.

RESUME The article analyzes the beits in the character of the Saki-name o f their poem by 
Alisher Navoi “Saddi ^bandari” in terms of revealing the mastery of the great poet and as a means 
of improving the genre of the Saki-name.

Таянч суз ва иборалар: сокийнома, жанр, байт, образ, сокий, муганний, бадиийлик, 
майорат.

Ключевые слова и выражения: саки-наме, жанр, бейт, образ, кравчий, музыкант, 
художественность, мастерство.

Key words and word expressions: saki-name, genre, beit, image, saki, musician, artistry, 
skill.
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Саломат МАТКАРИМОВЛ 

ХОРАЗМ Ш ОИРЛАРИНИНГ НАВОИЙГА ТАТАББУЛАРИ

Навоийдан таъсирланиш макон, замон ва миллат танламаган. Навоий 
шахсияти ва асарлари, илгор адабий анъана^ари к^птлаб ижодкорларнинг 
шоир сифатида узини кашф этиши ва ижодий камолот пиллапояларидан

Узбек тили ва адабиёти
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^  Т ™  Р0ЛЬ УЙНаГаН' БинобаР™- "Илгор адабий
t m Z T . T  Р Maf абкИ' ̂ НАа истеъА°Дли ижодкср уз дунёкарашини
такомиллаштиради, услубини чархлайди, мадоратини устиради ва энг
мувдми, келажагини белгилайди. Анъанаривожлантирилса, у билан мубодаса
Оулса, мусобака рухи юзага келтирилса, у умидбахшдир”1. Хоразм шоирлари
ижодида Навоий анъаналарининг ривожлантирилшди натижасида юзага
келган янгилик улмас умумбашарий гояларнинг бадиий либо си, халк^мизга
шодлик ва ил^ом манбаи булиб хизмат к^иладиган идеалларнинг яшаш усули,
ифодаланиш тарзи, мазмуннинг ташкил ^илиншяи, структураси тарзида
намоён булади. Шаклбозликдан иборат сохта, маънидан йирок; асарлар
х,еч кандай ах;амиятга эга булмагани холда, чинакам бадиий кашфиётлар
узгартувчилик ролини уйнади. Мунис, Огадда, Табибий лирикаси бунинг
ёркин далилидир. Навоийдан таъсирланиш масаласига шу пайтгача
кдлинган айрим тадцщотларда у ёки бу даражада муносабат билдириб
утилган булса-да, мавзу д;али узининг ^ар томонлама кенг ва теран илмий
тадкщини топганича йук;. Куйида биз Навоий анъаналарининг Хоразм
шоирлари ижодида давом эттирилишини татаббунавислик мисолида
тахдилга тортишга жазм этдик.

Маълумки, Навоий татаббунависликни адабий йуналиш даражасига 
кутарди ва бу билан узига хос анъана яратди. Шу билан бирга, асос кисмини 
татаббу газаллар ташкил этувчи “Девони Фоний'ни тартиб бериши 
пайравлардан иборат мажмуаларнинг юзага келишига сабаб булди. Хусусан, 
XIX асрда Хоразмда Табибий томонидан тузилган “Мажмуаи си шуаро 
пайрави Ферузшох^и ’ бунинг якк;ол исботидир.

“Татаббу ёзипхга киришган шоир устозлари даражасида кобилияти 
борлигини, уша шаклда, уша мотивда шеър айтишга узининг к;одир 
эканлигини намойиш этади'2. Хоразм шоирлари Навоий газаллари 
рух^ини сакдаган х;олда шу рухни улуг устодлари савиясида гузал ифода 
эта олиш, о^орий образлар яратиш, узига хос поэтик мушохада юритиш 
мах;оратини уз татаббуларида намоён кила олдилар. Улар устознинг унлаб 
шеърларига пайравлик к̂ илиш оркали суз сохибк^рони ижодининг бадиий- 
гоявий етутслиги хамда олий услуби х;акида яхлит хулосалар чи^ариш ва уз 
бадиий иктидори WWA& дам гула тасаввур беришга эришдилар. Адабий 
таъсир ва ижодий дамкорлик мадсули сифатида яратилган паиравлар 
татаббунависларнинг чукур билим, катта ижодий куч, махсус таиергарлик, 
адабий-ижодий тажрибага эга булганлигидан далолат беради. Нишотий, 
Мунис, Огадий татаббулари бу жихатдан харахтерлидир. Улар яратган 
татаббулар таклид ва такрордан холи, янги фикр ва тасвирларга бои. Бунда 
уларга Навоийнинг куйидаги байги дастуриламал булиб хизмат килган:

Бир деганни ики демак хуш эмас,
Суз чу такрор топти, дилкаш эмас.

Айни шу талабнинг Нишотийда хам таькидланиши фикримизни

далиллайди:
Х,ар не мукаррар эса улхуб йук, 
Адли назар оллида маргуб йук;.

_ — TmiivpHT’ Ёш гвардия, 1990. 101-бет.
* с “ ? о У:  OB F6 кТ'м И лТ в ЛН Дустлик куприклари. Тошкент: Г.Кулом номиЛа.и

Адабиёт ва санъат нашриёи, 1979.
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“Татаббу -  адабий анъана ривожининг махсули, Аммо 
ривожлантирилаётган анъанага янгилик куншлмаса, мукаммал татаббу 
юзага келмайди. Анъана ва янгиликнинг яхлит холда намоён булиши 
учун эса бадиий майорат лозим”, -  деб ёзади адабиётшунос Б.Файзуллаев 
уз тадкикотида3. Анъаналар заминида оригиналликка интилган Хоразм 
шоирларининг Навоий газалларига битган татаббулар ининг купчилиги 
бадиий майорат билан ижодий ривожлантирилган анъана ва янгиликни 
узида мужассамлаштирган мукаммал пайравлар сирасига киради. Уларни 
турт rypyxja ажратиш мумкин:

1. Маънан ва шаклан ухшаш -  маъно ва мазмун (гояси, мавзуи, образлари) 
жщатидан ва шакл белгилари (вазн, к;офия, радиф) жщатидан ухшатма 
тарзида ёзилган татаббулар.

2. Вазн, кофия, радифи сакданган холда мазмуни эркин, шеърий санъатлар 
чукур ишланган маснуъ татаббулар.

3. Мазмунга катта эътибор берилган хома вазн ва радиф янгиланган, 
шакл узгача матбуъ татаббулар.

4. Маъвиза татаббулар
Биринчи хилдаги татаббулар жумласига куйидагиларни киритиш 

мумкин:
Навоий:

Менмудурменким, айирмиш васлидин жонон мени,
Ултурур онсиз туман минг дард ила хижрон мени.

Нишотий:
Токи куздин солди фуркат утига жонон мени,
Акд йитди, хуш кетди, тарк килди жон мени.

Навоий:
Гар аламимга чора й)пк, булмаса-булмасун, нетай,
Гар гамима шумора й)Ь<;, булмаса-булмасун нетай.

Огахий:
Ашкнма гар канора йук, булмаса-булмасун, нетай,
Охима хам шумора йук, булмаса-булмасун, нетай.

Навоий:
К,асри жохингга сипехр авжида айвон булди тут,
Х̂ ам сипехр осебидин ер бирла яксон булди тут.

Табибий:
Гар узингни дахр халки ичра султон булди тут,
Лек жисминг окибат ер бирла яксон булди тут.

Бу хил татаббуларда шоирлар анъанавий талаблар доирасида калам 
тебратсалар хам оригиналликка эриша олганлар: охорли поэтик образлар, 
кутилмаган хайратомуз манзаралар, маъно чунглиги, фикр кенглиги, 
поэтик фантазиянинг чукурлиги уларда татаббунависларнинг узига хос 
бадиий тафаккур билан мушохада юритгани, такрорийликда бетакрорлик 
намуналарини курсатгани, махоратларининг б аркам оллигидан далолат 
бериб туради. Татаббунавислар асос шеърдаги бадиий юксак, теран ва айни 
чо1 да жуда нозик ифодалаш услубини урганган ва узлаштирган холда пайрав

3 ф а й 3 У —  с в Е  Татаббунинг баъзи масалалари / /  Узбек тили ва адабиёти, 2001, 
4-сон, 53-55-бетлар.
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езар эканлар, газалдаги радиф, услуб ва ру*ни сакдашга драках килганлар, 
паиравларга Навоий газалларидаги равон услуб, композиция ва жозибани 
сингдириб юборганлар, Навоий фикрларини ижодий ривожлантиб, янги 
фикрлар билан бойитганлар. Асосшеърдаги суз ва ибораларгаянги мантикий 

адиий маънолар юклаганлар. Татаббуларда шоирлар поэтик фикрни 
ранг-баранг ташбехлар воситасида ифодалаганлар, мазмунан ва шаклан 
ухшашликдан катъи назар улардаги образлар узига хос ва бетакрор. Пайрав 
газаллардаги янгилик газалнинг маъно жихатдан бойитилганлиги, фалсафий 
мазмуннинг чукурлаштирилганлиги, байтлардаги мантикий б о гли кдикн инг 
сакданиши ва тимсоллар тизимидаги узгаришларда куринади.

Татаббунинг иккинчи гурухига Навоий газалининг вазни ва кофиясини 
сакдаган холда мустакил — оригинал мазмунни ифодалаган, шеърий 
санъатлар чукур ишланган куйидаги татаббуни киритиш мумкин:

Навоий:
Лолагун тун ичра, ё Раб, ул газоли Чин эрур 
Е кузумнинг мардуми кон ёш ила рангин эрур.

Нишотий:
Вусмадин ул махлико кошига му тазйин эрур,
Хусн девони уза ё матлаи рангин эрур.

. Шунингдек, Нишотийнинг ‘садкаси” “била” “экан” “мени” радифли 
газаллари, Равнакнинг Навоий каламита мансуб “санга” “бу” “айлаб” 
радифли газалларга боглаган татаббулари маснуъ татаббулар сирасига 
киради. Шоирлар асос шеърдаги радифни кудлаш билан бирга кофиядаги 
хамохангликни хам сакдашга харакат килганлар. Айни пайтда турли 
тасвирий воситалар, образли ифодалар, шеърий санъатларни махорат билан 
куллаганлар. Хоразм шоирларининг Навоий газалларига татаббуларида 
асос шеърнинг мазмунан ва шаклан янгиланганлнгини, мавзу доираси 
кенгайтирилган ва чуюфлаштирилгаиьшгини, образ ва тасвирий воситалари 
янада бойитилганлигини, бир суз билан айтганда, оригинал ижод намунасини 
курамиз.

Татаббуларнинг навбатдаги гурухига шаклан Навоий газалига тамоман 
ухшамагаи, мазмунан якинлик кузга ташланиб турган куйидаги татаббулар 
киради:

Навоий:

Огахий:

Навоий:

Феруз:

Навоий:

Эй сабо, холим бориб, сарви хиромонимга айт, 
Йягларимнинг шиддатин гулбарга хандонимга айт.

Эй сабо, бу кун бориб, албатта жононим сари,
Арз кил юз дарду гам юз куйганин жоним сари.

Икки гул бир кеча кулбамни гулистон айлабон, 
Олдилар жонимни бедод улча имкон айлабон.

Икки махваш бу кеча базмим аро тутди маком, 
Бириси мехри дурахшон, биридир мохи тобон.

Кунглум уртансин агар гайрингга парво аиласа,
к^шулхамким, сенинг ишкингни пайдо аиласа.

tili va adabiyotL



Д ваз:
Кунгул гар айласа гайрига парво,
Куюб рашк утига ёнсун саропо.

Букаби татаббуларда асосий эътибор мазмунга каратилган. yAap. 
радиф ва кофия сакланмаган. Татаббуда асос шеърда ифодаланган поэГ: 
фикр ривожлантирилиб, фикр мантиги ва изчиллик сакланган л;одда ба̂  
этилган. у.. . '

Равнак, Нишотий, Оггодй ижодида мавъиза татаббуларнинг ет№ 
намуналарини куриш мумкин. Огащй татаббуларининг купчилиги мавъщ 
татаббулар сирасига киради. Уз татаббуларида асосан тарбиявий масалалар« 
ургу берган шоир уз фикрларини бадиий дидактика ко бигида баён килад 
Хусусан, Навоийнинг “суз” “ихлос” радифли газалларига битган пайравлари 
бу жщатдан характерли. Навоий газали:

Манга ул кузи кора деди чучук чандин суз,
Не ажаб ани цоракуз десаму ширинсуз.

Огазрш татаббулари:
Эй кунгул, одамхаёл айлаб, дема нодонга суз,
Чунки ул инсон эмас, топсаяг дегил инсонга суз.

Кунгул бир бадри заххору ондадур покиза гавх;ар суз,
Вале шарт улки маъни шо^идига булса зевар суз.

Навоий газалларига ёзилган татаббуларни анъаиа, узига хослик а̂мда 
майорат жщатдан кузатганда маълум буладики, паиравлар хоразмлик суз 
усталарининг улуг устодга ^амдард, з;амрадиф, х;амфикр булиш истагининг 
^осиласидир. З^ларнинг Навоий газалларига ёзган татаббулари характер 
эъти ори илан хилма-хилдир. Айрим татаббулар Навоийнинг маълум 

залининг гояси, мавзуи, образлари ва шаклига ухшатма тарзида ёзилган 
эшшн ^ Ш]К;а ХИАлаРи вазы' ^°фия, радифи сак^анган хрлда, мазмуни 
купами-5 аГ  ЭСЗ мазм^нан ухшаш булиб, шаклан узгача ёзилганлитни 
образ кашЛ Ш0И̂ >лаР Навоий анъаналари асосида янги фикр, янги 
Купчилик хпл ШГа ИНТИЛаАИлаР> узига хос поэтик мушох;ада юритади,\ар. 
янгил11кларбилаак Г ^ Ш°ИрЛар Навоий анъаналарига ижодий ёндашиб,
И-Хавдл таъкилАя^ИИТДИЛ̂ ; 6аъзан таклид ва такрорданнариутолмадилар-
хусусияти ва хаоакят „1Идек' А^ ъанавийлик -  Ш арк адабиётининг узига хос 
кащфиёт ̂ ам 6od”4 а  ^  умумий ухшашлик ва такрор *ам, ян гиляк ва 
булсак, Навоий л и ъ м У  И3 aH*aHa ̂ у н ч а с и н и  кенг маънода англайл^ 
уларнинг Навоий га* СИНИНГ ̂ °Р азм шоирлари шеъриятига таъсири фаК 
^Рикасининг бутун т ^ РИГа</ЗГаН татаббуларидагина эмас, балки Ул* 
оригинал шеърлапинми ^  ° РазлаРиДа, поэтик воситаларида, Хатто3 
А ^ а р а ш и , и ш Л * 1 ^ а * *  акс этганини курамиз. Н*50 
>^Унилз;ом чашмаси зак- n J майорат мактаби сабоклари ШоИР̂  . 
И*одк°р кдлби, давр Рух;и ̂ у я И' Санъат Устах°наси булиб хизмат 

аР ^  Тоза" адабий холига ^ НИР1Г маънавий эх;тиёжи призмасид г  
™ича каи н и т  касб этли ^  Х°Размлик СУ3 санъаткорлари яратмал*Р
б у л д и ^ ^  этди, узининг иккинчи умрини яшаш и м к о ^ а

6"бет. /V ОН V
еърияти / /  Узбек тили ва адабиёти.
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Навоий MaK;OAaAav XoPa3M шоиРлари ижодий такомилида Навоийнинг урни ва
ии анъаналарининг Хоразм шоирдари ижодида давом эттирилиши татаббунавислик 

мисолида тамилга тортилган. Унда Хоразм шоирларининг Навоий газалларига битган 
уларининг купчилиги бадиии майорат билан ижодий ривожлантирилган анъана ва 

янгиликни узида мужассамлаштирган мукаммал пайравлар эканлиги кайд этилиб, улар турт 
гурухга ажратилган холда таснифланган.

РЕЗЮМЕ. В статье на примере татаббу анализируется роль Навои в творческом 
совершенствовании, хорезмских поэтов и продолжение традиций Навои в творчестве 
поэтов Хорезма. В нём подчеркивается, что множество татаббу, написанных хорезмскими 
поэтами, являются пайрав ами, совмещающими в себе творчески продолженную традицию 
и новаторство. В статье приводится классификация татаббу хорезмских поэтов.

RESUME. In this article analised influenced more factors Navoi creating tatabbu by 
Khorezm s poets. In this accentuated tatabbu by Khorezm’s poets impersonated masterliness, 
tradition and innovation. In this article given classification of tatabbues by Khorezm's poets.

Таяыч суз ва иборалар: ижодий такомил, татаббунавислик, бадиии майорат, анъана, 
янгилик, таъсир.

Ключевые слова и выражения: творческое совершенствование, сочинение татаббу, 
художественное мастерство, традиция, новаторство, влияние.

Key words and word expressions: creative perfection, writing tatabbu, artistic mastery, 
tradition, innovation, influence.

Тулки н СУЛТОНОВ 

НАВОИЙНИНГ 0 3  АРБ АЙЖО НЛИК ИЛК ИЗДОШИ

Узбек халхининг улуг мутафаккир шоири Алишер Навоийдан Шарк; 
мумтоз адабиётининг барча жанрларига оид жуда катта хажмдаги бой мерос 
етиб келган. Уз даврида юксак инсоний гояларни бадиий баркамоллик билан 
ифодалаб берган адиб асарлари асрлардан-асрларга, насллардан-наслларга 
утиб ардокданиб келмокда.

Навоийнинг илхомбахш асарларидан озарбайжонлик шоирлар хам 
бахраманд булишган. XV аернинг иккинчи ярмида Озарбайжонда мавжуд 
сиёсий парокандалик сабабли шоирларнинг бир кисми Алишер Навоий 
ташкил этган Х>1рот адабий мактабига, колганлари эса Истанбулга йул 
олишади1. Хамид Араслининг "Алишер Навоий ва ижодии маколасида 
эътироф этилишича, Хулкий, Аллохий ва Зиеий тахаллусли шоирлар 
Навоийнинг мажлисларида мунтазам иштирок этиш оркали камол топгач, 
узбек шоирининг дурдона асарлари кулёзмаларини олиб Озарбайжонга 
кайтишади2. Роза Эйвазова Навоийнинг сухбатидан бахраманд булган 
шоирлар гурухига Басирий, Кишварий, Шохкулибек, Сусанибек, 
Парипайкар каби калам ахлини хам илова килган3. Шу тарика Навоии 
асарлари Озарбайжонда хам кенг таркалади. Натижада XV-XVI1I аерларда 
Алишер Навоий газалларидаги гоя ва бадиий образлардан илхомланган 
Холда Кишварий, Мухаммад Амоний, Шох Исмоил Хатоий, Фузулии 
Рахматий Табризий, Соиб Табризий, Алижон Кувсии Табризии, Зафар 
Муртазок,улихон Шомли, Масихий, Вохиди Казвинии каби шоирлар ажоииб

1 К i f v aT i~9sarlari. Tartib edani, ?arh va lugatrn muallifi: Cahangir Qahramanov. Bab:

§arq-Qarb, 2004. S-468‘ d ] ^  / / "inqilab va modoniyat" jurnali, 1948, № 5. S.42.
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назиралар битган булсалар, Сом Мирзо “Тухфаи Сомий, Аддий Багдодий 
Тулшан уш-шу аро”,. Содикб екАф шор “Мажмаъ ул-хавос”, Лутфалибек Озар 
“Оташкада” каби тазкираларни яратишган.

Озарбайжонлик навоийшунос олима Жаннат Нагиеванинг тадкикот- 
ларига кура, XV аср охири -  XVI аср бошларида Окдуюнли кукмдори 
Султон Яъкуб саройида яшаб ижод этган Неъматуллох; Кишварий Алищер 
Навоий газалларидан таъсирланган х,олда назира битган илк озарбайжон 
шоиридир4. Султон купрок; Х,абибий тахаллусли шоирга илтифот курсатиб, 
Кишварийга эътибори оз эди. Шу сабабдан Кишварий !Хусайн Бойкаро ва 
Алишер Навоийнинг самимий муносабатига ^авас килиб, узбек султонидан 
мехр кутарди:

Gal)-gah arada hudam gorgil ey Siiltani-Huseyn 
Neca azar etgasan bu Ki§variyi-darvi§inis.
(Гоя;-гох; орада Худони кургил, эй султони Х усайн,
Неча озор этгайсен бу Кишварийи дарвишини).

Озарбайжон шоири содда тил ва уйноки ох;ангда битилган ашъорида 
“атласу ипак” кийган самаркандлик гузални васф этиш билан чекланмай, 
Табриз шохи, яъни Султон Яъ^убдан кунгли тулмаганлиги сабабли 
Самаркандга боришни орзу килганлигини ифодалаган:

Xosrovi-Tabrizdan gun bulmadi kamim rava,
Eyb imas gar meyli-tiirkani-Samarqand eylayim.
Kifvari tak §ireyi-§e ri Navai birla man,
San cigar porkalasi can birla peyvand eylayim6.
(Хусрави Табриздан чун булмади комим раво,
Айб эмас гар майли туркони Самарканд айласам.
Кишварий дек ширайи шеъри Навоий бирла мен,
Сен жигар парголаси жон бирла пайванд айласам).

Юкоридаги мисраларда Кишварий "туркони Самарканд, яъни 
Самарканд гузаллари сифатлашини куллаш оркали Хусайн Бойкаро ва 
Алишер Навоийга шпора килган.

Кишварий шеъриятдаги устози Навоийнинг анъаналарига содик колиб, 
навоиёнауслубда “ё Раб” “окибат” “йигит” “кургач” “кануз”, “керак”, “кунгул”, 
“куз” “фирок” радифли назиралар ва узбек шоирининг “бор” “беш эмас”, 
“топмадим” “булмасун” “булдум санга” радифли газалларига гузалтахмислар 
боглаган7.

Куйида Алишер Навоийнинг “Гаройиб ус-сигар” девонидан урин олган 
булди окибат”8 радифли газалига Неъматуллщ Кишварий томо нидан ж авоб  

тарзида ёзилган булдим окибат”9 радифли назирани жанрий унсурлар, 
шеърий санъатлар, бадиий тоя ва образлар тасвири нуктаи назаридан киесий

N a g i y e v a  С. Azorbaycanda Navai. Baki: TuraJ-Э Najriyyat-Poliqrafiya Markazi, 2001 •
S.98.

5 К i § v э r i. Divan, elyazmasi, 9YI, §ifr: M-27. S.61*.
6 Уша'девон. ЗО’-вара*.
J a l e  Demirci.Azerbaycan§airiKi^veri'ninNevayi§iirlerineyazdigitahmisler/ / Ankara 

Oniversitesi Dil ve Tarih-Cografya Fakiiltesi Tiirkoloji Dergisi, 2010, № 17. S.48.
A l i s h e r  N a v о i y. To la asarlar to plami. 0 ‘n jildlik. Birinchi jild. Xazoyin ul-maoniy- 

G'aroyib us-sig'ar. Toshkent: Gaflir G ulom nomidagi nashriyot-matbaa iiodiv uvi, 2012 .93-bet-
9Ki $var i .  9sarlari. S.19.
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тахлил Килиш оркали узбек санъаткори анъаналарининг озарбайжон шоири 
ижодига булган таъсирини очиб беришга харакат киламиз. Р

б*ЛАИ 0КИбаТ” ралифли газали TW  байтдан иборат 
оулио, илохий ишк мавзуида битилган. У узбек мумтоз шеъриятида энг куп
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мумтоз шеъриятида энг куп 
Кулланилган рамали мусаммани ма^уф (фоилотун фоилотун фоилотун 
фоилун вазнида (тактеъси: -  V -  -  / -  .V. -  -  / -  V _ _ у  _) ёзилган 
Радифида узбекча (“булди”) ва арабча (“окибат") сузлар ишлатилган.’ 
К,офияда келтирилган сузлардан туккизтаси (“бегона -  афсона -  девона -  
дона -  вайрона майхона -  паймона -  парвона -  жоно”) -  форс-тожикча, 
биттаси ( журмона ’) -  арабча булиб, матладаги мисралар узаро ва бошка 
байтларнинг жуфт мисралари матлага мутаносиб тарзда кофияланган. 
Газалнинг кофияланиш тартиби: а-а, б-а, в-a, г-а, д-а, е-а, ё-а, ж-a, з-а.

Кишварий мазкур газалга назира боглаш чогида айни радиф, вазн ва гояни 
куллаш оркали факат назира эмас, балки оригинал асар ёзганлиги маълум 
булади. Фарк шундаки, ушбу назирада байтлар сони бешта, охангдош сузлар 
ва кофияланиш тартибида хам бироз узгачалик мавжуд. Кишварий з̂ ам 
Навоий сингари газал кофиясида “афсона', девона" “майхона" “вайрона" 
сузларини куллайди, бирок “хамхона" “якдона" каби охангдош сузлардан эса 
уз услубини яратиш максадида фойдаланади. Озарбайжон шоири газалнинг 
шаклий тузилиши жихатдан хам Навоийга эргашган. Демак, Кишварий 
назирасининг кофияланиш тартиби куйидагичадир: а-а, б-а, в-a, г-а, д-а.

Навоий газал матласини ох-нола чекиб, “ул ошно” яъни Яратганнинг 
ошикдан бегона булганлигидан шикоят килиш оркали бошлаб, ёр хажри 
окибатида “бехудлуг’и, яъни ншкдан мастлиги олам ичра афсона булганлиги 
Хакидаги муболагавий фикр билан давом эттиради. Тасаввуфга кура, “ох- 
нола чекиш” ишкнинг камолот чукдисига етганлигига ишорадир. Мазкур 
байтнинг туб мохиятига лирик кахрамоннинг шариат, тарикат, маърифат 
ва хакикат сингари боскичларни босиб утиб, комил инсон даражасига 
етганлиги мазмуни сингдирилган. Шунингдек, илк байтда нидо (охким), 
газод (ошно-бегона), таносуб (хажр, бехудлуг) ва гулуъ (хажридин 
бехудлугум афсона булди) санъатларининг кулланилиши мисраларнинг 
охорийлигини таъминлаб, бадиийлик даражасини оширган.

Кишварий Навоий газалига назира битиш жараёнида “булди окибат" 
радифи урнига “булдим окибат" радифини куллаш оркали шеър тузилишига 
бироз узгартириш киритган. Озарбайжон шоири газал матласининг илк 
мисрасида вок чекиб, расволик, яъни хакикий ёр мехридан бебахра колнш 
окибатида дунёда афсона булганлнгини надомат билан тилга олади. Кеиинги 
мисрада лирик кахрамоннинг бехаловат ва тартибсиз тарзда яшайдиган
а,арвишлар билан хамхона булиши замир ида каландария мазхабига моииллик 
-езилади. Ушбу мабдада нидо (вохки), гулуъ (расволик била афсона булдим), 
ганосуб (бесару сомон, расволик), такрир (булдим окибат) сингаришеърии 
:анъатарнинг кулланилиши шоир поэтик махоратининг юксакдигидан

\алолат беради:

НаВОИИ' Охким, ул ошно бегона булди окибат,
Хажридин бехудлугум афсона булди окибат (FC, 93).

2017 /  N*1
Hli va adabiyoti.
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Bissrii samanlara Ьэшхапэ boldum aqibat,(9 ,19). ,
(BoW  расволик била афсона булдим окибат,,
Бесару сомонлара *;амхона булдим оки 

Иккинчи байтда узбек шоири акл ва донодикда лоф урган кунглининг 
йиглаб юрипш окибатида .париваш п р и д а н  девона булганлигини 
Бройли далиллашда хусни таълил ва ташхис санъатларини куллаган 
булса, озарбайжонлик ижодкор, заковату донишмандликда баландпарвоз 
фикрларни айтиб юрган булишигакарамай, биргина парирухсор ишКида эс- 
хушидан айрилганлигини гудуъ воситасида ифода этган:

Навоий: 1
Ляду до ниш лофини ypFOH кунгул йиглаи юруи,
Ул париваш хажридин девона булди окибат.

Кишварий:
Munca lafi-aqlu dam§ kim, urardun ah kim,
Bir paririixsar igtin divana boldum aqibat.
(Мунча лофи акду донишким, урардим озрсим,
Бир парирухсор учун девона булдим окибат).

Навоий талкинидаги ошик узок айриликдан сунг ёрининг васлига 
эришганида дийдасидан шодлик ашклари катра-катра сочилади. Шоирнинг 
юксак бадиий махорати лирик кахрамон кузидан томган ёшларнинг кижрон 
кушлари (истиора)га дон булиб сочилишига киёслашида намоён булади 
(хусни таълил). Озарбайжон ижодкори эса, кузларидан дона-дона ашк 
сочгани учун Яратганга шукрона айтади, чунки унинг куз ёшлари гавхар 
доналарига тенг. Навоий куз ёшларини донга киёслаган булса, Кишварий 
устозидан фаркли равишда ашкини гавх;ар доналарига менгзаган (ташбех;). 
Хар икки тилдаги байтда хам мукаррар санъати (катра-катра, дона-дона) дан 
мохирона фойдаланилган:

Навоий:
К,атра-катра шодлиг ашкини сочтим васлида,
Барча хижрон кушлари га дона булди окибат.

Кишварий:
Dana-dana a§k sagdun gozbrimdan, §iikr kim,
Bir girami govhan-yekdana boldum aqibat.
(Дона-дона ашк сочдим кузларимдан, шукрким, 

л , .  Бир кироми гавх,ари якдона булдим окибат).
Назирага асос булган газалнинг туртинчи байтидаги мазмун Кишварий 

жаво ининг мактасида акс этган. Хазрат Навоий талкинидаги лирик

Г т а т Г и  аИРИАИКДаШу КадаР 3306 чекканки, окибатда аждахонинг уйи дек 
(таш бе,) мустаккам .кунгли гам лашкарининг х ^ ш д а н  вайронага

(хусни таълил') Г ‘ ИНЛар “ А*™ энг муносиб

яъни маъшуканинг б е н а ^ ^ н и ^ а  ^  ° ШИ™ Г ^ ^ б а т Я А »  
вайронага айланиб колган: У да' У чексиз хижрон окиба
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Навоий:

Боргали ул хусн ганжи гам бузуг кунглумдадур,
Аждах;о эви бизинг вайрона булди окибат.

Кишварий:
Ki§variniin konlini tapdum xiyalm maskani,
Hasilin kim, gancdiir, virana boldum aqibat.
(Кишварийнинг кунглини топдим хаёлии маскани,
Х °силингким, ганждур, вайрона булдим окибат).

Навоий газалининг бешинчи байтидаги риндона фикрлар озарбайжон 
шоири томонидан битилган татаббунинг туртинчи байти мо^иятига 
сингдирилган. Узбек ижодкорининг фикрича, х,ажр андущ (истиора)ни 
даф килувчи восита мастлик ва бехудлут, яъни узидан кетадиган даражада 
ёр ишкига кунгил куйиш экан. Шу сабабли лирик кахрамон майхона, яъни 
пири комил даргохини узининг доимий манзилига айлантириб олган.

Кишварий х;ам газалида тасаввуфий карашларни илгари суради. Унинг 
лирик кахрамони ёр билан танишмасидан аввал а^ли салох, яъни такводор 
эди. Ёр лабининг ёди туфайли у узлигидан айрилиб, майхонанинг сокин 
ошикларидан бирига айланди (хусни таълил). Мазкур байтда кулланилган 
ёр лабининг ёди” бирикмаси кишини шубхага солади. Бу билан шоир “ёр 

сузини тинглаш” маъносини ифодаламокчими ёки 'ер лабидан буса олиш” 
мазмунини назарда тутганми? Мазкур бадиий тасвир воситасини ийхом 
санъатининг гузал намунаси, дейишимиз мумкин.

Навоий:
Маету бехудлут эмиш х;ажр андухининг дофеъи,
Бас мукимий манзилим майхона булди окибат.

Кишварий:
Man ki, bir ahli-salah irdim labin yadi bila,
Mastii bixiid sakini-meyxana boldum aqibat.
(Манки бир ахли салох; эрдим лабинг ёди била.
Маету бехуд сокини майхона булдум окибат).

Узбекча газал мактасида ёр Навоийга мурожаат этиб (нидо): “Улгин, 
мен сени тирилтирайин” (тазод) дейди. Лирик кахрамон хам жоно га 
мурожаат килган х;олда “Окибатда сенга нима булди?” дея х;айрат дарёсига 
гарк булганлигини ифодалайди (савол-жавоб). Мактанинг илк мисрасида 
шоир ёрни яширин тарзда Исо Масщга киёслаш оркали ташбех^ музмар 
санъатининг ажойиб намунасини яратган:

Навоий:
Дединг улгилким, Навоий, сени гах;-гах;тиргузай,
Хеч билмонким санга, жоно, на булди окибат?!

Умуман олганда, Алишер Навоий анъаналари озарбайжон шоирларига 
карийб олти юз йилдан буен илхомбахш манба булиб келмохда. Буни 
Навоийнинг “булди окибат” радифли газалидан адабий таъсирланган холда 
Неъматуллох Кишварий томонидан ёзилган булдим окибат радифли 
назиранинг гоявий-бадиий мухоясаси мисолида очиб беришга харакат 
хилдик. Кишварий Навоий газалларидаги мавзу вагояларни янгидан,цаламга 
Z L  орцали б .б д а  .сардар яратл» W  о.»р6»я*он м ^ т о з  ш»р™ ™  
тадрижий таракк^ётш'а салмокли з^исса кушди*

ш ш м ш
пчу.рк tili va adabiyoti.
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РЕЗЮМЕ Маколада газалнависликдаги анъана, адабии таъсир ва узига хослик 
мас^алариАлишер Навоийнинг Таройиб ус-сигар” ва Неъматулло* Кишварииш,,,, 
“ ар' девонларидаги "окибат” радифли газалларнинг киесии тамили оркали очиб

^РЕЗЮ М Е. В статье „а основе сравнительное анализа газелей с редифом “окибат" 
из диванов “Чудеса детства” Алишера Навои и .“Произведения Неъмагуллох Кишвари 
раскрываются проблемы традиционизма, литературного влияния и самобытности в
газелетворчестве. , ,с .

RESUME. In this article the problems of tradition, literary influence and specific in
the creating gazel is illuminated by comparative analyzing gazels with re i о oqi at in t e
“Garoyib us-sigar” by Alisher Navai and “Asarlar” by Nematullokh Kishvari.

Таянч суз ва иборалар: газал, назира, лирик кахрамон, анъана, адабий таъсир, узига 
хослик, майорат, бадиий санъатлар.

Ключевые слова и выражения: газель, назира, лирическим герой, традиция, 
литературное влияние, специфичность, мастерство, поэтические фигуры.

Key words and word expressions: gazel, nazira, lyric hero, tradition, literary influence, 
specificity, skill, literary arts.

БердакЮСУФ

НАВОИЙ АСАРЛАРИДА СИФАТНИНГ ОРТТИРМ А  
ДАРАЖАСИ

Навоий асарлари тилида сифатнинг орттирма даражаси беш хил усул 
билан 30сил килинади: 1 ) фонетик; 2) морфологик; 3) лексик; 4) аналитик;
5) исми тафзил.

Фонетик усул. Бу усул ёрдамида белгининг ортиклигини ифодалаш 
учун интенсив шаклдан фойдаланилади. Бунда сифатнинг биринчи бугини 
олиниб, унга п, м товушлари вушилади ва ортидан мазкур сифат кушиб 
ёзилади. Сифатнинг бу шакли *акида Навоийнинг узи шундай дейди: “Ва 
яна ранг ё бир сифатнинг хамул долита муболага учун анинг аввалида, аввал 
*арфига бир V  ё “лнш'изофа килиб, улшайъга зоид килурлар: V  мисоли: 
оп-пок;, коп-кор а, кип-кизил, сап-сариг, юп-юмалок> яп-ясси, оп-очуг, чуп- 
чукур; бу навъ хайли х;ам топилур; мим мисоли: кум-кук, ям-яшил, бум- 
буз”1.

Морфологик усул. Белгининг ортик; даражаси -рок;//-рак аффикси оркали 
ифодаланади:

Юсуф алай*иссалом бани одам жинсининг жамилрогидур.
_ Тарихи анбиё ва хукамо, XVI-122.

Ложарамхим, купрак авкотим Каломуллох; иштиголи ва анинг тафосири 
киилу коли била утар эрди, то а^одис дарёсига гавс килур эрдим.

. . .  . .  Назм ул-жавохир, УМ-127.
Аирим едгорликларда -роЦ/ /- р ак аффиксли ф  ?  g

ишлатилиб, белгини янада ортиклигшш билдириши m L chh: “МутлаК 
орттирма даража -р«*?/-^а*гаффжсининг юкорида клтирилган’шаклга (-инг-

’ А л и ш е р  Н а в о и й . Muhakamatal-lughatain,Leiden,,9 6 6 .18-бет. '
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Б.Ю.) кушшп йули билан хосил «дашнади. Масалан: инг артикрак*
Умуман, мазкур аффикс Навоий асарларида сифатнинг *ар учала 

даражасини хосил „ д а  ишлатилиши мушсин. Бу .акда м у а л ^ ф С г

Лексик усул. Бу усул ёрдамида белгининг ортик даражаси махсус сузлар 
ердамида ифода этилади: гоят, бещд, багоят, асру, куп, чум.

Анга шеър девонибор, гоят латофатда бир таржеъоти бор муштамил 
х;ак;ойику маорифк;а ва Жоми жам” отлит маснавийси бор.

Насойим ул-му^аббат, XVI1-467.
Ки, иш бошига тушти бедад улук,
Неча иш улук;, ишчиси цайгулук;.

Садди Искандарий, XI-204.
Хусн айёмида хуш тут зарраларни, эй куёш -  
Ким, бу кунларни багоят киска айлар чархи дун.

Наводир уш-шабоб, IV-320.
Шак йуктурким, асру бот мак;суд восил ва мурод х;осил булгай, албатта.

Муншаот, XIV-211.
Румий ва туркмоний тил била ыазм айтибдур ва назмида ^акрйик ва 

маориф багоят куп мундариждур.
Насойим ул-муqa6бат} (ТМ-373).

Бу беш дафъа сузгаким, укугувчиларга куп мужиби тал;айюр эрди -  
“Хамсат ул-мутах;аййириня тасмия килилди.

Хамсат ул-мутауаййирин, XV-8. 
Сифат даражалари унинг оддий даражасига нисбатан белгиланади. 

Даража курсаткичи булиши учун к;иёс булиши лозим. Юцоридаги сузларда 
х;озирги тилимиздаги энг сузида булганидек киёс мавжуд. Шунинг учун улар 
орттирма даража ифодаловчи сузлардир.

Шуни айтиш лозимки, х;озирги узбек адабий тилидаги сифатнинг 
орттирма даражасини ясовчи энг сузи П.Шамсиев, С.Ибро*имовларнинг 
“Навоий асарлари лугати да “сифатнинг орттирма даражасини ясовчи суз 
уларок Кайд этилган ва тасдикловчи иллюстратив мисол сифатида Фавоиид 
ул-кибардан олинган куйидаги мисра келтирилган:

Бопгим олиб энг аввал котилни истаб борамен .
Аиккат билан укилса, бу мисрадан маъно чикмаётганлиги маълум 

бу/иди Мисрадаги “энг” сузини тузувчилар нотугри ухишган. Арабча 
ёзувлаги сузи “энг” эмас, инактарзида транслитерация этилишилозим
э ! Г н — инг “Мукаммал асарлар туплами'нинг олтинчи жилдида тугри

берилган. Уша байтни бошин кетурса, лутф этай,

Бошим олиб инакул котилни истаи борамен .
т  39.

г Изысканный дар тюркскому языку. .,, ■ ■ ‘ ц  у збск тилшунослигннинг
« Ю с у ф  Б. Навоий асарларида -ро^У Р«* ¥4

долзарб масалалари. Тощкеит, 2015. 94- е™ ^ сиеВ) с  ибр<дамов. Тошкент, 1972.708-
4 Навоий асарлари лугати Л  узувчил р. • .

бет. ,  агяплао туплами. 6-жилд- Фавойид ул-кибар. Тошкент,
5 А л и ше р  Навоий.  Мукаммал а р олшшди

юоп п п .л™  KviiiaH кейин мисоллар XX
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Яна Алишер Навоийнинг йигирш ЖИЛАЛЖ' ‘̂ аммал а«Рлар
т^пламининг 11-жилдида куйидаги байтда энг сузи учр

Анинг дафъи асбобин энг тузаи, ^
Ангаулкимэрконлигинкургузаи. .

Садди Искандарии, X I-142.
Алишер Навоийнинг ун жилдлик “Тула асарлар туплами” нашрининг 

8-жилдида х;ам “Садди И с к а н д а р и й "  достонидаги ушбу байт айнан шундай 
ёзилган6. Агар мазкур байтга эъТибор берилса, ундаги энг хрзирги энг" 
маъносида эмаслиги маълум булади. Бу ерда хам юкоридаги каби арабча 
. <•„! сузи энг эмас “инак” тарзида транслитерация этилиши керак. “Садди 
Искандарии’нинг П.Шамсиевлар7 *амда Анкара иашрларида инак тарзида 
т)пгри ёзилган8.

XI аср ёзма ёдгорликларида энг сузи кенг кулланилганлигига9 карамай, 
унинг Навоий асарларида учрамаслигининг сабаби бор, албатта. Бунга 
кейинрок тухталамиз.

Баъзи олимлар юкорида келтирилган гоят, бецад, багоят, аср у, куп, чум каби 
сузлар ни кучайтирма даража деб х;исоблайдилар. Масалан, сифатларнинг 
орттирма даражасини махсус тадкик этган А.Хамитова шундай ёзади: “Биз 
кучайтирувчи сузлардан энг сузи сифатнинг орттирма даражаси маъносини, 
Колганлари эса кучайтирма даража маъносини ифодалайди, деб хисоблаймиз. 
Чунки фактик материаллар дозирги узбек, уйгур, козок, туркман тилларида 
сифатнинг орттирма даражасидан бопща кучайтирма даражасининг булиши 
зарурлигини курсатади”10. А.Хамитованинг мазкур асарида келтирилган 
аргументлар, асослар яна бир махсус “кучайтирма даража'ни кабулкилишга 
етарли эмас. Шунинг учун ;х;ам сифат даражалари сони аввалгича колади.

Аналитик усул. Навоий тилида сифатнинг орттирма даражаси бир хил 
икки компонентли суз булиб, биринчи компонентни чикиш келишигида 
Куллаш оркали ясаш мумкин. Ажабдин-ажаб, аднодин-адно, ёмондин-ёмон, 
покдин-пок:

Мулки араб ичра ажабдин-ажаб,
Волих; анга *ам Ажаму х;ам Араб.

Х,айратул-аброр,У11-199.
Аълоларидур нединки дерсен аъло,
Аднолари х,ам барча аднодин-адно.
„ М аубуб ул-кулуб, XIV-26.
Бу эл эрур борча ёмондин-ёмон,
Кимки йук андин ёмон, андин ёмон.
гр Хайратул-аброр,У11-137.
Таоллаху зи*и х;ар покдин-пок,
Ки, не шаз;, не гадодин бор анга бок.

Г7 ‘ Муншаот, XIV-149.
130-бет. Р а В 0 и и‘ ТУла асарлар туплами. Ун жилдлик 8-жилд, Тошкент, 2011- 

19б5А47-б” еР Н а в 0 и и' Асарлар. %  6Ьш томлик. 10-том. Садди И с к а н д а р и й .  ТоШ«*т'

? x n i - S  acpllp4̂ f a;1 1 2 * 5 2 ^  Ш се  T6ren-Ankara’2001- 161'бет-
Х а м и т о в а А. Туркийтиллапла Д ,  Ъижент' 1986' 82-6ет.

Тошкент, 1984.10-бет. ^  ъпосинищ-аналитикйул б и л а н  кучайтирили11,и'
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о Р^  з а щ  * ш  ^ и  ^ р  оРттиРилиши 
мум ■ Аушманлардин даги душвор, ажабдин х;ам ажаб каби.

Келди душвордин даги душвор,
Лек мен телба маету бехушвор. г-;А .

Сабъаи сайёр, X-S8.
Баъзан и ш  компонентли сузнинг биринчи компонентами1 караткич 

келишигида куллаш ор^али х;осил килиш мумкин:
Сенинг зотинггадур бу суз фуруги,
Кичик ёшдин улугларнинг улуги.

Фардод ва Ширин, VUI-461.
Бундан тапщари, белгининг ортиклигини ифодалаш учун белги 

билдирувчи сузлар такрор холда кулланилиши мумкин: ёмон-ёмон, ажаб- 
ажаб, турлук-турлук каби:

Турлук-турлук иллат б ад ани уйида укулуб, ажаб-ажаб мараз касратидин 
х;аётдин тунгулуб.

Мщбубул-цулуб, XIV-1J 6.
Исми тафзил у  сули. Навоий асарларида исми тафзил11 ёки исми тафдил12 

деб аталувчи сузлар хам борки, улар х;ам сифатларда белгининг ортиклигини 
ифодалайди. Масалан, авсаъ -  жуда кенг, одно -  энг паст, акбар -  энг улуг, 
акрам ул-акрамин -  сахийларнинг сахийси; аляк; -  энг лойик; энг муносиб, 
асанн -  энг кекса, асах, -  энг тугри, ахасс -  энг хасис, ашадд -  энг шиддатли, 
ашраф -  энг шарафли, аъло -  энг юксак, ак;дас -  энг мукаддас, аъ^ал -  энг 
акдли, ацак;к; -  энг какли, аусан -  энг яхши, энг гузал кабилар.

Чу сен мукрим, алди карамдур сабаб,
Десам акрам ул-акрамин не ажаб.

Садди Искандарий, XJ-15. 
Етмагай аднодин аълога шикает,
Булмагай ашраф ахасс оллинда паст.

Лисон ут-тайр, X1I-32.
Чун анбиёнинг ашраф и эрди, давм, аквомнинг ашадди.

Насойим ул-мууаббат, XVII-14.
Улумдин ашраф дин илмидур, андин хам гараз амал, йук эрса дин ва дунёда 

халал.
Бадоеъ ул-васат, V-S00.

Исми тафзиллар купрок Навоийнинг шеърий асарларида учрайди. 
Мазкур усул билан феълнинг орттирма даражасини ясаш бошк;а шоирларга 
нисбатан Навоийда тез-тез кузга ташланади. Дозирги узбек адабий 
тилидаги орттирма иисбат ифодаловчи энг сузининг шоир асарларида 
учрамаслИгииинг сабаби хам Навоийда исми тафзилнинг куп ишлатилиши 
L  -vok/A pu k  аффиксииинг орттирма даража функциясида кулланилишидир. 
Энг с у з и н и ш  фуикциясини маълум даражада ушбу исми тафзил *амда

^ X y l c ^ I )  бн Г о и й ' тилида сифатнинг орттирма даражасини *осил
Хулоса. а; н  ишлатилади; б Навоии тилида сифатнинг

Килишда -рок//-рак аффикси Нав0ий тилида фаол
орттирма даражасини ифодаловчи энг сузи у*

“ Фарцаши забонитожики. * ,iM H l.M l969,494-feT.
12 Osmanlica-Turk^e sozluk. Istanbul, 1990,

— ш ш



кулланиладиган исми тафзиллар хозирги узбек адабий тилида деярли 
к;улланилмайди.

РЕЗЮМЕ. Маколада Алишер Навоий - асарларида сифат орггирма даражаошинг 
фонетик, морфологик, лексик, аналитик, исми тафзил каби беш хил усул билан ясалииш 
шоир ижодидан олинган мисоллар воситасида курсатиб берилади.

РЕЗЮМЕ В статье на примере произведении Алишера Навои раскрываются пять 
способов образования превосходной степени прилагательного, а именно: фонетический,
морфологический, лексический, аналитический, исми тафзил. .

RESUME, in the article, the five methods for the formation of an Superlative degree of 
the adjective are revealed on the example of the w orb of Alisher Navoi, such as: phonetic, 
morphological, lexical, analytical, ismitafzil.

Таянч суз ва иборалар: сифат, орттирма даража, фонетик усул, морфологик усул, 
лексикусул, аналитик усул, исми тафзил, аффикс.

Ключевые слова и выражения: прилагательное, превосходная степень, фонетический 
способ, морфологический способ, лексический способ, аналитический способ, исми 
тафзил, аффикс.

Key words and word expressions: adjective, superlative degree, phonetic method, 
morphological method, lexical method, analytical method, ismitafzil, affix.

Эргаш УМАРОВ 

“В О В И  МАЪДУЛА” ХДК,ИДА

Мумтоз адабиётимизда вов ёки замма билан ёзиладиган хуш , худ\ бехуд,
сархуш  каби сузлардаги унли в о ей маъдула, яъни узгарувчи  вов деб аталади.
Бундай деиилишига сабаб юк;оридаги сузлардаги вовни к;офия талаби билан
алифга айлантириб, уларни хаш, хад, бехад, сархаш , нохаш  каби укиш
мумкин. Лекин ёзувда вов са^ланади1.

“Лайли ва Мажнундан олинган:
Ултурдилар икки зори бехуд,
Куп фикр этиб, эттилар яна рад (9,141), -

байтида шоир вови маъдула кридасидан фойдаланиб, бехуд сузига рад 
сузини кофия килади. Бу байтни укдётганида бехудни бехад  килиб укиш 
лозим. Достондаги:

Уз номасидин булуб мутиавващ,
Бу нома замирини к^либ х у ш  (9 ,208 ) , -  

баитида хам укувчи вовимаьдула кофиясига биноан хуш  сузини мушаввашга 
Кофия килиш учун хаш  тарзида уадши керак. 

к о б ™ а б „ СГ Р” Дй° СТ0НИДаГИ КуЙИАага байтАа; вови маъдула асосида Кофия талаби билан бехуд сузи бехад уедлади: 
Хирадим килди бу х;авас бехуд, 

Достондан o 2 Z : C ^  ^  КеТТИ ( l ° ’ 45) ‘ 
АеАибаъзИ:“БуНавъдилкашэмас  ̂

. уафо катлитиг ила хуш эмас” ( щ 110) -
aumii”. Х4__ '  ;

______________________ Алишеу Навоий таваллудининг 57 6  ииллиги------------------------------- ^

Фаи, 1991.495-бет. Бунда,, ^кур^аш р^‘ Йи™РмажилАЛИк. 8-жилД
Каве ичида Курсатилади. -  Э.У. ^ мурожаат килинганда ж илди ва са>. Ч
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байтеда *ам ^  ф и  кофил тадаби билан вови м аъдум  асосида хаш

Садди Искандарий” достонидаи олинган куйидаги байтда хам хуш сузи 
вови маъдула асосида хаш деб укилиши керак:

Ки, бир шиша соз этти сандукваш,
Гухарвор сандук аро кирди хуш (11 ,509).

Куйидаги байтда пешкаш сузига хуш сузи кофия килинган:
Скандарга Хокон ясаб пешкаш,
Тукуз буйла тухфаки, шархулдихуш (10,376).

Бу байтда хам хуш сузи вови маъдула асосида хаш укилиши лозим. 
“Фарх;од ва Ширин дан олинган:

Бу маъниларки, хомамдур ракамкаш ,
Агар худ келмайин таъбингга нохуш (8,467), -  

байтида ракамкаш сузи нохушга кофия булиши учун вови маъдула асосида 
нохаш шаклида укилиши керак. Худди шунДай х;олни куйидаги байтда хам 
куриш мумкин:

Кезиб Чин даврида шоду кадахкаш ,
Анингдек турт мавзеъ килдилар хуш (8, 80).

Бу ерда хам хуш сузи цадахкашга кофия булиши учун хаш килиб 
укилиши лозим.

“Хайрат ул-аброр”да хуш сузига дурдкаш кофия килинган:
Уч кадахи соф ила шох; булса хуш,
Лойи доги колса, чекар дурдкаш (7, 56).

Демак, бу байтда хам вазн талаби билан хуш сузи дурдкашга кофия 
булиши учун хаш деб укилади. Бу ерда х;ам шоир вови маъдула коидасидан 
фойдаланган.

“Вакфия да *ам кадахкаш  сузига хуш  сузи кофия килинган:
Сен кон ютуб, эл булуб кадахкаш ,
Элдин санга етмайин дами хуш (14, 248).

Бу байтда х;ам хуш сузи вови маъдула асосида хаш укилади.
“Айсон ут-тайр даги:

Буйла холатда етишти м охваш ,
Харнеким девона айтур эрди хуш (12,272), -  

байтида мохваш сузига хуш кофия килинган. Бу ерда китобхон хуш сузини 
моквашга кофия килиш учун хаш килиб укиши керак. Яна шу достонда 
хуршидваш сузи хушга кофия килинган:

Мунбасит булди шохи хуршидваш,
Кунглига сузлар багоят келди хуш (7, 218).

Демак, хуш сузи хуршидваш га кофия килиниши учун хаш укилиши
лозим. Шоир анбаркаш сузини:

Бог аро анбаркашлиг бирла хуш,
Богбон йукким, дегил анбаркаш  (7,65), -

с„ „ п  * о ф »  « « « ч »  *“
лозим. ’*
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шонр Л ш ш  Ф » «  Ч »  ‘ У™ ю * ” 1̂
Мени хуш тут демак эрмас дилкаш,
Бир нафас бори узунгни тут *уш (6 ,494).

Демак, укувчи ушбу байтда хуш  сузини хаш  шаклида укиши лозим. Ушбу 

асардан олинган:
ЁрТанбал эди софу бегаш, CncV
Зоти хуш, хаёти хуш, нуктаси хуш (6 ,5Ub J, 

байтида х;ам укувчи вови маъдула коидаси асосида хуш ни  хаш  шаклида
уКИШ лозим.

РЕЗЮМЕ. Маколада Алишер Навоий достонларидаги араб ёзувидаги "bob” ( V )  билан
ёзиладиган баъзи сузларнинг укилиши з̂ акдда суз боради.

РЕЗЮМЕ. В статье идёт речь о произношении некоторых слов в поэмах Алишера
Навои, написанных на арабской графика с участием буквы вов ( в ).

RESUME: The article deals with the pronunciation of certain words in tnejpoems of Alisher
Navoi, written on an Arabic chart with the participation of the letter vov ( v ).

Таянч суз ва иборалар: суз, кофия, ёзув, вови маъдула.
Ключевые слова и выражения: слово, рифма, письменность, вови маъдула.
Keywords and word expressions: word, rhyme, writing, vovi madula.

, Азиза АХДШДОВА 

НАВОИЙ АСАРЛАРИ ТИЛИДА АНТОНИМ ААР

1 Хрзирги узбек адабий тилидаги антонимлар С.Усмонов, Б.Исабеков, 
Р.Шукуров ва бошкалар томонидан урганилган1. Аммо эски узбек тилидаги 
антонимлар махсус монографик планда тадкик этилмаган. Факат лексикага 
оид баъзи ишлардагина омоним, синонимлар фторида антонимларга зам 
урин берилган. Навоий лексикасини махсус текширган Б.Бафоев шоир 
асарларидаги антонимларни факат унинг “Фавойид ул-кибар” девони буйича 
тадкик килган. Крлган асарлари унинг назаридан четда колган2. Биз ушбу 
маколада Алишер Навоий асарларидаги антонимлар хдкида фикр юритамиз.

Тилшуносликда антонимлар лексик, стилистик тузилипш, генеологияси 
буйича текширилади. Навоий асарларидаги зид маъноли сузларни  
генеологик жихатдан куйидаги гурухдарга булиш мумкин.

I. Компонентлари узбекча-узбекча сузлардан иборат булади: кеча-кундуз, 
ул-бу, иссик-совук, яхши-ёмон3:

Тузалди Нузнинг туфонидин сунг дадру ашкимдин 
К^емат ошкоро булди ул туфону бу туфон.

• * 1 Бадоеъул-васатУ-319.

И с а б е \ 7 в 7 л е ~ Г 1 ЛаР "  W Ва ^ б и ё г и  масалалари, 1958, 2-со*
1973; Ш у к у р о в Р. Л ек с и к о -се м а д т а ^ а д !^ " " 0'1 узбекскоМ языке- АКД'
Ташкент, 1973. природа антонимов узбекского языка.
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Хар о^кя шайдга ёвукдур,
Не иссит ул о^у не совутдур.

- v  Лайли ва Мажнун, IX-297.
Компонентлари узбекча-форсча булади:

%  илгида бир анор булса билмаски, неча парда ва неча хонаси бор ва ул 
дона аччигмудур ё зумухтваш ё чучукмудур ва ё майхущ.

'*• Ма^буб улгкулуб, XIV-33.
3. Компонентлари форсча-форсча булади:

Хар кимники, оламда забардаст эттинг,
Охир ажал илгида ани паст эттинг.

Холоти Пах^авон Мухаммад, XVI-105.
Юз туман нопок эрдин яхширок;
Покхотунлар аёгининг изи.

Наводир yiu-шабоб, IV-507.
4. Компонентлари арабча сузлардан ташкилтопади:

Чарх мецру кинасидин не азиз ул, не залил,
Нечаким гохи сени излолу гад; эъзоз этар.

Наводир yiu-шабоб, IV-118.

Б о кий топар улки булди фоний,
Рах;равга фано бацо булубтур.

Бадоеъ ул-бидоя, 1-141.
5. Антонимик каторлар арабча-форсча булади:

Жа^он осойишин оллингда мушкил кдлмаким, бордур 
Тутай мушкил десанг -  мушкил ва гар осон десант -  осон.

Бадоеъ ул-васат, V-319. 
Компонентларнинг тузилишига кура антонимлар туб ва ясама булади.
1. Хар иккала компоненти туб сузлардан ташкил топган антонимлар: 

ота-она, кари-йигит, гадо-шох;. Баъзи тилшунослар ака-сингил типидаги 
сузларни антонимлар деб э^исобламайдилар. С.Ахманова эса бундай 
сузларни “коррелят антонимлар” деб атайди4. Биз ота-она, ака-сингил каби 
сузларни антонимлар деб :щсоблаимиз.

Деса булурким, анинг уйида зано-марди хуштабъдурлар.
Мажолис ун-нафоис, XIII-135.

Соз этти отолиту сингиллик,
Куп истади синглидин бюдиллик.

Аайли ва Мажнун, IX-239.
2. Хар иккала компоненти ясама ёки бир компоненти ясама, иккинчи 

компоненти туб сузлардан иборат антонимлар.
Йитнтликда йиг илмнинг махзани,
Кариликчогихарж килтил aни/ ' - г

Тарихи анбиё ва хукамо, X V I-194.
'Г * •

А х м а и о в~а" О.С. Словарь лингвистических терминов. М., 1969. С. 50.



Ою йилда бир кун, балки кечалик-кундузлукта бир соат а*волингДЙН 

гофил булмадим. М унш аот , XIV21S.

Шуни таъкидлаш лозимки, шоир асардаридаги антонимларнинг бир 
кисми бир жуфт суз сифатида ишлатилади: ота-она, кеча-кундуз, тун-кун.
S *  ™ г  иарантер» у д а р и л »  бири « у » ,  уларнинг 
бнр янднн жуфт ф  унарок куллаяган па»да асоон  янга бир умуиши м»ы,„
билдиради: яхши-ёмон -  замма.

Агар ёмонувагар яхши кимса йук; озод,
Нединки буйруги яхши-ёмонгадур нофиз.

Наводир ун-ни^оя, II-114.

Кеча-кундуз -  доим, тинмай:
Сен гофилу мен вахдо кдлурмен кеча-кундуз,
Бу нолаи шабгир ила охи са^аримдин.

. , Гаройиб ус-сигар, III-373.
Бир жуфт суз долила кулланадиган сузларнинг биринчи компонентига 

-у, -ю богловчиси кушилиб келиши мумкин. Бундай х;олАа жуфт :х;олда 
кулланувчи антонимлар янги бир услубий маънога эга булади, яъни 
таъкидлаш, кучайтириш, доимийлик маъно буёкдари юзага келади: оцу цора, 
туну кун, эртаю кеч, кечаю кундуз, еру кук...

Оку к^ро мадаида ̂ ар неки дедим, ё^мас 
Эмди бу мазаллатдин ок; тавба, к;аро тавба.

Бадоеъ ул-eacam, V-504.

Кечау кундузга бо^са х;ар неча,
Онгламас кундузмудур ёхуд кеча.

Айсон ут-тайр, X1I-237. 
Маълумки, антоним сузлар сифат ва отларда куп учрайди. Лекин 

кузатишларимиз шуни курсатадики, антонимлар муста^ил • суз 
туркумларининг барчасида х;ам учраши мумкин.

1. Сонларда: уч-турт, беш-ун, икки-уч...
Берсалар беш-ун дирам, гаввоси дун -  
Бахр ичра солур узни сарнигун.

Айсон ут-тайр, XII-83.

Тожир олиб ул сифат накда азиз,
Ахз этиб гаввос бир-икки пашиз.

о п  . Айсон ут-тайр, XII-84.
I .  Олмошларда: биз-сиз, мен-сен, ул-бу...

Тар^анг, эй ушшоцким, сайд этти бизни мугбача, 
аир аро сиз х,ам киринг, куфр ахдининг авлоди куб.

Олмошлардан иборат бип . Наводир ун-нщ оя, I1-4L

учрайди: ул -б у , м ен л и к -с сн л и к , б у л л у ^ - у Т у ^ ^  КуЛЛаНадИГаН СуЗЛЗР *



Алишер Навоий таваллудииинг S76 йиллиги

Дамл килдинг менлику сенликка йул,
Бу иккилик васфидин пок эрди ул.

•:;* . я ......;; :? Айсонут-тайр, X1I-236.

З^арне бу дер ул дегандекдур якин,
Буллуку уллук булуб рафъ уртадин.

Айсон ут-тайр, XII-192.
3. Феълларда:

Дажрингда кону гуссадур ичмак-емакларим,
Ишрат суруди нолаи зор айламакларим.

Вадоеъ ул-васат, V-289.
•? Шуни цайд этиш лозимки, баъзи антонимларнинг суз таркибини 

узгартиш мумкин. Буни шоир албатта услубий максадларда амалга оширган.
Навоий асарларида, умуман, узбек мумтоз адабиётида тазод санъати 

антонимлар воситасида зосил килинган. Мумтоз адабиётимизда "Тазод 
маънавий санъатларнинг энг таъсирчан ва куп ишлатиладиган турларидан 
бири булиб, наср ва назмда кенг кулланилади”5. Тазод Навоийнинг назмий ва 
насрий асарлари бадиийлигини таъминловчи муэдим санъатлардан биридир.

РЕЗЮМЕ. Мак;олада Алишер Навоий асарлари тилидаги антонимлар 
компонентлари, компонентлари тузилишига кура туб ёки ясамалиги, суз туркумлари 
6)п1ича куриб чикилади.

РЕЗЮМЕ. В статье рассматриваются компоненты антонимов в произведениях 
Алишера Навои, состав компонентов антонимов и принадлежность их к определенным 
частям речи.

RESUME. The article deals with the components of antonyms in the works of Alisher 
Navoi, the composition of the components of the antonyms and their belonging to certain 
parts of speech.

7J. > •
Таянч суз ва иборалар: антоним, компонент, туб, ясама, суз туркуми, тазод. 
Ключевые слова и выражения: антоним, компонент, однокоренное слово,

производное слово, часть речи, тазод.
Key words and word expressions: anthonym, component, root word, derived word,

part of speech, tazod.
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ИЛМИЙ АХБОРОТ

Сафарбой РУЗИМБОЕВ 

ХОНИМ  ХАЛФА ХДЁТИНИНГ ЯНГИ САЩ Ф АААРИ

Хоразм халфачилигининг илк забардаст намояндаларидан бири шоира 
Хоним халфа Саидамат кизи булиб, у Хивада Хоним сувчи лакаби билан 
пгузрат козонган. Шоира-халфа саводхон, хонандалик ва созандалик 
кобилиятини тула эгаллаган. К^сса-достонларни алохида ох;ангга солиб 
(речитатив) куйлаган. 1895 йилдан бошлаб достон ва куппщларни гармон 
журлигида ижро кила бошлаган1.

Дастлабки узбек фольклоршунослигининг даргаларидан булган Хрди 
Зарифнинг шоира-халфа хакидаги хотираларига эътибор каратамиз: “1930 
йил, ёзнинг иссик кунлари. Хивада, Допщовлидаги Хоразм музейи биносида 
тадкикот ишларини бошлаб юбордик. Илмий ходим Беюкон Ра*мон 
хивалик Хонимжон аяни Дошх;овлига етаклаб келди. Мендан анчагина 
катта ёшли бу аёл таъзим билан, улут камтарлик, хурмат ва икр ом билан 
куришганда, мен узимни мусофирликда онам уз багрига олаётгандек кис 
этдим. Биз сузбатлашиб, тезда она-боладек булиб колдик... маълум булишича, 
бу олижаноб аёл хонлар хонадонининг кулларидан, Исфандиёрхоннинг 
чуриларидан бири булган экан...
. Мен бу шоиранинг “Хон зулми” “Бевафо золим” каби инкилобий рукдаги 

шеърларини уз огзидан ёзиб олганим билан фахрланаман.
Мени эпос кам кизиктирар эди.
Катта кобилият эгаси, санъаткор, шоира Хонимжон халфадан “Асилхон” 

(“Асил -  Карам”) достонини ёзиб олдим.
Мен халк ижодчиларининг зур вакилларини курганман. Аммо аёл халк 

шоирлари билан шахсан учрашмаган эдим. Хивада шунга муяссар булдим"2.
Биз фольклоршунослар -  хаммамиз шуро даврида Хоним халфа х;акида 

юкорида кайд килингандек муб^ам, ноаник тасаввурда эдик. Энди бу 
жабрдийда аёлнинг х;акикий хаёт сахифаларини вараклаш учун мозийга 
Кайтамиз.

XIX аернинг кок уртаси. Мухаммад Аминхон даври. Кунларнинг бирида 
хон саройи дарвозаси олдига номаълум аёл янги тугилган чакалокни ташлаб 
кетади. Боланинг йигиси дарвозабонлар кулогига эшитилгач, улар чакалокни 
куриб, эшик огасига хабар беришади. Эшик огаси эса болани кутариб 
хоннинг олдига киритади. Хукмдор дархол олиму уламоларни чакириб, 
уларга вокеани баён килади. Йигилганлар:

-  Бу болани сизга Худо етказди. Кечагина жангу жадаллардан омон- 
эсон кайтиб келдингиз. Бу бола сизга Худонинг юборган мукофоти, 
илтифотидир, -  дейишади.

1 Ю с у п о в Ю. Хоразм шоирлари. Тошкент: Гафур Fулом номидаги Адабиёт ва санъат 
нашриёти, 1967. 115-бет.

7 М и р з а е в Т. Ходи Зариф сабоклари. Тошкент: "SHAMS ASA” 2013.262- 263-бстлар.
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: : : г г “ ;  о р т и л ‘  5 * w , , * “ *  »ysкелади. Унга Хонимжон деб исм куйишади. Бу *ю зехнли, илму урфонга 
иштиекманд булиб, етти-саккиз ёшларида куплаб халд куши^лари, эртак 
а достонларини ед олади. Шунингдек Навоий, Фузулий, Огахий, Машраб 

каби буюк шоирларнинг газалларини мутолаа килади. 14-15 ёшларида 
форс ва араб тилларини урганади, узи хам шеърлар мапщ кила бошлайди. Бу 
даврга келиб, хойлик тахтига Мухаммад Рахимхон соний -  Феруз чиадан эди 
У Хонимжоннинг таърифини эшйтгач, бу к^зни саройга олдириб, узининг 
суюкли кизи Чинни бикага мураббий к^либ тайинлайди. Кейинрок; сарой 
халфаларининг бошчиси килиб куяди. Феруз тахтга утиргандан кейин ун 
йиллар утгач, Хонимжонни биз юкорида тилга олган Кутлигалдига никохлаб, 
катта туй утказади. Хоним халфа шу сабабдан булса керак, куп шеърида 
Хоним сувчи тахаллусини к;уллайди. Бу тахаЛлус эрининг касби-корига 
Хурмат юзасидан танланган булса керак.

Хоним халфа икки угил курган. Биринчиси -  Рахимберган Петербургда 
укиб, “Ёш хиваликлар” ташкилоти фаолига айланган. Инкилобдан кейин 
Самаркандда шуро хукуматининг масъул лавозимларида ишлаган. Кейинги 
такдири номаълум. Уни катагонтегирмони домига тортиб кетган. Иккинчиси
-  Каримберган укдплга унчалик кизикмай савдо-сотик билан шугулланган. 
Чорсуда дуконлари булган. Унинг Бикажон бика исмли кизидан хозирда элга 
машхур булган Узбекистои халд рассоми, истеъдодли ижодкор Тура Курёзов 
тутилган.

Шу тарифа 1920 йил хам келиб, Хивада хон агдарилади. Шуро тузуми 
айгокчилари хонга алокадор кишилар атрофида изгий бошлашади. Бу 
исковучлар Хоним халфани хам эсдан чикармадилар. Хоним халфа жуда бой- 
бадавлат яшар эди. У хавфни сезиб, гилам ва бошка ашёларни кушниларга 
таркатиб улгура олди, холос. Аммо иккита кичик кути сандикчада олтин, 
кумуш ва бриллиантлар бор булиб, улар айвон сахнидаги устунлар тагига 
кумилган эди. Исковучлар хаммасини тортиб олиб кетишди. Хоним 
халфанинг катта кутубхонаси бор эди. Куркканидан барча китобларини 
кабристонга олиб бориб кумиб ташлайди. Элакчилик кучасидаги уиини 
мусодара килиб, давлат тасарруфига олишди. У ерда
каватли уйга тенг келадиган мусика асбоби бор эди. Уни ф^ат оек ва куллари 

“ Г ™  Хоним онанинг у,иг»»» чал. ол.р,

L а cftpmr? Петербургдан олдирган орган мусика

б)Уйи сонни булаклаб, уснула утин ф ^ . келици ва цини билан

Хоним халфага « « - И  7 ‘  *“ »  «*“ “ “
Пишканик кишлогига кучиб у
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Илмий ахборот

Камокда Хоним халфа. Исфандиёрхоннинг биринчи хотини Бикажон 
бика билан бир камерада утирган. Бикажон бика унга бир вацтлари куп  
яхшиликлар килган эди. Чунки Феруз вафотидан кейин Исфандиёр барча 
шоиру созанда, халфаларни саройдан хайдаган, уша паитда Бикажон бика 
Хоним халфани хондан илтимос цилиб, саройда олиб колган эди. Анча 
кексайиб долган Хоним халфа турмадан чшдач, Kjhi яшамай 1936 йилда
вафот этади3. н-

Хоним халфа шуро хукуматига хизмат килишга xai£ уриниб курган. 
Машхур хонанда Мадрахдм Шерозий билан хамкорлик к-идиб, янги даврга 
мос кутии^лар лам куйлаб юрган. Тамарахоним билан танишган. Тамара 
хоним унинг бир дафтар тула шеърларини чоп килдираман, деб олиб кетган, 
аммо шеърларнинг кейинги такдири номаълумлигича колган. t

“Найлайин, армонли кетдим” номли шеъридан маълум булишича, Хоним 
халфанинг умри хор-зорликда ке'шш.: 
f; Эй ёронлар, биродарлар,

Найлайин, армонли-кетдим.
К,араб турган киз-жувонлар,;
Найлайин, армонли кетдим.

Жойим, айв о ним йикдлди,
Уйимга кора тикилди,
Болаларим етим колди,
Найлайин, армонли кетдим.

Энди менинг чик,ар жоним.
О кар булди кизил цоним,
Йукдир турмоеда мадорим,
Найлайин, армонли кетдим.

Биз бу шеърни шу пайтгача шоиранинг хонлар давридаги аянчли хаёти 
тарзида шархдаб келдик, вахоланки, шеър ижодкорнинг шуро даври 
Хаётининг ифодаси экан4. У шоирашшг улими арафасида ёзилган. Унинг 
Исфандиёрхонни лаънатловчи “Бевафо золим” шеъри шуро даврида 
яратилган. Бунинг асосий сабаби -  Исфандиёрхон уз килмишлари сабабли 
лаънатлашга лойик хукмдор. У бошка санъаткорлар цатори, Хоним халфани 
хам саройдан бадарга хилади. К,олаверса, шоира пгуро сиёсатидан жуда 
Кур^иб колган. Хатто отасининг исмини хам Саидмуродбий тарзида 
айтишга хадиксираб Саидамат, тугилган жойини хам Хива шахри эмас, 
Пишканик деб айтишга мажбур булган. Х,°Ди Зарифга узини хоннинг чуриси 
деб таништирган. Шу сабабли айрим шеърларида эски тузумни хоралашдан 
бонща илож топа олмаган.

Хоним халфа жуда щтидорли, бадихагуй, хофизаси кучли ижодкор. 
Унинг репертуарида унга якин достон булган, аммо факат “Асил -  Карам” 
достони ёзиб олинган. Достон матнини Хоним халфа яшаган даврдан 100 йил 
олдин кучирилган нусха билан киёслаганда шоиранинг накадар бадихагуй 
булганлигига к^ноат хосил хилдик. Шеърлар нщоятда нафис килиб ^айта

3 К, у р с з о в Т. Нотекис йуллар. Тошкент, 2014.3-13-бетлар.
4 Узбек гтедагогикаси антологияси. Тошкент: Укитувчи, 1995.415-бёт.
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адабиет илмии текшириш института фольклор булимида 42-ашё раками 
оилан сакданмоода. г

Шоиранинг купгина шеърлари, айтганимиздек, Тамарахоним кулида 
колиб кетган. Аксарият шеърлари Анаш халфа, Ожиза, Назира халфа'каби 
шогирдлари тилидан ёзиб олинган. “Узбек шеъриятиантологиясида5 иккита. 
Узбек педагогика антологияси да учта шеъри чоп этилган.

 ̂Хозирги даврда халфалар ижро этаётган туи-маросим ва достон 
кушик^арининг деярлик барчаси Хоним халфанинг мусик;аг анъаналари 
асосида яшаб келаётир. Афсуски, унинг оёк; билан попишакларини, кул 
билан клавишларини босиб чаладиган “Катта соз”и бизгача етиб келмаган ва 
унинг номини х;ам бирор халфа, чевараси Тура ака х,ш эслай олмайди.

Замон уткинчи, аммо Хоним сувчи каби хонлар хукмронлиги давридаёк; 
гармон, “Катта соз” чалган илгор фикрловчи ижодкорлар кам топилади. 
У яратган Хоразм халфачилик санъати мактаби эса х;амиша бар;н;аёт ва 
бощйдир.

РЕЗЮМЕ. Мгщолада шоира Хоним халфа хаётининг хозиргача номаълум булган 
сахифалари ёритилади. Унинг шуро даври сиёсатининг курбони булган оиласи хасида 
кенг маълумот берилади.

РЕЗЮМЕ. В статье освещаются неизвестные доселе страницы из жизни поэтессы 
Ханум халфы. Приводятся достоверные факты её трагической жизни в период советского 
правления.

RESUME. The given article is devoted to brightening unknown pages of the poetess 
Khanum khaifa's life. The precise information is given about her tragic life in the period of

Таянч суз ва иборалар: Хоним халфа, фольклор, достон, кушиц. 
Ключевые слова и выражения: Ханум халфа, фольклор, дастан, песня. 
Keywords and word expressions: Khanum, khaifa, folklore, dastan, song.

5 Узбек шеърияти антологияси. 1-том. Тошкент: Уздавнашр, 1961.SO-51-бетлар.

Бугунги фольклоршунослигимиз олдида турган долзарб вазифалардан 
6,,™ мигЬплогик карашлар асосида шаклланган анъанавий образлар

Soviet rule.
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этади. Манбалар тахдили эпос намуналарида tofhhht энг фаол дулланилувчи 
образлардан бири эканлигини курсатади. Умумий сатхда олиб даралса, халк; 
достонларида tof образининг дулланилиш куламини дуиидагича тасниф
этиш уринли: ’ '•

I. Маълум бир эпик ном олиб, у ёки бу достондаги эпик маконни 
билдирувчи ва бадиий воцеликда тула тасвирланувчи тог образлари. Бу хил 
образлар анид ном билан аталиб, батафсил бадиии талдин олади. Масалан, 
Аскартог, Бало tofh, Палапон тоги, Сулдуз тоги, Сангин тоги, Олатог, 
Муродтепа, Хуй тоги, Бобохонтог, Кррача тоги каби образларни санаб 
курсатиш мумкин.

П. Достонларнинг шеърий дисмида келувчи бардарор эпик формулалар 
таркибида келувчи тог образи. Бардарор шеърий формулалар таркибида 
умумий tof образи билан бир даторда у ёки бу номдор тоглар иштирок этган 
анъанавий тургун ми ср ал ар ни келтириш мумкин.

Муайянэпикномбиланкелувчитогобразларинингдостонлартаркибидаги 
бадиии талдинларини вазифасига кура дуйидагича гурудлаштириш мумкин:

1. Тог -  домий рудлар макони.
2. К,адрамоннинг синалиш манзили.
3. К^адрамоннинг инициация жараёнидан утиш жойи.
4. Тог -  уз (дадрамон макони) ва узга оламлар чегараси, утиш урни.
5. Тогдаги гор узга оламга утиш йули, девлар куним топган жой.
6. Tof -  йул масофасини билдирувчи эпикулчам.
7. К^адрамон яшаётган дудуднинг маълум бир к^сми ёки, юрт, ватан, 

тимсоли.
Ушбу таснифлар достонлар таркибидаги маълум бир эпик номга эга тог 

образининг барчасига бирдек тегишли эмас. Хусусан, Асдартог образига 
нисбатан татбид этилса, бу санод белгилари узини деярли одлайди. 
Лекин Бало тоги, Палапон, Муродтепа ва бошда образларда маълум бир 
дисмларгина мос келиши кузатилади. Айни долат Асдартогиинг узбек халд 
достонларида кух^а илдизларга эга мукаммал куринишда бадиий асосланган 
мифологик образ эканлигидан далолат беради.

Тог образи билан боглид халд дунёдарашлари, топинч ва ишончлари 
Асдартог образида мукаммал куринишда уз бадиий ифодасини топган. 
Хусусан, Т ур угли” туркуми ва “Алпомиш” достонларини Асдартог 
образисиз тасаввур этиб булмайди. Ушбу достонларда бошда номдор эпик 
тогларнинг дам уз урни бор, лекин Асдартог алохида таъриф ва талдинларга 
эга. Масалан, Гуругли” достонларида Палапонтог, Балотог, Сулдуз ва 
бошда тоглар хам тилга олинади, аммо бу тоглар достон водеаларининг 
маълум далдаларидагина иштирок этади. Аксарият достонларда эпик 
дадрамон парилар юртига йул олса, у аввало, Бало тоги тусидларидан утади 
ёки Гурутли умри поёнидагина. Сулдуз тогига боради. Худди шунингдек, 
Муродтепа (Мурод тог), Олатог “Алпомиш” достонига хос эпик ном 
дисобланади. Асдар тоги нафадат барча достонларда бирдек тилга олинади, 
балки бевосита эпик матн дамровидан ташдарида дам халд тасаввурига 
кенг сингишиб кетганлигига гувод буламиз. Асдартог образининг узбек 
халд достонлари билан бир даторда дардош дозод эпосида дам тургун 
эпик образлардан бири эканлиги алохида диддатга сазовор. Бу долат 
Асдартог образининг дулланилиш чегарасининг кенглигини курсатиш
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™ г бИРГЭ' УИ™ Г f АИМ ИЛАИЗлаРга эга анъанавий образлардан бири 
анлигига гувохлик беради. Мавжуд материалларнинг жамланиб, киёсий 

сатхда урганилмаганлиги, тадкикотчилар назарига тушмаганлиги бу кадим 
мифологик TOFHHHr дунёдаги бошка мукаддас тоглар сафидан муносиб урин 
эгалламаганлигига, хатто "Жахон халцлари- мифлари"2 каби мифологик 
лугатларда тилга олинмаганлигига сабаб булиб келмокда.

Узбек фольклоршунослигида Аскартог образига фольклоршунос 
олимлар ШТурдимов3 ва С.Мирзаевалар4 алохида диккат каратганлар: 
Ш.Турдимов тадкщот объекти камровида Аскартог х;акида кимматли 
фикрларни билдирган, аммо бу образни атрофлича тадкик этган эмас. 
Фольклоршуноснинг Аскартогни юнон мифологиясидаги Олимп тоги 
билан киёслаб, этимологик жихатдан “Аскар” сузини икки кием: “ас”(аз) -  
олов, “кар”(кир) -  тог маъносидаги сузлардан косил булиб, сузма-суз “олов 
тог , кенг маънода куёш тоги, куёш макони ёки маъбудлар; х;омий’эранлар, 
аждодлар руки яшовчи макон мазмунида талкин этиши диккатга сазовор. 
Айни пайтда муаллифнинг козок халкининг “Алпамис батир" достонида 
келувчи Аскар бел образи ва бу белдаги жили булокли кул, кора огоч 
образлариниузбек достонларидаги Аскартог образи билан биргаликда олиб, 
эранлар макони хакидаги кадим туркий тасаввурлар тизимини тиклаганини 
Аскартог образи тарихини ёритишдаги мухим кадамлардан бири сифатида 
бах;олаш мумкин. “Гуругли” достонининг Пулкан шоир вариантида 
Ка^фамоннинг алплик инициациясидан утиш жараёнининт “Афсар” тогида 
кечганлигини тахдил этган фольклоршунос Афсар аслида Аскар булиши 
керак (чунки туркумликнинг бошка достонларида айнан Аскартов тилга 
олинади) ва халк тасаввури, тур кум талкинига кура Аскартов ернииг маркази 
кисобланиб, дунё дарахти ва тириклик булоги жойлашган жой, Хизр ва унга 
ёрдамчи эранлар -  чилтонларнинг макони саналади, деган мухим хулосага 
келади. Олим “Алпамыс батыр” достонидаги тасвирда тог, кул (жили сувли 
булок), дарахт (кора огоч) мавжуд булса-да, Fop унсури унутилганлигини 
Кайд этган. “Гурутли” достонининг барча версия ва вариантларини узаро 
Киёсий урганиб, хрмийлар макони туркий кавмларшшг кухна мифологик 
дуёкарашларига кура Аскартог эканлиги, кахрамон инициациядан утувчи 
макон айнан Аскартог -  ернинг киндигида кечганлигини курсатган5. Ушбу 
тасаввурлар дунё халклари мифологиясида келувчи мукаддас tof  хакидаги 
дунёкарашларга уйгун модель -  Аскартог тепасидаги гор, булок, дарахт 
мужассам жой ернинг киндиги, дунёнинг маркази хисобланиши, кахрамон 
хомийларишшг макони ушбу жой, деб курсатилиши ва бу тасаввурлар 
аждодларимизнинг бутун борлик тузилипга, унинг уч катлами -  кук, ер, ер 
ости оламлари з д а и д а г и  билимларининг бадиии талкинлари эканлигини

ИСА с ~  образи узбек халкининг хар бир достонида яхлит бир тизимга

------;---------------------- T I M  1991 С 311 - 314 . www.mijmarodov.com/g / gora. hlml
> У ? “ Г Г МА° о Г Ш 4 Й У  АС̂ онларининг генезис, ва тадрижий боскичлари.

Тошкент: Фан, 2 0 П . 4 6 _ 4 7 '6e™ P _ A„  п0ЭТИКаси.'Тошкент: ф а н ,  2004. 83 - 84-бетлар. 
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манзили, цахрамоннинг инициация жараёнидан утиш жойи, дадрамон 
макони ва узга юртлар уртасидаги чегара, йул масофасини билдирувчи 
эпик улчам, кадрам он яшаётган худудиинг маълум бир кисми ёки^юрт, ватан, 
тимсоли каби бадиий талкинларга эга. • • v т *

Узбек халк достонлари таркибида келувчи тог образларидан бири 
Бало тогидир. У, асосан, Туругли” туркум достонларида фаол тилга 
олинади ва асосан, чегара вазифасини утайди. Гуругли макони ва дев- 
парилар маконига эпик ка^рамон, аввало, ушбу чегарадан утиб бориши 
мумкин. Узбек халк достонларида Бало тоги мифик макон сифатида талкин 
этилади. Фольклоршунос олима С.Мирзаева дам уз тадкикотида Балотоги 
ва Аскартог образларини романик достонларда келувчи мифик макон 
сифатида келтиради6. Бу мифик маконда девлар, гайриоддий кучлар яшайди. 
Эпик кахрамон Бало тотдаги девларни акди билан енгиб утади ва уларни 
узига буисундириб олади. Енгилган мифологик образлар — девлар эпик 
каз;рамонга узга оламларга бориб келишида ва максадига эришишида кумак 
берадилар. Бундан куринадики, Бало тоги кахрамон юртини узга оламлар 
билан ажратувчи чегара -  мифик макон сифатида талкин этилар экан. 
Достонда Бало тоги синов мотиви, шарт мотиви, узга юртга сафар мотиви 
билан бир сюжет далкасида келади ва эпик казрамоннинг куч-кудрати, акл- 
идроки ва гайриоддий инсон экан лиги ни курсатишга хизмат килади.

Халк достонларида келувчи К,оратог, К,орача t o f ,  Олатог, Х,уй тоги ва 
тилсимли тоглар -  уз (дадрамон макони) ва узга оламлар чегараси, утиш 
урни каби бадиий талкинларни олган. Асосан, “Алпомиш” достонида келувчи 
К,оратог, К,орача тог, Олатог, Хуи тоги, тилсимли тоглари маълум бир худуд 
чегарасида туради ва у ёки бу эпик маконга тегишли булади.

“Алпомиш” достонининг Пулкан шоир ижро этган вариантидаги эпик 
тоглар -  Олатог, К,оратоглар шунчаки ном олган эмас. Балки ушбу номлар 
замиридаги тушунча ва тасаввурлар асосида анъаналашган. Чунки Олатог 
узбек фольклорида эзгу рухдар, К,оратог ёвуз рухдар макони мазмунига эга. 
Алпомишнинг юрти том маънода яхшилик, ёруглик кучлари макони эди. 
Тойчихон мамлакати эса ёвузлик тимсоли сифатида намоён булади. Шу 
сабабли ^ам унинг юртида Крратог асосий уринга эга. Алпомиш юртида 
эса Олатог муким урин тутади. Шу уринда Олатогнинг Аскартокда тенг 
семантик маъно олишини кузатишимиз мумкин.

Тилсимли тогларнинг энг ёркдн мисолларини Фозил Йулдош угли 
куйлаган “Маликаи айёр” ва “Машрико” достонларида учратамиз. “Маликаи 
айёр достонида Маликаи айёр худудини Куклам тоги тусиб туради. Куклам 
тоги тилсим билан девлар томонидан бунёд этилганлигини инобатга 
олинмаса, достонларда келувчи бошка номдор тоглар бажарувчи семантикага 
эга. Яъни Куклам tof кам чегара, аммо унинг узига хос томони тилсимли 
эканлигида. Тогдан кеиинги дарё ва бандаргох,даги аждарлар образи х;ам 
чегара тог, тог курикчиси кодларига мос талкин олган.

Узбек халк достонларида тог — йул масофасини билдирувчи эпик 
улчам сифатидаги талкинига х;ам эга. Тог образи эпикмасофа туш ун ч аси н и  
билдириб келиши деярли барча достонларда ва барча достончилик мактаби 
вакиллари куйлаган турли эпик намуналар орасида тез-тез учрайди. 
Масалан, Юнус пари достонида сафарга отланаётган Гуруглига, у кетаётган

б М и р з а е в а  С.Романикдостонлар поэтикаси. 83-84-бетлар.
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Азмадбекнинг гапирмакка гапи бор;
Ёмонларнинг бир озрок бови бор.
Мени десант, борма узок; йулларга,
Уртализда турт минг туцсон тоги бор7.

Бу уринда "Урталицда турт минг тук;сон тоги бор” мисрасида турт 
минг туксон сони рамзий жуда узок, хисобидан 0дам адашувчи манзил 
ртаунчасини беради. Эътибор бериб каралса; “турт минг ттасон тог” 
турт юз таксон t o f ” “туксон тог”, “туксон белдор тог” каби бирикмалар 

анъанавии эканлиги ва турли куринишларда такрорланишини куриш 
мумкин. Достонларнинг шеърий кисмида “неча тог” “тоглар”, “огир- 
огир тог  ̂каби умумий холда масофа бирлигини билдирувчи бирикмалар 
куп учрайди ва бундай бирикмалар умумий тарзда узок, машаккатли йул 
мазмунини англатади. Баъзи уринларда ках;рамоннинг кимнидир тинмай 
излаши “тогма-тог кидириш” бирикмаси оркали тасвирланади. Тог образи 
халк достонлари таркибида маълум масофа, масофа захвати, муддатини 
ифодалаб келади.

Тогдаги гор узга оламга утиш нули, девлар куним топган жой 
сифатида тал!днн цилинади. Тог ва гор бир-бирига якин поэтик маъно 
ташийди. Фольклоршунос олим М.Жураевнинг фикрича, “...тилимиздаги 
“тур" (кабр), “кир” (тепалик), “кур” (чуг, яъни илгари уликларни ёкиш удуми 
булган), “гор” (тогдаги ковак жойлар, мифологияда ер остидаги узга оламга 
утиш йули) сузлари зам аслида шумерча “к у р ’ лексемаси билан тарихий- 
этимологик жщатдан узакдошдир”8. Яъни ‘'кур” сузи тог, Fop маъносида 
кулланилган булиб, эпик асарларда узга юрт, узга оламга, ерости салтанатига 
утиш йули сифатида талкин этилган. Хусусан, “Гурутли” достонларида 
тогдаги гор образи музим урин тутади. Гуруглининг эранлари Аскартогдаги 
горда йигилиб туришади. Айнан ана шу эранлар горида Гуругли алп сифати­
да инициация жараёнидан утади. Бир суз билан айтганда, Гуруглининг 
Заёти бу хил сирли гор билан чамбарчас боглик; кечишини англаймиз. Бу 
достонларда Гуругли t o f  ва ундаги гор оркали узга оламларга утади, яъни 
ерости дунёсига тушади. Айрим достонларда Гурутли ерости дунёсида 
маълум муддатяшайди вауз юртига кайтади. “Гуруглининг сунгги кунлари да 
эса тогдаги гор оркали ерости дунёсига тушиб кетади.

“Маликаи айёр”, “Нурали”, “Машрико” “Ога Юнуснинг олиб кочилиши” 
ва бошка достонларда тасвирланган купчилик дев образлари тогдаги горда 
яшашади. Узбек халк ижодида дев образининг мифологик асослари ва бадиий
талкинларини тадкик э т г а н  фольклоршунос ЖабборЭшонкуловдевларнинг
макони хакида ш ундай ёзган: “Дев макони купинча “борса келмас даги юрт 
деб аталади. Узбек фольклорида борса келмас юртга “куш учса каноти, одам 
юрса оёги куядиган” эпик сахролар оркали борилиб, у одатда тог ва гор 
билан боглик равишда, купинча ё ер остида, ё кун ботиш -р аф  гарб)д 
жойлашган булади... Барча туркий халкларнинг анъанавии АУН^ра^арида 
ерости дунёси тог ва горлар билан богланадики, бу кадим туркларда

"  Юнус парйГАйтувчи: Мухаммадкул Жонмурод уш . Пулкан.
Шахзода^гжаева. Тоткент: F.FyAOM номидаги Бадиий аАа®‘̂  ™ 183-бег.

“Ж у р а е в  М. фольклоршунослик асослари. Гошкент,2008.70 бет.

Илмий ахбоиот



Ихмий ахборопЧ

^  « * , Р
достонларда курашади. Факат эпик вдрамонгина бу
девларга^зига б^сундириб ёки *алок этиб максадига етиши мумкин.

^зб екхалкдом о1^арад ауч ровч и тогА ^А ^б и рт^о^м раттог^и р<
“Алибек билан Болибек” достонида келган Бол*асрат тогининг таърифини 
узбек фольклорида тот образининг мами дейиш мумкин.

...Сенсан тогларнинг султони,
Кургансан олам замони,
Уч юз олтмиш бир макони,
Яшилдир тугларинг сенинг10.

Фольклор асарлари таркибида келувчи эпик тогларнинг деярли барчасида 
уч юз олтмиш ёки уч юз олтмиш бир макон, дара анъанавий сифатловчи 
булиб келади ва бу сифат, асосан, мукаддас саналувчи тогларга нисбатан 
кулланилади. Яшил туг ибораси эса бу маконларнинг з;ар бирида мукаддас 
к,адамжолар борлигини англатади. Бол^асрат тоги шундай мукаддас тог 
сифатида таърифланган. Барча мукаддас тоглар каби Болх,асрат тоги х;ам 
бузрукларнинг кадамгох^и, жами азизлар арво^и к,уним олган жой, Алидек 
улуглар ру^и ёдланувчи маскандир. Бу манзилнинг бор гиёх^, х;авоси, сувлари 
шифо, танга дармон, кувват берувчи хусусиятга эга. Бу хил манзилларда хос 
кишилар, эранлар -  чилтонлар учрашиб, сух,бат к;уради. "Алибек ва Болибек” 
достонида келган Болхасрат тогининг таърифи, нафак;ат ушбу достоннинг, 
балки узбек эпоси намуналари орасида ноёб бадиий тасвир сифатида 
алохида ажралиб туради.

Хулоса килсак, халд достонларида Аскартог, Бало тоги, Палапои тоги, 
Сулдуз тори, Сангин тоги, Олатог, Мурод тепа, Хуй тоги, Бобохонтог, 
К,орача тоги каби маълум бир эпик номда бадиий вок;еликда тула 
тасвирланувчи тог образлари кенг кулланилиб, батафсил бадиий талкинда 
келади. Тог образи халк достонлари композициясида синов, шарт ва узга 
юртга сафар мотивлари билан бир сюжет ̂ алцасида келади ва какрамоннинг 
х,омий эранлар томонидан танланган, х,омий рухдар томонидан синалган -  
инициация жараёнидан утган, узга юрт ва маконларга х,ам бемалол бориб 
кела оладиган, гайриоддийкучга эга вдрамон эканлигини курсатишгахизмат 
Килади. Шу билан бирга, дев каби демонологик персонажни буйсундирган 
вдрамоннинг бах;одирлик сифатларини бурттириб, достонларга фантастик

а с о о ^ а ^ ^ 'а ! ^ 0̂ 3 ? 6еК А°стонлари таркибида келувчи мифологик царашлар
Гари— °Д6РТ РИНТ  6^ 1ШЙ тал^ аРИ "Гурутли” “А л п о м и ш W  пари, Мали Каи аиер, Алибек ва Болибек", Тулшанбог" "Машоико” “Нурали’ каби
достонлармисОлидаёритибберилган. машрицо, пуу*™

”М ^ к а ^ о " " А л ? ^ 1 к а МСТанов “Гороглы”, "Алпамыш", “Юнус пери",

св” Грн, Г ^ оло™чГ к̂ ПР“ ~ ющегося ■узбекском нарОАНОМ
the examples such as °D °f Ле character of m°nta"\
jAUbekra^BoUb^“Gukhanbog'”/“M^hriqo”,“N ^ J ^ o f ^ y j ,0^ J ^ US par' " ”^ a'

’°1>улбул тароналари. б^^ГАлибек^ва Боли6^ИНд^ а^ШИ: ‘ 9" '  15'6еТ’ фа».1973. 186-190-бетлар. Ъоли6ек-Достоилар ва термалар. Тошкент: фа

шш
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тал1 ТГгьТш™йб̂ РаЛаР: ХаЛК;Д0СТ0НИ'тог° 6Р«И. мифик макон, эгтик макок, мифологнк талкин, анъанавии образ, мотив, сюжет *ал*аси.

пппК^ ОЧеВЫе СЛ° Ва " ВЬ'ражеНИЯ: наР°АНЫЙ эпос, образ горы, мифологическое 

McxL™ ” 06 ПР0СТРаНСТВ°’ МИф0Л0ГИЧеСКМ ТР“ Т0В“ ' Ч ^ о н н ы й  образ,

Keywords and word expressions: epos, character of mountain, mythological space, epic 
space, myphologica! interpretation, traditional character, motive, the cycle of sujet.

Феруза РАЖАБОВА

“ТУН” СУЗИНИНГ БАДИИЙ МАТНДАГИ РАМЗИЙ 
ТАЛК.И НЛАР И

Хозирги узбек насрининг мухдм хусусиятларидан бири рамзий-мажозий 
образлиликнинг кучайиб бораётганидир. Бу *ол реалистик анъанавии ва 
модернистик ноанъанавий тасвирга асосланган асарларга туда дахлдордир. 
Мухими шундаки, х;ар иккала йуналишдаги тал^инларда х;ам инсон шахси, 
унинг к,алб оламиии янгича кашф этиш устувордир. Бу жараён ифодасида 
хусусан, рамзлар, мажозий тафаккур, суз маъноларининг товланишлари 
алодида адамият касб этади. Буни айнщса танидли адиб Назар Эшонкул 
ижодида ёркин куриш мумкин.

H.Эшонкул уз ижод манерасига кура рамзийликка мойил адиб. У 
купчилик дикоя ва диссаларининг номларини рамзийлик асосида танлайди. 
Масалан, “Очилмаган эшик” дикоясидаги бекилган омборхона ва дулфи 
рамзий маънода “келинчак’нинг эрига нисбатан ишончсизлиги ва топталган 
орзуларини сацловчи бир умрга занжирланган далбидир. ‘Х °Ра китоб” 
диссасидаги бу икки суз рамзийлигида уз фарзандини бутиб улдирган 
гунодкор отанинг муддиш килмишига ишора акс этади. “Озод к;ушлар” 
дикоясидаги кабутарлар эса чинакам эрк, узлик ва озодликка интилувчан 
инсонлар тимсолидир.

‘Тун панжаралари” к^тссаси рамзлар, поэтик кучимлар нисбатан кент 
кулланилган, даётнинг турфа манзаралари фалсафий-бадиий талдин этилган 
асардир. Ун даги рамзлар асарнинг пгунчаки таъсирчанлиги ва ифодалилигини 
ошириш Лунгина эмас, балки диссанинг гоявий-мазмуний мундарюкасини, 
ижтимоий-эстетик кимматини кучайтиришга дам даратилган. Шунга 
кура рамзларни, тахминан, уларнинг маъно куламдорлиги ва диссада 
дулланилишидаги мавдеи асосида дуйидагича гурудлаш мумкин:

I. Тун, панжара, туш, шайтон, хаёл, девор.
2. Гул, нур, олма, тулпор.
Биринчи гуруддаги рамзлар асарда асосий урин тутади ва муаллиф 

бадиий нияти мохиятини ифодалашдатаянч воситалардир. Иккинчи гурухга 
мансуб рамзлар эса маънолари муайян даражада тургунлашиб колган бадиии 
ижодда куп учрайдиган анъанавий образларни англатади. Мухими шундаки, 
муаллиф киссада эпик баён, рухий кечинма, портрет, пейзаж каби бадиии 
унсурлар талхинининг такозосига кура муайян рашларни танлаидип 
тасвир катларига махорат билан сингдириб юборади. Хар биРР“ змаълум 
махсадни ку'лаб кулланилади. Зеро “тун" ва панжара 
билан уларнинг предметлик маъносида эмас, мажозии тугдиради
сезилиб туради ва бу ишора асар мазмуни хакида илк тасаввур тугдиради.

rVvbok tili va adabiyoti.
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Муаллифнинг узи бу хусусда шундай дейди: “Хаёлимиз -  *ибсхонамиз. 
Бу хибсхоналарнинг туйнукларига умидсизлик панжаралари урнатилган. 
Худди адашган куршапалакдек биз бу кибсхоиа деворлари аро сору-сор уни6 
юрамиз. Эктимол, шунинг учун *ам бу арзи колимни Тун панжаралари" деб. 
атагандирман. Бу панжаралар метиндаи мустаккам, миямизга тун пичоклари
задали б турибди”1. й

К^ссадаги эпик талкин какрамоннинг тунда менинг Ьошкаларникига 
ухшамаган умрим бошланади” сузлари билан бошланали. Буни сюжет 
тизимидаги узига хос тугун дейиш мумкин. Умрининг бопщаларникига 
ухшамаслиги" сабаби эса кисса мазмунининг умумий ифодасида маълум 
булади ва куйидаги сузларда ечим топади: “К,ани энди туннинг йулини тусиб 
куйсанг! Хеч курса, кайси пайтда яшаш имконияти инсоннинг уз ихтиёрида, 
улугвор вакт чархи кар кимнинг уз кулида булса эди'.

К,акрамон ва тун! К^сса курилмасидаги бу икки асосий бадиий компонент 
муносабати асардаги эпик талкин, кечинмалар тарзи ва персонажлар 
тасвиридаги таянч нуктадир. Зеро, какрамон феномени асар гоясининг бош 
ифодачиси, тун эса у яшаётган, уни ураб олган муайян мукит рамзи, айни 
чогда, хаёл оламининг мажозий сифати камдир (”Тун” атамасидаги кора 
маъноси мавжудлиги назарда тутилмокда). Бу хусусият кисса тузилиши, 
ривоя услуби, конфликта ва муаллифнинг характер яратишдаги узига 
хослигини таъминлаган. Бунда тун, туш, шайтон билан боглик рамзийлик 
какрамон карашларини ифодаловчи устун воситалардир. Шу сабабли 
муаллиф “каёт узундан-узок давом этувчикам бемаъни, кам энг гузал туш деб 
уйлар эдим. Шунинг учун хам туш какидаги кикояларимга "Тун эртаклари “ 
деб ном куигандим”, -  дея эътироф этади.

Куринадики; какрамон тасаввуридаги каёт икки киррага -  “бемаъни 
ва гузалликка” эга булган ва узок давом этувчи кодиса -  тушдир. Унинг 
мокиятини биргина суз “тун” ифода этмокда. Мажозий маънода кар иккала 
сузда чукур рамзийлик яширинган: “туш” шуро даври вокелигининг 
умумии рамзи булиб, унинг “бемаъни’лиги шахе эрки ва хукукининг поймол 
этилишига ишора булса, “гузаллиги какрамон интикиб кутган, лекин факат 
хаёлида кечган эстетик идеалининг, орзусининг тимсолидир. Бу фалсафий 
бадиий фикр кикояларнинг “Тун эртаклари” деб аталиши билан янада 
чукурлашади, рамзийлик кучаяди.

Шуни алокида таъкидлаш керакки, киссадаги асосий “тун” мажози 
асарнинг барча бадиий унсурлари ва персонажлари билан бевосита ёхуд 
билвосита богликдир. Бу алокадорлик муайян мотив, образлар тасвири ва 
ифода талкини характерига кура туннинг катор истиоравий функцияларини 
юзага келтиради. Жумладан, туннинг кахрамон изокидаги мажозий маъно 
Кирралари куйидагича: 1) тун -  сиёкранг гул; 2) тун -  шайтонга ота- 
бободан мерос; 3) тун -  шайтон салтанати; 4) тун -  кора кийган кампир; 5) 
тун -  хилват бошпанаси; 6) тун -  ёлгизлик манзили; 7) тун -  олтин кемадаги 
Киз; 8) тун -  муаллиф -  какрамонщшг иниси; 9) тун -  какрамоннияг 
умри, 10) тун -  бир кечалик тадриж| 11) тун -  гаройиб кисмат; 12) тун
-  гилай шайтон ^иёфаси; 13) тун -  какрамон камрозди; 14) тун -  ёвузлик 
киефасидаги салтанат; 15) тун -  коронги бурчак. Муаллиф топилмаси булган
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бу индивидуал, истиоралар умумлашган косила холда тун мсдиятидаги 
ан ьанавии туб рамзни бойитади ва унинг янги кирраларини ифодалайди. 
Ъинооарин, бундай истиоралардаги кучма маънолар ижодкор тасаввури, 
хаели билан боглик *олда вужудга келади ва уларда муайян дунёкараш, 
суоъектив бахо мужассамлашади.

Киссада туш , эртак ва гул сузлари билан боглик рамзли ифодалар 
х;ам тун даги мажозий маънони янада чукурлаштиришга ва кабартириб 
тасвирлашга хизмат килади. Бинобарин, тун фонида казфамон тасаввурида 
кечган вокеаларнинг эртаклар ва панжаралар деб аталишида х;ам уларнинг 
руёдек кора тулпорларга” киёсланиши бежиз эмас. Хаёлий эртаклар ва 
улардаги отларнинг факат тун билан богликдиги ва “кора рангда диконглаб 
кишнаб утиши" реал даётнинг абсурд -  маънисиз лавхаларига образли 
ишорадир. Муаллиф бу х;олатни “тун эртаклари даги икки хикоясида ёркин 
курсата олган. Гарчи; улардан муаллиф “х;еч кандай максад кузламаганини, 
сарлав^а остида бирон ташбез  ̂ яширмаганини” эътироф этса х;ам х^коя 
рущда катта мажозий мазмун мавжудлигини фа^млаш кийин эмас. Хикоялар 
тунда, туш шаклида баён этилади ва *ар бирида асосий мажозий маънони 
ифодаловчи истиоравий предмет мавжуд. Булар “тош” ва “гул” замиридаги 
рамзлардир. Бу хдаояларда муаллиф ровий сифатида намоён булади ва 
улардаги вокеаларга бевосита аралашмайди, балки узининг субъектив 
муносабатини бадиий матндан ташкарида баён этади.

Умуман, “тун"' сузининг рамзий маънолари матн талкинида тасвир ва 
ифода тизимида музрш бадиий ва услубий вазифа бажариши билан дшдатга 
лойикдир.

РЕЗЮМЕ. Маколада Назар Эшонкулнинг “Тун панжаралари" киссасидаги “тун” сузи 
рамзий талкинларининг асар мазмуии ва бадииятидаги урни ёритилади.

РЕЗЮМЕ. В статье освещается роль символических толкований слова "ночь” в 
раскрытии содержания и художественности повести “Решетки тьмы” Н.Эшонкула.

RESUME. The symbolic expression of the word “night” in acquiring the content and the 
artistic features of narrative “The night cave” is analysed in given article.

Таянч суз ва нборалар: рамзий-мажозий образлилик, реалистик анъанавии тасвир, мо- 
дернистик ноанъанавий тасвир, талкин, поэтик кучим.

Ключевые слова и выражения: символико-аллегорическая образность, реалистиче­
ское традиционное изображение, модернистское нетрадиционное описание, толкование,
поэтическая метафора. « ■

Key words and word expressions: symbolis-allegorical imagery, realistic-traditional mi-
ages, description of modern untradition, explanation, poetic metaphor.

Актам САПАРОВ 

ТАЦАИДИЙ ВАТАСВИРИЙ СУЗЛАР ХУСУСИДА

топади. Суз маъиоларини ифод тув у £ -  таъсирининг
.С ,  ^
кучайиши куп х;олларда бир т уш цфодаланади.
бошка бир х;олатларда товушлар бирлашиши оркали <р
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овозлари х;ам турли хилдир. Уларнинг овозларида ев Я1уш еки узокда 
булганлиги, хавф даражаси кандай эканлиги х;ак^да маълумот жамланган 
булади. Товукдар к;андай душман ва у к,айси томондан хужум к^лиши 
мумкинлиги тутрисида аник, маълумот бера олади”2 . Шунингдек, олима 
термитлар, чумолилар, ёввойи чуч^а, бугу, айиц, юмрон^озик ва бошка 
бир талай х;айвонлар овоз маъноларининг талцинини берган. Мазкур 
манбага асосланадиган булсак, х;айвонот дунёсида х;ам х;ар бир товуш 
уз семантикасига эга эканлигининг гувозде буламиз. Буни ит хуришига 
тегишли вов ва ак-ак каби икки тацлидий сузни ифодаловчи товушлар 
мисолида куриб чщиш мумкин. Мазкур товушлар маъноси вариант 
шаклида, яъни вов-вов ва ак-ак х;осила та^шдий сузларда намоён булади. 
Бу х,олатда товушлар узларида маълум семантик кодга эга. Агар да биринчи 
х;олатда вов товуши бу товуш катта итга тегишли ва ундан курк^ци керак 
деган кодланган маълумотни узида мужассам кдлган булса, иккинчи 
х;олатда эса, яъни ак-ак товушига ах;амиятга эга булмаган кичкина ит 
хуриши х;а^ида маълумот киритилган. Демак, мазкур кодланган товушлар 
тегишли семалар билан ажралиб туради.

Бу ерда итлар хуришларида юзага келган тегишли позицион дублет 
товушдаги семалар х;акида ran боради. Мазкур семалар узига хос бир- 
биридан фаркланувчи маълумотни ифодалайди. Вов-вов хуриш катта 
итга хос улиб, у куркйтиш семасига эга булса, ак-ак хуриш кичкина итга 
тааллукли булиб, унда куркдгиш семаси уз таъсир кучини йукотганини ёки
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Масалан, вов товушлар мажмуасида курщтиш семаси нафацат о товуши, 
балки унда иштирок этган иккита ундош ва унли товушлар ёрдамида х;осил 
булганлигини курищ, мумкин. Шундан келиб чщиб, к;айд этилган якка 
товушлар фоносемантик шкаласинигина эмас, балки тургун мажмуали 
товушлар фоносемантик.шкаласини хам тузиш керак деган фикр устида 
Хам уилаб куриш керак. Чунки куркитиш семаси нафакат якка товушларга, 
балки тургун булган мажмуали товушларга х;ам хос. Масалан, лабланган о 
товушида, олимларнинг кузатишича, куркитиш семаси мавжуд. Шу билан 
бирга, мазкур мисолда бу сема икки ундош товуш семалари билан бирга 
келганда фоносуз сатхида мажмуали товуш семаси кучайиб кетганлигини 
кузатиш мумкин.

Якка ва мажмуали товушлар семаларининг таъсир даражасини шак; ва 
шик; такдидий сузлари мисолидах,амяь^ол куриш мумкин. Мазкур сузларда 
шовкинли якка ш товуши шовк^ин чик,ариш хусусиятига эга булганлиги 
сабабли диккат-эътиборни р и га  к,аратиши билан ажралиб туради. Шу 
билан бирга, такдидии сузларни ифода этувчи мажмуали товушлар 
нейтрал семага хам эга булади. Амалда шак ва шик; таклидий сузлар якка 
холатда келса, улар нейтрал маънога эга булади. Агар улар дублет шаклда 
келса, алохида маъно касб этади. Масалан, шак; ва шик; таклидий сузларни 
ифодаловчи товушлар деярли дублет, яъни шак,-шак; ва шик;-шик; шаклида 
келиши уларнинг бир-биридан фаркланувчи таъсир даражасини ошириб 
юборади.

Комплекс товушларнинг бундай хусусиятидан чакалокнинг диккат- 
эьтиборини жалб килиб, уни овунтириш учун шу товушларни чицарувчи 
уйинчо^лар ясалган. Шак; ва шик, товушлар табиатидан келиб чиксак, 
айтиш мумкинки, шу товушларга асосланган деривативлар ифода этиб 
келган шакилдоц ва шик,илдок, уйинчоклар бир хил эмас, балки икки хил 
товуш чик;ариб, бир-биридан фаркланувчи болалар уйинчокдаридир. 
К,айтарик шак;-шак; товуш(лар) туфайли шакилдок уйинчоги каттик; 
таъсир кучига эга булса, шик,илдок; уйинчоги чи^арадиган товушнинг 
кучи анча паст ва у чакалокка шакилдок товушидан кура бошкача, 
яъни юмшо^рок таъсир курсатади. Бу фоник холатнинг сабабини шак, 
товуши даги каттик а фонема ва шик; товуши даги юмшок и улар дан олдин 
турган шовкинли сиргалувчи ш товушига таъсир килиш натижасида 
шаклланган каттик ва юмшок эшитиладиган товушлар билан изохласа 
булади.

Шак; таклидий сузининг шовкин чикариш хусусияти олаша^шак, 
деривативининг пайдо булишида х,ам иштирок этган. Мазкур сузнинг 
таъсир кучи шак, такдидий сузининг такрорланиши оркали таъминланган. 
Агар шак, такдидий сузида таъсир кучи юкори булса, х;осила сузда эса 
шовкин чицариш семанинг доминант хусусияти пасайиб кет1анли1 ини 
куриш мумкин. Бу холатни шу каби фонетик трансформацион жараёнлар 
Хам тасдиклайди. Масалан, шовкинли чузик ш-шш товуши шамол, 
к,амиш, шитир каби хосила сузларда келиб, уларнинг барчасида шовкин, 
шовкинли, шовкин чикармок каби бош сема мавжуд. Шу билан бирга, 
w-шш товушида шовкин сема юкори булса, аммо куиидаги иккиламчи 
шамолламок, шамоллаб к;олмо* хосила кучим сузларда шовкин чикармок 
семаси йуколиб кетганлигини кузатамиз. Демак, такдидий с) злардан х,оси
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шии таклидий ф и  кучсиз узук товуш хисобланади. Мазкур товущ 
1 и п ш и ш о 1 ш и п и ^ ш и п т к  каби хосила сузларда уз аксини топган. Щу 
билан бирга^ бу товуш яна бир шаклда, яъни суп -ш ип  инвариант куринишда 
гиламни супурганда, ховлини шипирганда *ам *осил булади. Агар бевосита 
сузларни з;осил килувчи товушлар табиатидан келиб чиксак, ушбу товушлар 
инварианта асосида супурги ва шипирги сузлари косил булган. Лугатларда 
шипирги сузи ва унинг х;осиласи булмиш шипирмок; сузи диалект  белгиси 
билан берилган3. Фикримизча, бу х;олатга бироз ойдинлик киритиш 
уринлидир. Чунки товуш х;осил булиш жараёнидан келиб чщадиган 
булсак, унда бу сузларнинг, яъни супурги ва шипирги дериватларининг 
х;осил булишида мустакил товушлар, яъни (ш) ва (с) товушлари иштирок 
этганини куриш мумкин. с товуши супурги деривативини ^осил к,илишда 
иштирок этган булса, ш товуши шипирги ^осила сузнинг пайдо булишида 
иштирок этган. Шундан келиб чщиб, с сиргалувчи товуши бир сузни з̂ осил 
килишда иштирок этган товуш булса, ш шовкин товуш бошка мустакил 
сузнинг фонетик. структурасида иштирок этган. Демак, товушларнинг 
х;осил булиш шароити бир хил эмас. Юкорида кайд этилганидек, с товуши 
хонадаги гиламни супурганда юзага келувчи товуш булса, ш шовкин 
товуши кучани (барг, хас-чуп ва хрказоларни) катта шипирги билан 
шипирганда юзага келадиган товушдир. Бундан таищари, бугунги кунда 
мамлакатимизда яшовчи аксарият з^удудларда шипирги косила сузи фаол 
ишлатилиб келмокда. Мазкур сузнинг территориал нук,таи назардан кенг 
ишлатилишидан келиб чикадиган булсак, шипирги сузини уй жих;озини 
ифодалаб келувчи иккиламчи лексик бирлик, шипирмоц сузини диалект 
деб карамасдан, балки адабий тил макомига эга булган сузлар каторига 
киритиш максадга мувофик. Бунинг натижасида узбек тилининг лексик 
катламлар тизими янада такомиллашган булар эди.

Табиатда учрайдиган товушларнинг тил воситалари оркали акс этиши 
ута мураккаб масаладир. Биринчидан, товушларнинг хилма-хиллиги булса, 
иккинчидан, тил имкониятларининг чекланганлиги. Шу сабабли баъзи бир 
товушлар аник ифодаланса, баъзилари тахминий ёки якин шаклларда акс 
этади. Масалан, флогим шигирлаб (респондетлар жавобларида шингилаб 
кет и жаво варианта х;ам учрайди) кетди деган иборадан келиб чиксам 
кулокка ш товуши эшитилади. Лекин мазкур товуш манбаи аник; эмас. Ки®с 
учун фоник структурасида щ товуши мавжуд сузларнинг келиб чики^1И 
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Бизнинг кулогимиз доимо кузга куринмайдиган, аммо т а ъ « Г ™  эга 
булган ультратовушлар туда му.итда доимо будишлигини хисобГа олсак 
мутлок жимжитликиинг узи табиатда йук. Балки шу туфайди ундов сузи 
вазифасида келган жим ва жимжитлик деривативининг пайдо булиши ана 
шундай когнитив долатлар натижасида юзага келган деган фикрни хам 
вдикатдан холи эмаслигини эътиборга олиш керакми, деб уйлаймиз.

Товушларга бевосита алокаси булган образ ясовчн (ономопоэтик) суз­
лар узбек тилида узига хос бадиий вазифани бажариб келади. Ономопоэтик 
сузларда товуш ва х;аракат (шакллар) уртасидаги ухшашликлар асосида 
предметлар, уларнинг харакати, холати, белгйлари билан боглик; образ 
ясалади. Масалан, йилт-йилт (юлдузлар ук;тин-ук;тин нур таратиши 
qafyida), дикир (дик-дик царакат уацида), жарак,-жарак, (олтин, кумуш 
пулларнинг ялтираши цак,ида), дыр (нарса уаракат-тебраниши уацида), 
луп ( “к,ущисдан”, "бирдан" каби тушунналарни билдиради), лов (кучли олов 
ва шу оловдвн чиц^ан товуш), лип (енгил уаракат ва тезликни ифодалайди) 
каби ономопоэтик сузлар ана шулар жумласидандир.

Ономопоэтик сузларда камида икки холат уртасидаги богланиш 
асосида образ яратилади. Масалан, ялт, дикир, лип тасвирий сузларида ана 
шу жараённи кузатиш мумкин. Бу сузларда биринчи ахамиятли сема сузлар 
ифода этган ута хиск;а харакат булса, иккинчи сема шу харакатга мос ута 
хиск;а куриниш билан богликдир. Шунингдек, ялт, шилт, лов тасвирий 
сузларининг товуш курилмаси алохида дшдатга сазовор. Масалан, ялт 
сузининг семантик тузилмасида дублет сема мавжуд, яъни хисха ялтираш 
ва чахмокнинг тезлик харакатини акс эттирувчи семалар иштирок этган. 
Учинчиси, яъни чацмок; товушини ифодаловчи сема мазкур тасвирий 
сузнинг фониктузилмасини ясашда иштирок этмаган. Шилт сузи такдидий 
суз вазифасида келганда харакат товуш билан кушилиб келади. Мазкур 
суз тасвирий суз вазифасини бажарганда бу белгилар иштирок этмайди. 
Уларнинг урнини тезлик ва харакат семалари эгаллайди. Аов сузи яратган 
тасвир хам харакат ва шу харакат билан боглих тезликка асосланган.

Демак, ю к о р и д а  олиб борилган талдиллардан келиб чихиб айтиш 
мумкинки, такдидий сузлар тузилмаси иккита сема -  харакат ва товуш 
семаларидан ташкил топган булса, хар кандай тасвирий суз яратилганда 
дублет сема, яъни харакат ва тезликни ифодаловчи семалар иштирок этади. 
Бу холат такдидий ва тасвирий сузларнинг бир-биридан фаркдовчи асосии
белгиларидан бири хисобланди.

Хулоса урнида кайд этиш керакки, таклидий сузлар хам, тасвирии 
сузлар хам 4 и га  хос жщатларга эга булиб, улар тилимизнинг боилигидан
5 п  кирралигидан далолат беради. Бинобарин, у л а р н и н г  табиа»ши янада
чукуррок тадкик Килиш тилшуносликнинг долзарб масалаларидан бири 

Хисобланади.
РЕЗЮМЕ. Маколада таклидий ва тасвирий сузларниш у з и ми^ ллар 

тортилиб, уларнинг тилимизнинг бойлиги ва кункирралш идач далолат бериши Р

тадкици асосида курсатилади.

O zb ek  tili va adabiyoti.
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РЕЗЮМЕ. В статье анализируются специфические особенности звуко и 
образоподражательных слов, на примере доказывается, что такие слова свидетельствуют 
о насыщенности и многоплановости нашего языка.

RESUME. In the article the specificities of imitative and descriptive words are analyzed, 
they are reseached as a proof of wealth and variety of language.

Таянч суз ва иборалар: товуш, суз, маъно, таклидий сузлар, тасвирий сузлар, сема, 
ономопоэтик сузлар.

Ключевые слова и выражения: звук, слово, значение, звукоподражательные слова, 
образоподражательных слов, сема, ономопоэтическое слово.

Key words and word expressions: sound, word, meaning, imitative words, interjection, 
sema, onomopoetic words. •

Махбубахон ТЕМИРОВА

УЗБЕК BA КИРГИЗ ХАЛ*; МАЦОЛЛАРИНИНГ 
ТИПОЛОГИК ХУСУСИЯТЛАРИ

Узбек ва киргиз халкдари тарихи муштарак, келиб чикиши ва илдизи 
бир туркий халклардир. К,адим замонлардан ёнма-ён, куп жойларда аралаш 
Холда яшаб келганлигидан улар уртасида кон-кариндошлик муносабатлари 
чукур илдиз отган, х;ар икки халк маросимлари, урф-одатлари, турмуш тарзи 
бир-биридан фаркланмайди. Мана шундай иктисодий, сиёсий ва маданий 
хаёт бирлиги икки халк фольклори, хусусан, маколлари уртасида х,ам куплаб 
ухшаш катламни юзага келтирган. Узок йиллардан буён давом этиб келаётган 
куп томонлама мулокот узбекларда яратилган маколларнинг киргизлар 
уртасида, киргизларда яратилган маколларнинг эса узбеклар уртасида 
таркалишига, уларнинг кар икки халк паремиологик хазинасидан мустахкам 
урин олишига сабаб булган. Бу каби маколларни куплаб учратишимиз 
мумкин. Масалан:

Узбек халкида: “Улим борнинг молини сочар,
Йукнинг сирини очар”1.

К,иргиз халкида: Олум бардын малын. начат,
Жоктун твшун ачат"2.

Узбек халкида: '%арида хислат куп".
Киргиз халкида: "Карыялар -  касиет каймагы".
Фольклор алокаларининг типологик ухшашликлар типига мансуб 

маколлар хам учрайдики, улардаги образ ва мазмунда бир хиллик мавжуд 
булгани х;олда синтактик тузилишида фаркланишни куришимиз мумкин. 
Масалан:

Узбек халкида: “Туйнинг булади-буладиси цизик;".
Киргиз халкида: "Тойдун болорунан болоту кызык”.
Узбекхалк маколида туй олдидан икки ёшни “унаштириш”, яъни “булади- 

буладиси кизикдиги айтилмокда. Чунки икки ёшни унаштириш раем- 
русумлари хам шунчакиутказилмайди. Туйдан аввал“нонсиндирди”, “фотиха 
туй”, идиш кайтди каби куплаб маросимлар утказиладиюи, б у л а р н и н г

1 Узбекхалкмаколлари (Тузувчилар: Т.Мирзаев, А.Мусакулов, Б.Саримсоков). Тошкент: 
Шарк* 2003. Кейинги маколлар хам ушбу манбадан олинди,
. 2 Махмуд Ко шг а р и й .  Девонулуготиттурк. 1-жилд.Тошкент: Фан, 1963.КейиигИ 
маколлар хам ушбу манбадан олинди.
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"ок, фотща” б е р ^ ад Г ш ^ и н ^ ^ х а Г т " таР^ ’-ИКга ^  ЧИ" 
дейилган. К>гогиз халк маколил/Г^ \  уининг 6УлаДи-буладиси кизяк;”

булишидан кура “булалиси” га, м„ актик тузилишидадир. Унда туйнинг

Узбек халкида: Кщнц бешикка сол,
Сепинисандик;к;асол".

Киргиз халкида: “Кызды бешикке салганда,
Себин сандыкка сал”.

Ушбу маколлардаги паремик образ ва мазмун муштараклиги искала 
халк урф-одатларининг бир хиллигини ва бадиий тарихи муштарак заминга 
эгалигини англатса, синтактиктузилишдаги фарк уларнинг алохида-алохида 
яратилганлигидан далолат беради.

Узбек ва киргиз халк маколлари типологиясини, уларнинг поэтик 
хусусиятларини урганишда бадиийлиги жи^атидан $ам муштараклигини 
кузатамиз. Бу халкларнинг маколлари аждодларимизнинг бадиий 
тафаккури самараси булиб, муайян вокеликдан чикарган хукм- 
хулосаларини ифода этишда турли бадиий образлар дан, усул ва 
воситалардан фойдаланганлар. Маколлар поэтикаси масаласи мухим ва 
мураккаб булиб, бу жанрнинг ихчам шаклгаэга булиши, бирок;ижтимоий- 
фалсафий мазмуни чукур экани билан белгиланади. Бу мураккаблик 
ихчам шаклда чукур мазмун ни ифодалаш билан богликдир.

Узбек ва киргиз халк; маколларини киёсий урганиш, турли жш;ат- 
лардан кенг тадкик этиш хар икки халкнинг турмуш тарзи, дунскараши, 
дунё ва инсон хакидаги доно хукмларини, уларнинг тасаввурлари, 
эътикоди; фалсафий ва бадиий тафаккури уртасидаги муштараклик хамда 
тафовутларни аникдаш имконини беради.

Маколларнинг поэтик формаси шеърий улчов, хижо, кофия, ассонанс, 
эллипа!С каби бадиий воситаларнинг кулланишини текширишни талаб 
Килади. Узбек халк маколлари, шунингдек, киргиз халк маколлари хам 
структурал жихатдан икки хил шаклга эга: насрий ва назмий.

Маколларда тасвирий ифода воситаларидан фойдаланилганда, матннинг 
бадиий-эстетик таъсирчанлик функциям ортади. Узбек, шунингдек, киргиз 
маколлари нуткда фаоллашганда, нутк жараёишш гузаллаштиради, образли 
ифода тингловчида узига хос бадиий завк пайдо килади. Бадиии-эстетик 
таъсирчанликни юзага чикаришда ухшатиш, сифатлаш, ритмик-синтактик 
параллелизмлар, аллитерация, анафора, сажъ, гипербола, антитеза, 
метафора, метонимия, синекдоха каби куплаб воситаларнинг урни катта.

" Ш т  серка, уйинни эрка бошлар” маколида икки хил вазият, икки хил 
ходиса намоён булади. Киргиз халк маколида куиидагича: Коиду серке 
баштайт, оюнду эрке баштайт"..Хар икки маколиинг синтактик тузилиши 
в а  мазмуни деярли бир хил Бундай маколларнинг юзага келишида хар икки 
халкнинг турмуш тарзи, яшаш шароити омил булган деииш мумкин. К,уи 
чорвачиликдаги энг асосий хайвон тури булиб, подани одатда сеР“ ет^  
юрган. Бундай холатни кузатиш асосида халкимиз узининг гажрибаси

Ozbek. tili va adabiyotj
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мисолида юкоридаги маколни баён этган; Маколнинг иккинчи компоненти 
инсонларганисбатан айтилган булиб, унда раке, уйин даврасигауялмайдиган,
хижолат чекмайдиган -  эрка одам чикиши айтилади.

Узбек ва киргиз маколларида бадиий усулларнинг кулланишида х,ам 
узига хос якинлик мавжуд. Кучим турларидан метафора маколларда куп 
кулланади. Узбек халкдда лЯхши хотин -  хазина , А нчщ  -  душман, ацл ~ 
дуст", киргиз халкида “Жакты аял -  двелет ) ((Ачуу -  душман, акыл -  дос" 
каби маколлар да тавсифланаётган тушунча, предмет, ^одиса кучма маънода 
муайян тушунчага ухшатилмокда.

Маколлар негизида купинча метафора туради. Маълумки, метафорада 
бир предметнинг белги-хусусиятлари иккинчи предметга ташки ухшашлик 
асосида кучирилади. Улар уртасидаги узаро ухшашлик ухшатиш (ташбех;)- 
дан фаркли булади. Юкоридаги маколларда яхши хотин гуё хазина экани, 
иккинчи мак;олда аччщ (яъни жахд) -  душман (одам), акл -  дуст (одам) 
эканлиги тушунилади. Маколда гарчи гуё, каби сузлари кулланмаса хам 
маколнинг мазмуни англашилади. Метафоранинг ухшатишдан фарки х,т 
ухшатиш воситасининг иштирок этмаслигидир.

Узбек ва киргиз халк маколлари узига хослиги, такрорланмас 
бадиии тизими жихатидая яккол ажралиб туради. Халк доиолигининг 
образли ифодаси -  маколлар мураккаб поэтик бутунлик булиб, бир неча 
компонентларнинг узвий бирикмасидан ташкил топади. Кузатишлар шуни 
курсатадики, узбек ва киргиз маколлари поэтик ва ифода хусусиятига кура 
бой ва турли-тумандир. Маколга хос образларни халк атрофдаги борлик 
ходисалар, реал х;аёт вокеаларидан олиб яратганлиги жихатидан улар 
узига хос миллийдир. "Узбек, шунингдек, киргиз халк маколларида мазкур
халкларга тегишли тарихий кайдлар, ижтимоий муносабатларнинг акс 
садоси,  ̂урф-одат ва анъаналар, маиший ^аётининг узига хосликлари ва 
хукукий мезонлари уз аксини топган. Маколларда ушбу халклар тарихий

Да адабиёти
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ДилдораТОШЕВА

У з б е к  х а л к ;  м а к о а а а р и д а г и  т у я  з о о н и м и

J T "  ВаДУНё Ма̂ ака7 лари °РасиАа азалий ицтисодий, илмий ва 
мадании алокалар мавжуд булиб, уларии биз тарих зарваракларининг турли
сахифаларида учратишимиз мумкин. Чунончи, «адимда ва урта асрларда
Шарк ва Гарб мамлакатларини узаро боглаган, кигьалараро карвон йули
вазифасини бажарган Буюк ипак йулининг турли халклар, миллат ва
элатларни бирлаштириш, савдо-сотик;, хунармандчилпк сир-асрорлари

илан уртокдашиш хамда маданий алокаларни такомиллаштиришдаги
ахамияти бециёсдир. Европа ва Осиё мамлакатларини узаро боглаган бу
карвон йули асрлар давомида Урта ер денгизидан Хитойгача булган худуддан
утган. Уни бунёд этган халклар хакидаги хотиралар кадимий Узбекистан
шахарлари Бухоро, Самарканд, Хива, Шахрисабз, Термиз, Тошкент каби
%У дудларда к,ад ростлаган меъморчилик намуналарида мухрланиб колган.

Буюк ипак йулининг асосий вазифаси савдо-сотик; ишларини амалга 
ошириш булиб, юьсларни ташиш ва кузланган манзилга элтиш учун 
туялардан асосий транспорт воситаси сифатида фойдаланилган. Шу аснода 
халк; орасида Йулда юрсанг туя ишлат, элда юрсанг -  мия маколи шаклланган 
булиб, у аждодларимиз томонидан колдирилган угитлардан бири сан ал ад и. 
Зеро, бирор манзилга етишни кузлаган шахе туя ёрдамида харакатланса, 
иши тез ва осон битади.

Азал-азалдан саёхат килиш, жахонгашталик ва дунё янгиликларидан 
вокиф булиш тараккиёт гарови хисобланган. Уста-хунармандлар 
савдогарлар ва карвонбошилардан эшитганларини амалда синаб куришган 
ва шу тарика янги санъат асарлари вужудга келган. Шунингдек, буюк 
аллома ва тадкикотчилар хам карвонларга куишлиб юрт кезганлар ва 
дунёвий билимлардан сабок олганлар. Турли халкдар ва элатларда амалга 
оширилаётган илмий тадкикотлар самараси ва бебахо асарлар кулёзмаси 
Хам карвон йуллари оркали айирбошланган. Карвон йуллари таъсирида 
яратилган узбек халк маколлари талайгина булиб, улар уша давр рухияти, 
муайян карашларини ифодалашда жуда мухим ахамнят касб этади.

Уз огирлигининт ярмига тенг келадиган юк Kjnrapa олиш кобилиятига эга 
булган туя кадимдан карвон йуллари хамда кучманчи халкларнинг кундалик 
хаётида кенг кулланилган. 35-40 йил яшайдиган катта туяларнинг огирлиги 
500-800 кг булган. Шу маънода хазил тарикасида Туя к,анча булса, жиуози 
- уш ат а  маколи кулланилган. Шунингдек, Туя сшкинса, эшакка юк чщар; 
Туя кочиб юкдан цутулмас; Туя тилини карвон билар; Иигитни орулдирар, 
туяни -  сарбон; Ёмон йулдан юрган туя чукар каби маколлар хам аинан 
карвон йуллари фаолияти давомида яратилган булиб, маколнинг денотатов 
семасида туянинг машаккатли мехиати назарда тутилган булса, коннотатив 
сема халк ижтимоий хаётининг турли жабхаларини ёритишга хизмат килган.

Туя элакка к>олганда букирибдщ Туя элакка *олганда 8 вой белим дебди; 
Бутун рузгорни кутарган туяга битта элак огирлик цилибди; Туя элакка 
колганда ок,сар маколлари оркали киши бошига огир иш тушган ва каттик 
азият чекаётган бир вактда уринсиз айтилган хар кандай ran хам охирги 
томчи” булиши мумкинлигига ишора килинади.
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Туя минган узоцни кузлар, эшак минган -  яцинни; Туя манзил к у щ ,  
э ш а к -  оёгин остит .; Туш минсанг, узок ,а  куз т аш лабюр; Ту яга минган, 
узо^ниуйка; Эшак миниб туЦ тагини курма, туя миниб олис-олисни к у ш  
макдлларида акл-идроки баланд, мулохазали, купни курган ва укимишли 
кишилар билан калтафахм, бефаросат кимсаларнинг бажарадиган амаллари 
ва айтадиган-гапларидаги тафовутга ypiy берилади. Негаки биринчи тоифа 
вакйллари узокдаи кузлаши ва ор^а-унгини уйлаб иш тутиши, етти улчаб бир 
кесйши билан кишида канчалик хавас хиссини уйготса, иккинчи тоифага 
кирувчиларнинг уйламасдан, ок^бати кандай кечиши давдда фикрламасдан, 
калтабинлик ва шошмашошарлик билан иш юритиши инсонни шунчалик 
узига нисбатан танкидий карашга в2 бу каби камчиликларни бартараф 
этишга ундайди.

Туя нукса, туки к;олар, агарулса, юки к;олар маколи х;ам халкнинг фалсафий 
фикрлари таъсирида яратилган. Маколдаги туя -  эр йигит, юки -  фарзанд, 
туки — инсон х;аёти давомида килган ишлари ва амалларидан оргтирган ном, 
босган кадамлари сархрисоби маъносини англатади. Яъни йигит киши умри 
давомида килган ишлари ва амалларини билиб содир этмоги лозим. Токи 
ёш авлодга урнак булсин. Шунингдек, узидан кейин насл-насаби ва уругини 
давом эттирадиган муносиб авлодни тарбиялаб к,олдириш х;ам эркак киши 
зиммасидаги масъулиятли вазифа саналади.

Туя образи иштирокидаги маколларнинг аксариятида оилавий 
муносабатлар, мехр-мух;аббат, гамхурлик, ибрат каби тушунчалар ёритилган 
булиб, улар баркамол авлод тарбиясида мухим ахамият касб этади. К,аторда 
нори борнинг ори бор маколида фарзанд ота-онанинг ор-номуси, умиди ва 
шаъни эканлигига ишора килинган. Яъни фарзанди муваффакияти ота- 
онанинг ёинки бутун оила, эл-уруг; таниш-билишнинг муваффакияти, гурури 
ва шаънидир. Нор йулида юк цолмас маколида эса нор -  утил фарзандни, юк -  
рузгор юмушларини ифодалаган. Яъни утли бор хонадонда х;еч кандай огир 
юмуш колмайди. Фарзанд ота-онаси каватига кириб, уларнинг огирини 
енгил, йугини бор килади.

Бацироц туянинг бори яхши, бак,ириб тургани ундан у̂ ам яхши; Ба%иро% 
туя норингдир, ба*;ирок; ота мадорингдир каби макол вариантларида эса 
бакироктуя образи мисолида хадеганда жони ачиб фарзандларига тутри йул 
курсатиш максадида панд-наси^ат бераверадиган ота-оналар тасвирланган. 
Уларни борида кадрлаш, эъзозлаш эфмда беминнат курсатмаларига 
вактида амал K^Amii лозимлиги макол замиридаги тагмаъно оркали халКК* 

аен этилган. унингдек, Туя к,ариса, бута'сига эргашар маколида узбек 
ми^атига хос ментал хусусиятлар ёритилган. Яъни ёшлигида бор-йуги, 
калб-курини фарзандларига багишлаган инсон кексайганда улар мехри
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У боне доно халкимиз чакалок тугилган кундан бошлаб якинлари мехри
Кувончвашодлигикуршовида булиши лозим, дея таъкидлайди. '

I уя тимсоли иштирокидаги узбек халк маколлари орасида кадим
анъана ва одатларни ифода этадигаи, уларга нисбатаи халк талкинлари,
Карашларини баен киладиган намуналар *ам мавжуд булиб, бу маколлардан
халк дунекараши, фикрлаш доираси, тасаввур олами ва кает хакикатини 
англаш мумкин.

К>13 узатиш ва угал уйлантириш каби халк мадании хаёти намуналари бир 
Катор узбек маколларида уз ифодасини топган. Бутунги кунда улар макол 
яратилган давр рущяти, урф-одат, анъана, расм-русумларини келажак 
авлодга етказиб беришдек му*им амалий ахамият касб этади. Шуни алохида 
таъкидлаш жоизки, бу каби маколлар бугунги авлодни мавжуд вазиятни тугри 
бах;олашга, утмишда йул куйилганхато ва камчиликларни такрорламасликка 
ундайди. Куйидаги маколда з̂ ам узбек урутлари ^амда улар фаолиятидаги 
катъий тартиб-коидалар намоён булган. Кддимдан узини хужа санаган уруг 
орасида шундай бир анъана мавжуд булганки, унга кура хужа. факат мазкур 
ypyFra мансуб киши билан кариндошлик ришталарини боглаши мумкин 
эди. Натижада хужа кизларнинг уз тенгини топиши кийин булиб, аксарият 
лолларда улар турмушга чикмай ёлгиз утган. Шу боис халк орасида Туянинг 
думи ерга тегар, хужанинг к,изи эрга тегар маколи яратилган. Табиатан 
туянинг думи жуда калта булиб, у ерга тегмайди. Шу сабабли доно халкимиз 
х,еч качон амалга ошмайдиган вокеа-зрдиеалар, “хом хаёл” ва руёга нисбатан 
юкорида келтирилган маколдан фойдаланади.

Азалдан халкимизда киз узатганда унга рузгор юритиш учун зарур 
нарсаларних,ам кушиб бериш анъанаси мавжуд булган. Фарзанди саодатини 
кузлаган ота-она шу йусинда янги оилага ёрдам кулини чузган. Шу маънода 
“сепли киз -  эпли киз”, дея алохида эътироф этилган. Аммо сепли кизлар 
учун сураладиган калин пули хам шунга яраша булиши Саксон бия, саккиз 
туя -  сепли ь;изнинг цалини маколи мисолида ёритилган.

Маълумки, Осиё халкдарида кадимдан ун икки хайвон номи билан 
аталадиган йил здисоби таквими (мучал) мавжуд булган. Халк орасида 
танлаб олинган ушбу х;айвонлар адида турли карашлар мавжуд булиб, улар 
узбек халк маколларида х;ам ифодаланган. Гавдасига магрур туя мучалга 
кирмай цолибди; Туя буйига ишониб йилдан к,урук, *;олибди маколларининг 
келиб чщиши хам мучал билан боглик булган халк афсоналарининг бирига 
бориб такалади. Айтишларича, одамлар ун икки йилни бир мучал деб атаб, 
шу йилларнингхар бирига бирор хайвоннинг номини куймокчи буладилар 
ва жонзотларнинг *аммасини дарё буйига хайдаб келадилар. Сувдан 
чиккан дастлабки ун икки хайвон номи билан мучал номларини белгилашга 
келишадилар. Шунда туя буйига ишониб: “Биринчи йил бизшшг номимиз 
билан аталади-да!”, дея магрур келаверади. Хамманинг оёги остида колиб 
кетаётган сичкон дарров туянинг кулоги устига чикиб олади. Шу тарща 
биринчи кузга ташланган хайвон сичкон булиб, йил *исо6и унинг номи 
билан бошланади. Содда ва узича магрур туя эса буйига ишониб иилдан
кур ук колиб кетади.

Узбек халкида табиат ходисалари хамда уларга алокадор тушунчалар 
ифодаси учун хизмат килувчи халк башорати куринишидаги маколлар 
х;ам мавжуд булиб, улар халкнинг узок йиллик кузатшплари ва Хаетии
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тажрибалари асосида яратилган бирликлардир. Туя уйин тушса, щ  
ёгади маколи дам хал*; донолиги ва асрлар давомида амалда булган хал* 
башорати намуналаридан биридир. Мак;ол мазмунига туянинг ноодатии 
Харакатланиши асос булган. Табиатан сезгир ва иссицсевар туяхаво совиши 
Хамда ёгингарчиликни олдиндан хис килиб, безовталана оошлаган. Мазкур 
харакатни кузатган халд туянинг ноодатии харакатланишини туя рак;си 
дея ба^олаган ва у ёгингарчилик нишонаси сифатида талкин кдлинган.

Хулоса килиб шуни айтиш мумкинки, • узбек халк мацолларидаги туя 
тимсоли огир-босик^ вазмин, мушох;адали; меднаткаш, итоаткор х;амда 
цайсар инсонлар табиатигахос жщатларни ифодалашга хизмат к^илиб, узбек 
халхди ва миллатига хос инсоний фазилатлар, азалий анъана ва ^адриятлар 
тасвирида мухим а^амият касб этади.

РЕЗЮМЕ. Макрлада Шаркий ва Марказий Осиёда азалдан мавжуд булган урф- 
одат, анъаналар, уларнитгг шаклланиш омиллари хамда узбек тилидаги туя зооними 
иштирокидаги маколларнинг лисоний-маданий тахдили келтирилган.

РЕЗЮМЕ. В данной статье даны сведения об обычаях, традициях, издавна 
существовавших в Восточной и Центральной Азии, причинах их формирования, а также 
приведён лингвокультурологическии анализ пословиц с участием лексемы “верблюд” в 
узбекском языке.

RESUME. In this article information about customs, traditions, long since existing East and 
the Central Asia, the reason of their formation are given and also is given linguoculturological 
analyze of proverbs with lexeme "camel” in the Uzbek language.

Таянч суз ва иборалар: халк огзаки ижоди, макол, парема, тадкикот, семантика, сема, 
ижобий сема, салбий сема, зооним, лингвокультурология.

Ключевые слова и выражение: устное народное творчество, пословица, парема, 
исследование, семантика, сема, положительные семы, отрицательные семы, зооним, 
лингвокультурология.

Keywords and word expressions: folklore, a proverb, paremia, research, semantics, seme, 
positive semes, negative semes, zoonym, linguoculturology.

Мехриноза АЛИЕВА 

ДИЗАЙНЕРЛИК ТЕРМИНЛАРИДА СЕМАНТИК МАЙ ДОН

Кеиинги иилларда ижтимоий таракк^ёт натижасида жамиятнинг барча 
сохаларида булган и каби, санъат оламида хам янги йуналишлар майдонга 
келди. Бунинг натижасида тилимизда янги тушунчаларни ифодаловчи янги- 
якги сузлар пайдо булдики, уларнинг тадтдици тилнинг энгузгарувчан сохаси 
булган лексика системасини чукуррок; англашга ёрдам беради. Шу сабабли 
Санъат майдони таркибига кирувчи ва бутунги кунда янгилик буёги билан 

йугрилган Дизайнерлик микромайдонини изчил таддик; этиш х;озирги 
узбек тилшунослихи олдида турган долзарб муаммолардан биридир.

XlXacpra келиб физикадагимайдон назарияси таъсирида тилшуносликда 
*ам маидон тушунчасининг назарий талкини юзага келди. Майдон 
назариясининг тилшуносликда пайдо булиши ва муста*камланиши ЙТриР- 
Л.Веисгербер В.Порциг, Г.Ипсен, Л.Йоллес, Ф.Дорнзейф. В.Вартбург каби
олимларномибиланбоЕлик.УларсемантикмайдонасосидатилбирликларинИ
тахдил килиш методологиясини ишлаб чиккан э£илар. Кейинчалик 
бу назария А.А.Уфимцева, Н.И.Филичёва, Ю.Н.К^аулов. Г.С.№УР
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Г Г  п Г  0ЛИМлаРи^шц: ишлаРиАа янада кенгрок; ривожлантирилли 
1шт таъкидлашича; .тилшуносликда Ч айдон Г ш^ си
фуивдвднаГсем ТбРМИНЛаР СИФа™Аа ^уйидагиларни курсатиш мумкин: 
функционал-семантик маидон,морфемик майдон, фонетик майдон, суз

„ маиА°ни< лексик майдон, микромайдон, куплик майдони, нисбат 
маидони, вакт май до ни, компаратив майдон, бирлик майдони, харакат 
маидони, урин майдони, квазиомайдон, инкор майдони, трансформации 
майдон, фаолият майдони, холат майдони кабилар1.

XX асрнинг 70-80-йилларидан бошлаб узбек тилшунослигида хам 
система (майдон) талкини билан боглик; равишда купгина илмий-назарий 
Карашлар пайдо булди. Узбек тилшунослигида лексикани семантик майдон 
асосида урганиш тилимизга систем-структур методларнинг кириб келишига 
бориб так,алади. Мазкур иуналиш буйича бажарилган илмий-тадкикот 
ишларини шар тли равишда учта гурухга булиш мумкин:

1. Систем тилшунослик ва систем лексикологиянинг умумий назарий 
масалаларига багишланган илмий-тадкикот ишлари.

2. Сузларнинг шакл ва маъно муносабатларини тадкик; килиш асосида 
лугатлар ва глоссарийлар яратиш. ' •

3. Семантик майдон назарияси асосида сохалараро алохида илмий- 
тадкикот ишлари олиб бориш.

Биринчи йуналиш буйича Ш.Рахматуллаев (семема ва фразема),
Э.Бегматов (лексик катламлар), И.Кучкортоев (суз маъноси ва валентлиги),
Н.Махмудов (семантик-синтактик асимметрия), А.Нурманов (тил 
сатхларини системавий тадкики этиш), Х-Неъматов ва Р.Расуловлар 
(систем лексикология асослари)нинг илмий тадкщот ишлари узбек тили 
лексикологиясини янги сифат боскичига олиб чикишда катта ахамиятга эга 
булди2.

Синтактик бирликлар факат шаклий жихатдантина эмас, балки мазмуний 
жщатдан хам узаро богланади. Жумладан, хар кандай тушум келишигидаги 
отнинг утимли феъл билан грамматик богланиши шаклий жщатдан тутри. 
Аммо мазмуний жихатдан богланиши доимо хам мумкин булмайди. Мисол 
тарикасида туцимоц утимли феълининг богланиши мумкин булган сузларни 
тахлил килиб курайлик. Щимок; утимли феъли кулда тукиладиган буюмлар 
номи билан богланади. Масалан, пайпо^ни ту^имоц, румолни тузимо*;, гшам 
mvKUMOK каби. Лекин хар кандай тушум келишигидаги отнинг туушох, 
хоким булагига богланаверишига мазмун йул куймайди. Масалан, одамни 
тшимок, нонни тущимок,, уйни тук;имок; каби.

Тушум келишигидаги тобе кием билан хоким кием тугри богланиши учун 
м а з к и й  мосликка эга булиши керак. Уларни боглаш учун шундай у^умии 
сема булиши керакки, бу сема тобе ва хоким кисмларга тааллукли булиши

' Щ у р  Г.С. теория поля в “ ^импГсод W «iM p*» «мантик-синтактик аенмметр.ш.
2 М а х ; м у д о в  Н. Узбек тил д ш  а х 0 б и д д и н о в а Ш., Н а б и е в а Д. 
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шарт. Ана шу умумий сема трбе ва.хоким кисмларнинг мазмуний богланипщ 
учун асос булади. Демак, туцимок; феъли факат тукиладиган буюмлар 
мазмуний майдонига кирувчи сузлар билан боглана олади.

Систем-структур йуналишда диалектика конуниятлари асосида 
лексемаларни бир ерга жамлаш, уларни алохида мавзуий гурухдарга 
ажратиш, шу гурух ичидаги бошка аъзолардан маълум бир белгилар асосида 
фаркланиши сабаблари урганилади. •

Диалектика тушунчасига!'*кура объектив олам оддийдан мураккабга 
караб гурухдарга бирлашувчи ва шу билан бирга бу гурухдар уз ичида яна 
майда булакларга булиниш хусусиятига эга булган мураккаб системадир. 
Масалан, “Кийим дизайнерлиги” термини майдон компонентларини гипер- 
гилонимик (жинс-тур) муносабатигакура куйидаги мазмуний гурухдарга 
булиш мумкин:

1. Газламалар гурухи: атлас (ипак мато), габардин (к,алин ташки томонига 
йул чикарилган мато), деним (жинси сифатида ишлатиладиган пищик ип 
мато) , жаккард ("мураккаб накш билан тукиладиган мато), коверкот (тук, 
рангли асосга майда нуктачалар туширилган мато) каби.

2. Стиль ва микростиль гурухи: стиль, авиатор стиль (уринганлик, 
эскирганлик белгисига эга эркин турувчи кийим,), андроген стиль (эркаклар 
стилиX Бруталь стиль (шаклларнинг катъийлиги), витраж стиль (утган 
замон модаларини замонавий аранжировкада бериш^ диффуз стили (уар 
хил стилларнинг аралашиши) каби.

3. Белбогли кийимлар гурухи: шим, юбка (калта юбка, узун юбка, м еш  
юбка, трапеция юбка, безакли юбка, варваракли юбка), шорти ("калта шим) 
каби.

4. Устки кийим гурухи: пальто, костюм, жилет (эркакларнинг енгсиз уст 
кийими), кардиган (жун матодан, ёкасиз, тугмали, олди катта очик жакет), 
мандарин (хитой, корейс услубида тикилган жакет) каби.

5. Бош. кийим гурухи: дуппи (миллий бош кийим), бейсболка (эргомик 
шаклдаги спорт кепкаси), телпак (кишки мавсумда кийиладиган бош 
кийими), берет (юмалок; шаклдаги бош кийими).

Биринчи гурухда газлама жинсни билдирса (яъни гипероним булса), 
унинг турлари (яъни гипонимлар) сифатида юкоридаги мисоллар 
келтирилган. Аммо бу келтирилган мисолларнинг хам турлари (яъни 
уларнинг х;ам гипонимлари) мавжуд. Биринчи гурухни биз бирламчи 
жинс-тур муносабатига киритсак, унинг таркибида иккиламчи жинс- 
тур муносабати бор. Масалан, атлас лексемаси тур (гипоним) сифатида 
газлама жинсига (гиперонимига) кирса, атласнинг узи жинсни билдирганда 
(гипероним булганда), унинг турлари (гипонимлари) куйидагича булади: 
%ора атлас, сарик  ̂ атлас, хонатлас, шахмат атлас. Худди шунга ухшаб 
бошка газлама турлари мавжуд. стиль ва микростиль гуру*Аа
стиль мода услуби жинсни б ирдирса,. юкорида келтирилган мисоллар унинг 
турларига киради. Лекин унинг таркибида иккиламчи жинс-тур м у н о с а б а т и  

мавжуд. Масалан, витраж стиЛининг кайси даврга асосланишига кура хар 
хил турлари бор. , . .

Учинчи гурухда белбогли кийимлар жинсни билдирса, колган мисоллар 
уларнинг турини билдиради. Масалан, юбка умумийликка эга булса, яъни
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билдирса, этагининг ^узунлиги^ шакли^а'*^ *** КШШ1Ларнинг кийим™и 
билдиради. ; безакли эканлиги билан турни
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Z Z Z Z r T b T ™  1* " L“ =  -  —  — ртур муносабати бор. Масалан, жилет лексемаси умуман енгсиз ва ёкасиз 
эркаклар кииимини билдирса,ёкали эканлиги, чунтакли, чунтаксиз эканлиги, 
тугманинг жоилашиши, ёкасининг турларига кура фаркли белгилари билан 
турларнихосил килади.

ы ^ ешинчи гУРУВДа умуман бошга кийиш учун ишлатиладиган бош 
кииими номлари умуман жинсни билдирса, уларнинг хйЛма-хил шаклда 
булиши, кандай фаслда кийиш учун мулжаллаб тикилганлиги унинг турини 
билдиради. Худди шунингдек, бешинчи гурухда хам иккиламчи жинс-тур 
муносабатини куришимиз мумкин. Масалан, телпак бош кийимларнинг бир 
тури хисобланса, турли материаллардан, турли шаклда тикилган телпакларга 
нисбатан жинсни билдиради.

Жинс-тур муносабати лексик сатхдаги семантик майдонларнинг асосини 
ташкил кили б, бу муносабат оркали узв(такс)лар уяларга, уялар тудаларга, 
улар гурухдарга, гурухлар эса семантик майдонларга бирлашади. Яъни, бир 
майдон ичидаги гурухлар гипероним булиб, парадигма ичидаги хар бир 
лексема гипонимлик белгисига эга булади.

Демак, жинс-тур муносабати хам нисбий хисобланиб, бир жинснинг 
турини ташкил килган нарсалар иккинчига нисбатан жинсни билдириши 
мумкин экан. Кийимлар дизайни сохасида жинс-тур муносабатш-ш турли 
кийимларнинг хар хил вариантлари орасидаги муносабатида куришимиз 
мумкин. Бундан ташкари кийим дизайни сохаси билан боглик булган 
шахе номлари билан шу соханинг бирор ихтисослиги номи орасида ва шу 
тор сохада ишлатиладиган нарса-куроллар билан умуман тикувчиликда 
ишлатиладиган нарса-куроллар орасидаги муносабатни жинс-тур 
муносабатига мисол келтиришимиз мумкин.

Шундай килиб, хар бир миллий тилда лексемалар муайян конун-коидалар 
асосида бир ергажамланади, маълум тудаларни хосил килади. Тилнингузига 
хос тарихий тараккиёти жараёнида мазкур лексик-семантик гурух(ЛГС)лар 
сифат ва микдор жщатдан тинмай узгариб, ривожланиб туради.

РЕЗЮМЕ. Маколада узбек тилидаги дизайнерлик терминларининг семантик майдон 

На3 РЕЗЮМЕ в'статье освещена теория семантических полей дизайнерской термииоло- 

ГИИЙ и М Е ° Ь P artic le  studied the theory of the semantic area of designer terms in Uzbek
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ФАНИМИЗ ЗАЦМАТКАШЛАРИ

МАЗЛУМА АСКДРОВА

Утган асрнинг олтмишинчи йилларида Низомий 
номидаги Тошкент давлат педагогика институтида 
фанимизнинг буюк даргалари Иномжон 
Хасанхужаев, Тухтаназар Шермухамедов, Мурод 
Шаме, Ях,е Гуломов, Фаттох Абдуллаев, Виктор 
Васильевич Решетов, Хакимжон Хомидий, 
Натан Муродович Маллаев, Шарифа Абдуллаева, 
Шопулат Абдуллаев, Максуд Шайхзода, Александр 
Константинович Боровков, Теша Салимов, 
Саидзода Усмонов, Айюб Гуломовлар даре 
берардилар, аспирантларга рахбарлик килардилар. 
Ана шу саркорлар орасида хусну жамолда х;ам, акду 

камолда хам, хулку атвор, гуфтору рафторда хам хаммани узига мафтун 
этиб, шогирдлар рухига нур, сомеълар калбига шуур бахш этиб юрадиган, 
жамоа фахри булган бир аёл хам бор эди. Бу аёл кейинчалик юртимиз 
тилшуносларининг саркорларидан бири булиб етишган, менинг ута 
мехрибон устозим -  бевосита сабок берган Мазлума опа Аскарова буладилар.

Мазлума опа даре берганда бутун аудитория бир тан-бир жонга 
айланарди. У киши назарий коидалар, фикрларни кандай айтиб 
тупгунтирсалар, доскада жумлаларни шундай теран тахлил килиб, 
кулогимизга куйиб куяр эдилар. Биз “педагог -  санъаткор, артист булиши 
керак” деган акидани ана шу даре жараёнларида Мазлума опадан укканмиз. 
Мазлума опада бошка муаллимларда учрамайдиган бир хусусият бор: 
у кишининг хар бир дарсини талаба билиши шарт эди. Бунинг учун 
педагог сураб, такрорлаб борарди. Агарда бирон узв, коида, ёки мавзу 
шогирд томонидан узлаштирилмаган булса, уша дарсни кайта утиб 
бериб, обдан тушунтириб, сунгра янги мавзуни утар эдилар. Уша йиллари 
факультетимизда драма хамда раке тугараклари буларди. Мазлума опа 
иктидорли кизларни уларга жалб этиш, сухандон, чечан талабаларни 
рагбатлантиришни хам билардилар. Бунда у киши устоз Маллаев, Шарифа 
опа, Саломат опалар билан якдасту хамкор эдилар. Купинча дарсдан 
кейинги машкларда талабалар билан биргаликда шутулланардилар. Уларга 
Узбекистон халк артисти Кудрат Хужаев рахнамолик килар эди.

Бизнинг гурухимиз анча сараланган эди. Аксарият талабалар педагошка 
техникумини тугатган, бир-икки йил мактаб курган эди. Шунинг учун 
хам кейинчалик улар орасидан 7 та шоир, ёзувчи, 11 та фан номзоди, 
битта фан доктори етишиб чикди. Буларда опамизнинг хизмати жуда 
катта. Республикамизнинг зукко тил билими сохиблари, касбдошларимиз,

Узбек тили ва алабисти я ш в в р и
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пелагогим" 1924 ЙИЛИ Т° ШКеНТ шазфида тугилган. 1937 йили
педагогика техникумини, 1944 йили Низомий номидаги Тошкент давлат
педагогика институтининг Узбек тили, ва адабиёти факультетини тугатди,
аспирантурада тахсил курди, 1948 иилдан 2010 йилга кадар Мазлума
Аскарова узи укиган институт (хозирги пеАуниверситет)да.,укитувчи,
доцент, кафедра мудири, профессор лавозимларида ишлади. У 1951
йилда номзодлик, 1963 йилда узбек тили синтаксисининг кам урганилган;
жихати буйича докторлик диссертацияларини химоя килди..Утган асрнинг
60-иилларида узбек тилидаги эргашган кушма гапларнинг назарий, ва
амалий томонлари махсус урганилмаган эди. Мазлума опа ана шу мухим ва
айни пайтда мураккаб муаммони фундаменталтарзда тадкик этди. Натижада
узбек тилшунослигида синтаксис, хусусан, кушма гаплар сохасида узига хос
мактаб яратди.

Мазлума Аскарова жахон эътироф этган олима. Мен Ленинград 
шаркшунослигининг йирик вакиллари Болдирев, Кононов, Шчербак, 
Иванов ва бошкалар опани куп тилга олганларининг гувохи булганман; 
у кипшнинг узбек тили синтаксиси буйича олиб борган тадкикотларини 
эътироф этганларини эшитганман. Нахв илми донишманди Мазлума 
Аскарова эл назарида юрган, юрт эъзозидаги, хамкасблар, шогирдлар 
мукаррам тутган устозлардан. Етмишинчи йилларнинг бошларида Мазлума 
опа узбек тилининг синтаксиси юзасидан докторлик диссертациясини 
Химоя килдилар. Даврнинг машхур филологлари Ганижон Абдурахмонов, 
Айюб Гуломов, Фаттох Абдуллаев ва бошкалар тадкикотга юкори бахо 
беришди. Жумладан, москвалик машхур турколог Е.И.Убрятова опанинг 
тадкикотига шундай бахо берган эди: “М.Аскарова дунё туркологиясининг 
олтин фондидан урин оладиган иш яратган”. Бугина эмас, М.Аскарова уз 
тадкикохлари натижаси билан Санкт-Петербург (1961), Олмаота (1963), 
Москва (1964), Уфа (1966), Бишкек (1969) шахарларида булган халкаро 
конференцияларда турколог хамкасбларини таништиришга муваффак.
булган олима хисобланади.

Айрим олимлар илмий фаолиятда муайян нуктага етгач, ижодлари сусая 
бошлайди ёки бошка йуналишларга чалгийдилар. Профессор Мазлума 
Аскарова булса, узи танлаган узбек тилининг синтаксисини тадкик этишда,
муттасилизланшнда,укиб-урганиб,билганларинихамкасблариэътиб0ридан

йсазиш га интилиб келган олималардан. Унинг Хозирги замон узбектилида
L r n a  гаплар” ( i 960 ), “Эргашган кушма гапнингсинтактиксинонимикаси
Ж  “Хозирги узбек тилида эргаш ran формалари ва эргаш гаплар

966 ' " S J a  гапнинг зргашган тури д а  (1981) сингари куплаб 
(I960;, isyniMd . , АГ1ДаТ беоиб турибди. Кеиинчаликкам Мазлума
монографиялари шундан ^амкасблари камда шогирдлари билан
опа унлаб янги - ^ Г ю р т р и ,  урта мактаблар, академиклицей, касб-хунар
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синф учун, 1970, 1992), "Узбек тили дарслиги” (7-синф учун, 1972), “Узбек 
тили дарслиги” (8-синф учущ 1982), "Узбек тили дарслиги (9-синф учун, 
1980), “Узбек тили” (1976, 1989),- “Хозирги узбек адабий тили” (I том, 
1975), “Хозирги узбек адабий тили” (II том, 1976) каби дарсликлар Мазлума 
Аскарованинг илмий-тадкикот- ишларини муттасил педагогик, таълим- 
тарбия, мактаб-маориф ишлари билан узвий боглаб олиб борганлигини, 
чинахам соха фидойиси эканлигини курсатади. Улар республикамизда, хатто, 
ундан тапщарида филолог олимлар,тилва адабиёт мутахассйсларининг бир 
неча авлодини тарбиялашда/ укувчи ёшларга она тили сехрини ургатишда 
баркарор дарсликлар, куллавмалар сифатида хизмат кили б келмокда. 
Опанинг узи ва хамкорликда яратган дарсликлари х;амон уз кадрини саклаб 
келмокда. ' •, >1-

Маълумки, мустакиллик йилларида урта мактаб дар сллкларининг 
мазмунини янгилашга алохида эътибор берила бошланди. М.Аскарова бу 
жараённинг бошланиш даврларида анча фаол катнагади. Хусусан, V, VIII, 
IX синфлар учун ёзилган дарсликларнинг янги талаблар асосида кайта 
ишланиши ва нашр этилишида (1993, 1994 йилларда) фаол иштирок этди.

Мазлума Аскарованинг жамоат ишларидаги иштироки ва фаоллиги 
хам алохида дикдатга молик. У бир неча йиллар давомида Низомий 
номидаги Тошкент давлат педагогика университета кошидаги 13.00.01 
ракамли ихтисослик (“Педагогика назарияси ва тарихи”) хамда 13.00.02 
ракамли ихтисослик (“Она тили ва адабиёти )^ т и ш  методикаси”) буйича 
номзодлик диссертациялари химоясига ихтисослашган кенгашларга 
раислик килди. Узбекистон Республикаси Олий ва урта махсус таълим 
вазирлиги кршидаги узбек филологияси укув-методик кенгашининг аъзоси 
(1955-1970), Республика педагогика институтлари узбек филологияси 
мувофикдашгирувчи кенгашининг раиси (1980-1986), собик Иттифок 
педагогика фанлари академияси мувофиклаштирувчи кенгаши аъзоси 
(1984-1991), Россия Федерацияси Таълим академияси “Социология, 
фалсафа, миллий тиллар” булими Президиумининг аъзоси (1985-1991), 
Узбекистон Педагогика жамияти “Узбек тили ва адабиётини укитиш 
методикаси” секциясининг бошлиги (1984-1990), академик К,ори Ниёзий 
номидаги Республика педагогика фанлари илмий-текшириш институти 
мувофиклаштирувчи кенгаши аъзоси (1970-1992), Тошкент шахар “Билим” 
жамияти Президиумининг аъзоси (1982-1989) сифатида хам кенг микёсли 
илмий ва педагогик жараёнларнинг бошкарувчиси ва фаол иштирокчиси 
булиб келган.

Мазлума Аскаров анинг Республика илм-фани, мактаб, маорифи ривожига 
кушган улкан хиссаси давлатимиз томонидан муносиб такдирланган. У 
“Узбекистонда хизмат курСатган фан арбоби” (1965) унвони, Узбекистон 
Олий Кенгаши Фахрий ёрликлари (1968, 1985), “Хурмат белгиси” ордени 
(1978)> “Шухрат” медали (1994), “Мустакиллик” эсдалик нишони <1992) 
билан такдирланган. и

ШарК тасаввуфида комил инсон ким булиши лозим деган савол‘̂ уйилиб, 
у кандай вазифа, мартабани эгаллашига карамай д и л к а ш ,  * а й ш й а  хамиша
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огзаки ижодининг лингвопоэтик.хусусиятига дойр муаммолари буйича 
диссертация хрмоя килиб, илмий даража олишга эришдилар. Хозирги 
пайтда Мазлума Аскарова илмий, мактабида камол топган Муяссар 

апарниёзова, Мухаббат Худоёрова, Феруза Хайитова сингари олималар 
юртимиз олий ук;ув юртларид^ даре бериб, устоз анъаналарини давом 
эттириб келмокдалар.

Афсуски, шафкатсиз улим 2010 йил 19 августда Мазлума опа Аскаровани 
орамиздан юлкиб кетди. Энди,.над илмининг маликаси орамизда йук;. 
Лекин у киши улашган мехрибонлик, ута камтарлик, комиллик неъматлари 
халкимиз дилида бокий колажак!

Таникли тилшунос олима, узбек тилшунослигида кам урганилган 
экспериментал фонетика сохасининг тадкикотчиларидан бири, филология 
фанлари номзоди Халима Йулдошева 70 ёшга тулди.

Даётда инсон эришадиган энг олий маком олимликдир. Лекин 
бу макомга, халк накли билан айтганда, игна билан кудук казишдек 
машаккатли мехнат билан эришилади. Илм йулидаги сермашаккат 
мехнат, чекилган захматлар инсонни чиниктиради, тоблайди, иродасини 
мустахкамлайди; шу билан бирга “одамийлик мулки’ни эгаллашни хам 
талаб килади. Одамийликнинг машаккати, мезонлари олимликдан-да 
кийин. Шунинг учун хам халк;да “Олим булиш осон, одам булиш кийин” 
деган нанл х;ам бор. Халима Йулдошева ана шундай олимлигу одамийлиги 
уйгунлашган олималар сафидан урин олган.
' 7 Тп.гп/оит тшупмая уияматчи оиласила

Х,амиджон Х.ОМИДИЙ

ХАЛИМА ЙУЛДОШЕВА

Булажак олима 1947 йилда Тошкент шахрида хизматчи оиласида 
'  . . „ ___ Тпгпк’рят а я r л ат унипеоситети

X-Йулдошева унинг рахбарлигида
мавзуида диплом ишини езадиваач



Фанимиз зао<^маткашлари

Д.Йулдошева университетни тугатгандан сунг Узбекистон Фанлар 
академияси Тил ва адабиёт институти Экспериментал фонетика булимига 
лаборант булиб ишга киради. 1971-1973 йилларда устозининг тавсияси ва 
саъй-харакатлари билан собик; Иттифок Фанлар академияси Тилшунослик 
институти Ленинград булимига изланувчи-тадкикотчи килиб юборилади. 
У ерда машхур туркийнгунос олим Александр Михайлович Шчербак 
рахбарлигида уз билимларини чукурлаштиради. Шунингдек, бу ерда 
Ленинград университета экспериментал фонетика лабораториясида 
экспериментал методларни урганиш имкони хам бор эди. Д.Иулдошева бу 
имконйятданунумлифойдалани6,Л.Р.Зиндер,Л.В.Бондарко,Л.А.Вербицкая, 
Н.Д.Светозарова каби соха даргаларидан тахсил олади. Тил ва адабиёт 
институтига кайтиб келгач, номзодлик диссертацияси устидаиш бошлайди 
ва 1988 йил 26 декабрда А.М.Шчербак ва С.Отамирзаевалар рахбарлигида 
“Хозирги замон узбек тилида сурок жумлаларининг интонацияси” мавзуида 
номзодлик диссертациясини химоя килади. Мавзу узбек тилшунослиги учун 
долзарб эди. Маълумки, интонация уч акустик компонентдан таркиб топган 
булиб, у интонациянинг асосини ташкил этадй: тон -  мелодика, узунлик
-  темп, интенсивлик -  динамика. Олима уз ишида хар бир компонентни 
алохида таддак килган ва эксперимент натижаларига асосланган холда 
уларнинг вазифалари турли кирраларини белгилаши, интонацион воситалар 
чеклангани боис уларнинг хар бири мухим эканлигини уз тадкикотида 
курсатиб утган. Шунингдек, эксперимент натижалари асосида сурок 
жумлалари дарак ва буйрук жумлаларига нисбатан давомли эканлигини 
исботлаб берган. Бу фикрлар олиманинг “Сурок ran мелодикаси”, 
“Интонациянинг темпорал компоненти хакида”, “Роль динамического 
компонента в узбекской интонации" каби маколаларида уз аксини топган.

“Сурок гапларда акустик компонентларнинг узаро муносабати” 
“Взаимная компенсация компонентов интонации (на материале 
вопросительной фразы)” сингари маколаларида интонациянинг ушбу 
Кирраларига янгича ёндашади. Шунингдек, “Различные способы измерения 
частоты основного тона” “О паузе” “Узбек тили интонациясининг узига 
хос хусусиятлари” “Интонация хусусида”, “Жумла ургусининг лингвистик 
тахлили”, “Темпоральная структура вопросительных фраз узбекского 
языка” “Типологические особенности интонации”/ “Сурок жумлаларининг 
интонацион моделлари” каби маколалари билан; узбек интонологияси 
ривожига муносиб хисса кушади.

^алима опа институтда хар йили )пгказиладиган ёш олимлар илмий 
конференциясининг фаол иштирокчиларидан бири сифатида илмий 
жамоатчиликка тан ила бошлайди. Шу билан бирга уша пайтларда 
нуфузли хисобланган бутуниттифок микёсидаги илмий конференция ва 
симпозиумларда катнашади (Новосибирск, Олмаота, Тошкент).

Халима опа институтда ишлаш жараёнида институтнинг ижтимоий 
Хаётида фаол иштирок этди. Куплаб маънавий-маърифий тадбирларни 
ташкил этишда институт ёшларига етакчилик килди. 1992-1996 йилларДа 
Тошкент кимё-технология институтида кафедра мудири лавозимида
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mw АИЯТ К̂ Сатди' еР^а *ам маънавий-маърифий тадбирларнинг 
дкори улди. 1996-2006 йилларда Тошкент (Узбекистон) давлат 
серваториясида кафедра мудири булиб ишлади. Консерватория 

олима истеъдодининг куп кирраларини очди. Консерваторияда ишлаш 
жараенида Мусина” тазетасида мухаррир булди. 2006-2012 йилларда 

у айхон Беруний номидаги Тошкент давлат техника университетида 
Тиллар кафедрасига рахбарлик килди. Тажриба асносида опадаги даре 
бериш- махоратИ хам, тадбирлар тайёрлаш ва утказиш махорати хам 
сайкал топиб борди. У айни вактда универейтетнинг “Техника юлдузлари” 
журналига мухаррирлик хилди. •

Халима Иулдошеватаълимруст йлида блиббориладиганмактабларнинг 
. ®а 6-синфлари учун “Узбек тили” дарслиги, козок мактабларининг 

5-сйнфи учун “Узбек тили” дарслиги муаллифларидан биридир. 2007 
йилда Узбекистон Респубдикаси Олий ва урта махсус таълим вазирлиги, 
Халк; таълим вазирлиги хам да “Истеъдод” жамгармаси томонидан таъсис 
этилган “Йилнинг энг яхши дарслиги ва укув адабиёти муаллифи” 
Республика танловида 6-синф “Узбек тили” дарслиги совриндор булди. 
Х-Йулдошева мустакиллик йилларида таълим сохасидаги узгаришларга 
Хозиржавоблик билан муносабат билдира олган мураббий сифатида 
бир катор илмий-услубий маколаларни хам чоп эттирди. 1992-2000 
йилларда у Узбекистон давлат Тест марказида хам ишлади. Олима бир 
неча номзодлик диссертацияларига оппонентлик килган.

X.Йулдошеванинг 3 та дарслик, 10 га якин укув кулланма ва дастур, 100 
дан ортик илмий, илмий-услубий маколалари нашр этилган.

Олима хамон изланишда, ижодда. У устозлари Сорахон опа Отамирзаева 
билан хамкорликда куплаб маколалар эълон килди. Бу маколалар 
А.М.Шчербак, АТулом, С.Отамирзаева, А.Ахмедов каби олимларнинг
фаолиятига багишланган.

Таникли тилшунос олима, ёшларнинг мехрибон ва талабчанмураббийси, 
серкирра ижодкор, самимий, камтарин инсон Халима Йулдошевани 
табаррук 70 ёши билан муборакбод этар эканмиз, унга узок умр, ещат- 
саломатлик, оилавий хотиржамлик, илмий-педагогик фаолиятида улкан
зафарлар тилаймиз.

Зучра МИРАХМЕДОВА, 
Дурдона ХУДОЙБЕРГАНОВА



ТАЩИД. ТАК.РИЗ. БИБЛИОГРАФИЯ

“ТИЛШУНОСЛИК НАЗАРИЯСИ”

Якинда НамДУ узбек тилнува- даражасини аниклаш учун назорат
адабиёти . кафедраси профессори, саволлари, кулланма охирида укув.
филология фанларидокториНосиржон режасида ажратилган соатлар, фаннинг
Улуковнинг Узбекистон Республикаси намунавий укув дастури талабларига
Олий ва урта махсус таълим вазирлиги асосланган холда мустакил иш
томонидан университетларнинг
филология ва тилларни укитйш 
(узбек тили) бакалавриат ' таълим 
йуналиши 1-курслари учун тавсия 
этилган “Тилшунослик назарияси" 
(Тошкент: Баркамол файз медия, 2016.
-  192 бет) номли укув кулланмаси 
натр этилди.

Ук;ув кулланмада тилшунослик 
фани, унинг йуналиш ва булимлари, тил 
ва жамият, тил ва тафаккур, тил ва нутк 
муносабати, тил ва нутк бирликлари, 
тилнинг ички тузилиши, системалиги, 
тиллар таснифи каби масалалар чукур 
ёритилган. “Суз б о гнида” айтилганидек, 
“Тилшунослик назарияси” фанининг 
асосий максади тил хакидаги фаннинг 
предмети ва вазифаларини, фан 
доирасида урганиладиган асосий 
масалалар нинг мазмун-мундарижасини 
белгилаш, тилнинг ижтимоий табиати, 
вазифалари, шаклланиши, тараккиёти, 
тилнинг ички тузилиши ва сатхдари, 
дунё тиллари, жумладан туркий тиллар 
тавсифи хамда таснифи хакида б ил им 
беришдир.

Мавзуларни назарий жихатдан 
ёритишда узвийлик, мантикий кетма- 
кетлик меъёрлари сакланган. Хар бир 
мавзуга оид кенг режа тузилган, таянч 
суз ва иборалар берилган. Мавзута оид 
масалалар шу режа асосида, таянч суз 
ва иборалар негизида тушунарли ва 
содда, равон илмий тилда ёритилган. 
Мавзуларнинг мазмун-мохиятига 
муносиб жадваллар ва чизмалар 
хам берилган. ХаР бир мавзудан 
кейин талабаларнинг узлаштириш

мавзулари ва уларга дойр савол хамда 
тошиириклар, реферат мавзулари, 
уларни бажариш юзасидан методик 
тавсиялар, фанга оид асосий терминлар 
лугати берилган. Кулланма муаллиф и 
китобни тайёрлашда юзга якин илмий 
адабиётлардан фойдаланган. is '.- . . . * 

Муаллиф таъбири билан айтганда, 
“Тилшунослик назарияси” курси тил 
Хакидаги фаннинг алифбоси, дебочаси 
сифатида талабаларни тилшуносликка 
оид асосий илмий термин ва 
тушунчалар билан таништирув- 
чи фан булиб, тилптуно сликнинг 
асосий кисмларини ва хусусий тилшу- 
носликда урганиладиган масалаларни 
узлаштириш учун назарий асос булади 
ва талабаларни кейинги курсларда 
укитиладиган фанларга назарий 
жихатдан тайёрлайди. Шунинг учун 
Хам матндаги сарлавха ва асосий 
тушунчалар кук>К буёклар билан 
берилган. Бу матнни идрок килиш 
ва ундан ахтарилаётган масалани 
тезда англаш имкониятини беради. 
Кулланмада фойдаланилган хар бир 
терминнинг тарихий-этимологик
манбаси, маъно-мохияти асосли 
ёритилган. Масалан:

"Система (юнонча systema 
яхлит; кисмлардаи таркиб топган) 
сузи узбек тилида полисемантик суз 
сифатида кулланиб, унинг мукрбили 
сифатида тизим сузи хам кулланилади. 
Тилшуносликда система термини бир 
бутун булиб уюшган тил унсурлари  
мажмуи маъносида кулланади.

Узбек тили ва- адабиёти
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Структура,, (лот. Structure -  
тузилиш; богданит) сузи муайян 
нарсаларнинг, тузилиши, курилиши, 
таркибий . - кисмларининг узаро 
богланиши маъноларини англатади. 
Структура системага хос, уни характер- 
ловчи хусусиятлардан биридир.

Тил ички тузилишига кура бир- 
бирига боглик̂  бири иккинчисини 
такозо этувчи сатхдардан иборатлигига 
кура сисгемадир”. .

Кулланмада тилшунослик, тил 
урганиш ва ургатиш учун долзарб 
булган тил, нутк, нутк фаолияти 
ва муомала тушунчаларини 
илмий жихатдан асослаш х;амда бу 
Ходисаларнинг узаро муносабатларини 
тахдил килиш, белгилаш борасида х,ам 
Кимматли назарий ва амалий фикрлар 
баён килинган.

Муаллифшшг “Тил ва жамият. 
Социолингвистика” сарлавхаси остида 
тилнинг табиати, тил ва жамият, 
тилнинг ижтимоийлик хусусияти, 
социолингвистика урганадиган
масалалар, адабий тил, шева, лаэркалар, 
стандарт, классик, махаллий, креол,

пижин, сунъий тиллар хакидаги фикр- 
лари талабалар учун кимматли булиб, 
улар.содда ва тушунарли услубда баён 
Килинга^., Айникса, тил ва тафаккур, 
улар хакидаги карашлар, тил ва тафаккур 
бирликлари, менталингвистика ва у 
урганадиган масалалар тушунарли ва 
Кизщарли изохланган.

Кито б да х;ар бир машгулот буйича 
мустакил иш мавзулари, улар буйича 
махсус савол ва топширикдарнинг 
келтирилганлиги х^мда реферат 
мавзулари, уни езиш коидаларининг х;ам 
тушунарли тарзда илова килинганлиги 
х;ам методик жихатдан эътиборга лойик.

К,искаси, профессор Н.Улуковнинг 
“Тилшунослик назарияси” номли укув 
кулланмаси олий укув  юртларининг 
узбек филологияси таълим 
йуналишларида тил таълимининг 
такомиллашувида мухим илмий в а 
методик ахамиятга эга.

Зоуиджон СОДИК,ОВ, 
Сайдумар САИДАЛИЕВ

КИЧИК ЛИРИК ЖАНРЛАР ТАДЖИКИ

ТИПОЛОГИК УХШАШЯИКЛАР: БИРЛИК 8А УЧЯИК

Замонавий уз­
бек лирикасидаги 
кичик лирик
жанрлар таз^ил11

.....  ва тадкики билан
фаол шугуллаииб 

"v'*>-»*' -''I  келаётган ёш
^ - Г[ рь- A&aĝ  тадкикот411
йулчиевни Узбекистон халк шоири 
Анвар Обиджоннинг хозир™ Ябек  
шеъриятида янгилик булган бир сатрли 
“игнабарг" ва у ,  каторли “уччанок Аоб 
аталуачи туркум шеърлари кизиктириб,

„ с , ™  Г Р«™
узлиги, битиклари магзи у

ажабтовур поэтик идрок усули, ифода 
тарзи, айницса, м)п>жазу муъжиза 
шеърларининг ифори узига мафтун 
этди. Илк кузатишлар маколаларга, 
кейинчалик “Поэтик олам сирлари" 
(Тошкент: Akademnashr, 2012) 
монографиясига кучди.

К,.Йулчиев уз илмий изланипшда 
назарий асос сифатида катор узбек 
ва коракалпок адабиётшуносу 
тилшунослари турли авлоди
тадкикотларига таянади. Шунга 
Карамасдан, биз улар ‘ орасида 
Д.Куроновнинг структур
адабиётшунослик, Й.Солижоновнинг
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нутк; ва услуб йусинидаги 
тадкик;отларида илгари сурилган 
назарий к,арашларга эргаш иш, уларни 
ижодий узлаштиришга интилиш 
кучли эканини х;ам . пащашимиз 
мумкин. Монографияда куплаб хориж 
адабиётшунос, тилшунос ва эстетлари 
илмий-назарий царашлари, шунингдек 
интернет маълумотларидан л;ам урни 
билан самарали фойдаланилган.

Монография кириш, хулоса ва 
фойдаланилган адабиётлар руйхати 
сингари анъанавии кисмлардан 
ташкари бири иккинчисини, иккинчиси 
учинчисини изчил давом эттирувчи 
учта мустакил бобдан таркиб топган. 
Тадкикотчи дастлабки бобда "игнабарг” 
шеърларни назарий му аммо сифатида 
ургангач, бир каторли шеърлар генезиси 
ва манбалари, уларда кулланилган тиниш 
белгиларнинг вазифаси масалаларига 
эътибор к;аратади. Иккинчи бобда бу 
типдаги шеърларни вокеликни бадиий 
идрок этиш ва ифодалаш усулларига 
кура: ироник, фалсафий-афористик, 
ижтимоий-публицистик; шунингдек 
Кисман ритмик-интонацион, мавзу 
ва проблематика жих;атларидан х;ам 
та^лилга тортади. Сунгги бобда 
“уччанок” шеърлар шаклий-услубий 
модификациям, яъни мазкур шаклнинг 
бадиий-услубий хусусиятлари, уларда 
тиниш белгилари ва интонациянинг 
урни масалалари тадкик; этилади.

Тадкикотчи игнабарг ва уччаноклар 
поэтик структурасини бу типдаги 
шеърларда1ти турли товуш, суз, белги, 
жумла каби кисмларнинг узаро шаклий- 
мазмуний • муносабатидан излади. 
Шеър бадииятини очишда Анвар 
Обиджон каламига мансуб битикларда 
нисбатан камрок кузатилувчи структур 
унсурларга хос минимал имкониятлар 
багрида нихон теран мазмуний 
ифодаларни излаб топа олди. Шоирнинг 
киска сатрлардан кузлаган максадини 
давримиз шиддати билан чамбарчас 
боглай олди. Бадиий информация 
яратиш, саклаш ва укувчига етказиш

майоратный кашф этишга эришди. 
А.Обиджоннинг *ар бир белги, бадиий 
код, товуш, сузни хис этиш, уларни 
турли ракурсларда куриш ва куллай 
олиш салохдяти, поэтик махорати 
мездзарига кириб борди.

К,.Йулчиев А.Обиджон шеърларини 
кисмларга ажратиб тадлилга тортар 
экан, даставвал шоирнинг реал 
оламдан таъсирланиш тарзи ва уни 
уз бадиий дунёсининг таркибий 
мехварига айлантира олиш майорат ва 
куникмасига диккат каратади. Бошкача 
айтганда, шоирнинг з̂ амма нар сан и 
очик-ойдин тушунтириб ва тасвирлаб 
бериш анъанасидан фаркли уларок, 
лирик вокеликнинг айрим чизгиларига 
асосланувчи шеърлари тили, лирик 
кахрамони ички дунёси воситасида бу 
асарларнинг поэтик негизига кириб 
боришга интилди.

Шубх;асиз, юкоридаги изланишлар 
катта ^ажмли тадкикотлар яратилиши 
учун муайян дебоча вазифаси ни 
утади. Дарх;акикат, шу тарика 
янги монографик изланишлар х;ам 
“Типологик ухшашликлар: бирлик ва 
учли к” (Тошкент: Turon zamin ziyo, 
2016) номи билан алохида жилдга 
жамланди. Тадкикотчи энди арконни 
узунрок ташлашга . уринди. Яъни 
замонавий узбек шеъриятидаги кичик 
лирик жанрлар поэтикасини рус, 
француз, инглиз, корейс, япон, хитой, 
турк, грек, бурят, тува халклари, кенг 
маънодаэса, жахрншеъриятидаги кичик 
лирик жанрлар (монографик йусинда 
нисбатан кам тадкик этилган бирлик 
ва учликлар) нинг генезиси, бадиияти, 
типологияси ва бошка жанрлар билан 
муносабатини урганишга киришди. 
Танланган манбаларни узаро киёслаш, 
муайян фарклари ва типологик 
ухшашликларни компаратив дамда 
структур методларга таяниб аниклашга 
белбоглади.

Албатта, бундай кенг куламли 
тадкикотга киришищ муайян н а з а р и й  

тайёргарликии талаб киларди. Буни
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яхши англаган тадкикотчи узбек 
адабиётшуносларининг излаиишлари 
билан бир каторда, рус, турк, корейс, 
серб, коракалпок олимларининг 
мак;ола ва рисолалари билан зам 
якиндац • ..танишди. Айникса, рус ва 
корейс адабиётшунослари кузатиш ва 
хулосалари унинг эътиборини тортди.

Моцографияда миллий
шеъриятимизда утган асрнинг сунгги 
чораги ва янги асрда шаклланган 
бирликлар жахон шеъриятида бирлер, 
игиабарг, фикра, мисра, моностих, 
удетрон, моностихот каби турлича 
номланади. Бу хол айни шудавр махсули 
булган учликлар: учлик, терцина, 
трехтиший, сичжо, хокку, ожук 
даже, уччанок, тасбех сингари турфа 
номлар билан аталиб келишида хам 
кузатилади. Бпнобарин, уларни тадкик 
этиш асносида атамаларни аникдаш, 
жанр хусусиятларини урганиш хам 
мухим эди. Зеро, шаклий якинликдан 
ташкари, ифода усули, бадиият, хар бир 
миллатнинг бадиий тафаккур тарзи, 
вазн ва кофия сингари турфа фаркли 
жихатлар хам мавжуд. Жумладан, бир 
Катор килиб ёзилган япон хайкуларида 
метафора кулланилмай рамзийликка 
эътибор берилади. Сичжо ва ожук 
дажеда пейзаж, ухшатшидан самарали

истифода этилса, учликларда ирония, 
метафора, киёс, зидлаш сингари усуллар 
анча фоллашади ва хоказо.

К̂ .Йулчиев замонавий узбек 
шеъриятидаги кичик жанрларни асосан 
Р.Парфи, А .Оби джон, А.Шер, Ф.Афруз, 
УДамдам шеърларидан саралади. 
Жахон халкларининг кичик хажмли 
шеърлари билан киёслади. Бизнкнгча, 
миллий шеърлар поэтикасининг 
дунё поэзиясидаги аналоглари билан 
чогиштириб илмий тадкик этилиши, 
жанр хусусиятлари белгиланиши 
пировардида, замонавий узбек 
шеъриятининг жахон поэзиясидаги 
урни хакидаги тасаввурларимизни 
ян ада бойитиш экани билан алохида 
эътибор га моликдир. Миллий 
шеъриятимиздаги алохида шакллар, 
замондош шоирларнинг индивидуал 
ижодий изланишлари, бетакрор киёфа 
ва поэтик махоратлари курсатил1-ани 
хам бизнинг илмий тушунчалар имизни 
янада кенгайтиради. Бу типдаги 
асарларни шархлаш малакамизни 
юксалтиради.

Исломжон ЁЦУБОВ

ЯНГИ НАШРЛАР

АЛИШ ЕР Н А ВО И Й  ВА XXI АСР
(Тошкент: “Tamaddun, 2017. -  316 бет)

Алишер Навоий номидаги Тошкент 
давлат узбек тили ва адабиёти 
университетида утказилган Алишер 
Н а в о й  ва XXI аср” мавзуидаги 
республика илмий-назарии анжумани 
материаллари асосида тарти ерил! ан
ушбу тупламдан мамлакатимизнии 
етакчи иавоийшуиослари ва еш 
тадкикотчилариииг мутафаккир
шоирнинг адабий ва илмии мероси,

таржимаи холининг айрим нукталари, 
асарларининг турли тилларга 
таржималари, ижоди н инг таълим 
боскичларида укитилиши билан боглик 
масалаларга багишланган маколалари 
урин олган.

АЛИШ ЕР Н А ВО И Й
ИЖ О ДИ Й  М Е РО С И Н И Н Г
УМУМБАШ АРИЯТ М АЪН АВИЙ- 
МАЪРИФИЙ ТАРАКДИЁТИДАГИ  
УРНИ (Тошкент-Навоий, 2017. -  456  
бет).

nM-w.k fili va .adab iyo tL
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Улут шоир ва мутафаккирга 
багишлаб Навоий шахрида утказилган 
халкаро илмий конференция 
материаллари асосида тартиб 
берилган мазкур тупламдан хорижлик 
адабиётпгунослар, мамлакатимизнинг 
етакчи адабиётшунослари ва ёш 
тадкикотчиларининг Навоий
ижодининг оламшумул ахамияти, 
асарларининг жанрий ранг-баранглиги, 
мавзу кулами, образлар олами, бадиий 
хусусиятлари, дунёиинг турли тилларга 
таржималари каби купдан-куп 
масалаларга багишланган мацолалари 
урин олган.

Абдулхамид ^Ф БОНОВ.
“ХАМСА" САРЛАЩАЛАРИ
БАДИИЯТИ (Тошкент: Meriyus, 
2016.-188 бет)

Монографияда "Фарход ва 
Ширин” достони сарлавхалари 
мисолида Навоий “Хамса'сидаги 
сарлавхаларнинг узига хос поэтикаси: 
услуб ва композиция, бадиий тасвир 
воситалари ва касрат, вахдат, гам, май, 
тилсим, тог, фано боскичлари каби 
Катор тасаввуфий тушунчалар тахлил 
доирасига тортилади.

К,озокбой ЙУЛДОШ, Мухайё 
ЙУЛДОШ. БАДИИЙ ТАХДИЛ 
АСОСЛАРИ. 2-нашр. (Тошкент: 
Kamalak, 2016.-464 бет).

Китобда бадиий тахлил махсус 
фан сифатида олиниб, унинг назарий 
асослари, амалий кирралари ва турли 
мактаблари алохида-алохода боблар 
ва фаслларга булиб урганилади. 
Бадиий тахлилнинг мохияти, асосий 
хусусиятлари, етакчи тамойиллари, 
хар бир адабий жанрга ёндашиш 
тамойиллари, тахдил боскичлари ва 
йун!алишлари тутрисида маълумот 
берилади.

Зокиржон МАМАЖОНОВ. 
МУМТОЗ ШЕЪРИЙ

САНЪАТЛАРНИНГ НАЗАРИЙ 
ТАСНИФИ (Тошкент: Akademnashr, 
2016.-184-бет).

Монография мумтоз шеърий 
санъатларни урганиш муаммолари, 
уларнинг назарий таснифи 
масалаларига багишланган булиб, 
унда ухшатиш асосида юзага келувчи 
санъатлар алохида текширилиб, 
уларнинг структуравий ва функционал 
хусусиятлари тадкик этилади.

Мусо ТОЖИХУЖАЕВ. УЗБЕК 
АДАБИЁТИ НАМУНАЛАРИ
МАРТИН ХАРТМАН
ТАРЖИМАСИ ВА ТАЛЛИН И ДА
(Тошкент: Bayoz, 2016.-180 бет)

Монография таникли немис 
шаркшуноси Мартин Хартманнинг 
узбек тили ва адабиёти тадкикотчиси 
ва таржимони сифатидаги сермахсул 
ва серкирра фаолиятини ёритишга 
багишланган. Унда хусусан, олимнинг 
Машраб ва Хувайдо тугрисидаги 
тадкикотлари кенг тахдилга тортилади.

Дурдона ХУДОЙБЕРГАНОВА, 
Дилрабо АНДАНИЯЗОВА. УЗБЕК 
ТИЛИ ПОЭТОНИМЛАРИНИНГ 
ИЗОХДИ ЛУГАТИ (Тошкент: Тигоп 
zaminziyo,2016. 131-бет).

Лутатда узбек бадиий матнларида 
муайян лингвопоэтик вазифани 
бажариб келган ономастик бирликлар
-  поэтонимларнинг лексикографик 
талкини амалга оширилган булиб, унда 
ономастик бирликлар лингвопоэтик 
жих;атдан тавсифланган.

Мастона ШЕРАЛИЕВА.
ХОЗИРГИ 'У'ЗБЕК НАСРИ ДА 
КИНОЯ (Тошкент:' Akademnashr; 
2016.-224 бет).

Монографияда XX аернинг 
70-80-йилларида узбек насридаги
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воцеликка киноявий муносабат М. Дуст, 
А.Аъзам, Э.Аъзам асарлари мисолида 
урганилиб, киноянинг эстетик 
категория сифатидаги хусусиятлари, 
унинг давр адабиётида кенг ёйилишига 
сабаб булган ижтимоий-психологик 
омиллар, киноянинг миллий бадиий 
тафаккур ривожи, хусусан, шахе 
концепцияси тадрижидаги ахамияти, 
бадиий асар поэтик тизимидаги урни 
каби масалалар тадкик этилади.

Феруза САПАЕВА.
ТАРЖИМАШУНОСЛИК: MATH 
ВА МАЙОРАТ (Тошкент: Чулпон 
номидаги нашриёт-матбаа ижодий уйи, 
2016.-160 бет).

Укув кулланмада Махтумкули 
шеърларининг узбек тилига 
таржималари мисолида якин 
тиллардан таржима муаммолари 
урганилади, кайта таржима бахеида 
фикр юритилади. Якин тиллардан 
таржимада таржимонни чалгитадиган 
тил ходисаларидан булмиш паронимлар 
алохида олиб текширилади.

Максуд АСАДОВ. УЗБЕК 
МУМТОЗ АДАБИЁТИДА
СОКИЙНОМА (Тошкент: Turon- 
iqbol, 2017. -272 бет)

Монографияда сокийнома
жанрининг вужудга келиши, май 
мавзуидаги шеърларнинг жанр 
такомилидаги урни, узбек мумтоз 
адабиётидаги сокийномалар, уларнинг 
гоявий-бадиий хусусиятлари, образлар 
олами, узаро муштарак ва фаркли 
жщатлари атрофлича урганилган.

Дилрабо АНДАНИЯЗОВА. 
ОНОМАСТИК БИРЛИКЛАРНИНГ 
АИНГВОПОЭТИК ТАДК.ИКИ
(Тошкент: Turon zamin ziyo, 2016. -  208 
бет).

Монографияда ономастик
бирликларнинг бадиий матндаги урни, 
лингвопоэтик хусусиятлари тадкик 
килинган. Бадиий матндаги ономастик 
бирликларнинг нафакат муайян объект 
номини атаб келиши, балки рамзий 
маъноларда келиб, ижодкорнинг 
турфа бадиий ниятини ёритишга 
хизмат килиш и аникланган хамда 
узбек тилининг бадиий имкониятлари 
антропоним, топоним, зоонимлар 
мисолида курсатиб берилган.

Библиографик курсаткични 
Эргаш ОЧИЛОВ 

тайёрлади



ИЛМИЙ ХАЁТ

НАВОИЙХОНЛИК АНЖУМАН ЛАРИ

Мукимий номидаги узбек давлат мусик;али драма театрида Алишер 
Навоий номидаги Тошкент давлат узбек тили ва адабиёти университета 
томонидан улуг узбек шоири ва мутафаккири Алишер Навоий таваллудининг 
576 йиллиги муносабати билан ташкиллаштирИлган ‘Алишер Навоий ва 
XXI аср” мавзуидаги республика илмий-назарий анжумани булиб утди. Уни 
университет ректор и, филология фанлари доктори, профессор Шухрат 
Сирожиддинов кириш сузи билан очди ва олиб борди.

Узбекистон Ёзувчилар уюшмаси раиси, Узбекистон халк; ёзувчиси 
Мухаммад Али Алишер Навоийнинг узбек адабиётида тутган урни х;ак^да 
фикр юритди. Узбекистон Республикаси Олий ва урта махсус таълим 
вазири уринбосари Мажид Маликович Каримов Навоий ва замон, шоир 
асарларининг ёшлар тарбиясидаги урни хусусида гапирди ва анжуман ишига 
муваффакият тилади.

Тур кия х;амкорлик ва мувофи^лаштириш агентлигининг Узбекистон 
ваколатхонаси рах;6ари, профессор Кизилтопрак Сулаймон Туркияда 
Навоий асарларининг таркалиши ва урганилиши хусусидаги фикрлари 
билан уртокдашди.

Узбекистон халк; ёзувчиси Эркин Аъзамнинг мулхдазалари шоир ижодини 
урганиш расмий тадбирлар билан чегараланиб к,олмай, хаётий заруратга 
айланиши кераклиги *;ак^да булди.

Тошкент давлат Шаркшунослик институти профессори Ахдоаджон 
Куронбеков институтда яратилган “Хамса” достонлари конкорданси хакида 
маълумот б ери б, уларни беш жилдда Алишер Навоий номидаги Тошкент 
давлат узбек тили ва адабиёти университетига такдам этди.

Венгриялик навоийшунос Бенедик Пери “Мир Алишер Навоий форсий 
шеъриятинингусмонли Султон Салим I газалларига таъсир и”, козогистонлик 
тилшунос олим Азамат Акбар “Алишер Навоийнинг педагогик мероси ва 
Уильям Шекспир трагедияларидаги етакчилик масалалари', ф и л о л о г и я  

фанлари доктори Афтондил Эркинов “Алишер Навоий “Хазойин ул- 
маонии си ва унинг протодевони масаласи” мавзуларида маъруза килдилар.

Куннинг иккинчи ярмида анжуман “Алишер Навоийнинг илмий мероси 
ва матншунослик масалалари, “Алишер Навоийнинг адабий мероси ва 
таржимаи х;оли билан боглик; масалалар” “Тилшунослик, услубият ва адабий 
таъсир масалалари, Алишер Навоий ижодининг жах;он тамаддунидаги 
урни, шоир асарларини хорижий тилларга таржима к^илиш масалалари” 
“Алишер Навоий ижодини ук^ггиш муаммолари” “Алишер Навоий ижоди ва 
замонавий адабиётшунослик мавзуларидаги игуъбаларга булинган к°лАа У3 
ишини давом эттирди.
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УНИ^епгиТНЭВ0ИЙ Н0МИАа™ Тошкент давлат узбек тили ва адабиёти 
с ^ 3̂ РИАаги Узбек тили ва адабиёти илмий-тадкикот 

институтида Езувчилар уюшмаси билан хамкорликда улуг узбек шоири
мутафаккири Алишер Навоий адабий ва илмий меросини урганиш

масалаларига багишланган анъанавий илмий анжуманнинг 62-йигилиши
оулиб утди. Иигилишни институт директори, филология фанлари
доктори, профессор Низомиддин Махмудов кириш сузи билан очди ва 
олиб борди. . . . .

Университет ректори, филология фанлари доктори, профессор 
Шухрат Сирожиддинов уз нутк^нда Алишер Навоий асарларининг 
инсоннинг маънавий юксалиши, хусусан, ёшлар тарбиясидаги урни, 
Узбекистонда улуг шоир хаёти ва ижодининг урганилиши борасида олиб 
борилаётган ишлар хусусида т)гсталди ва анжуман ишига муваффакдат 
тилади.

Шундан кейин навбат маърузачиларга берилди. Филология фанлари 
доктори Иброхим Хак;к;ул “Алишер Навоий шеъриятида тарк тушунчаси 
ва талк^инлари” Э.Умаров “Алишер Навоийнинг суз бойлиги”, Гулноз 
Холлиева “Эдицион таджик ва Алишер Навоий ижодиёти” филология 
фанлари номзодлари Крдиржон Эргашев “Айрим мавзу ва образлар 
бадиий талцинида Ренессанс гояларининг инъикоси”, Дилбар Рузиева 
“Алишер Навоий ва уйгур адабиёти” Султонмурод Олим “Айсон ут- 
тайр’нинг “Хамса” достонлари билан айрим алоцадорликлари” Сувон 
Мелиев “Кузгудаги тимсол” (“Фарход ва Ширин” XXVI боб), Бердак 
Юсуфов “Навоий асарларида сифатнинг орттирма даражаси” Сайфиддин 
Рафиддинов “Нубувват фалсафаси ва Алишер Навоий ижодиёти” Эргаш 
Очилов “Нажмиддин Комилов -  навоийшунос” Буробия Ражабова 
“Имом Бухорий ва Алишер Навоий” Саломат Маткаримова “XIX 
аср Хоразм адабий мухитидаги Навоий анъаналари хусусида”, Мунис 
Хакимов “Алишер Навоий анъаналари ва Эркин Вохидов ижоди” 
мавзуларида к;изик;арли маърузалар килдилар.

Таржимон Динара Султонова Навоий газалларидан инглиз тилига 
килган таржималари хусусида гапириб, таржималаридан намуналар укиб

Наманган ДУ доценти Ф арида Каримова Алишер Навоий дебочаларида 
Хусайн Бойкаро тавсифига багишланган туркум рубоийлар хакида

ГаПМаърузалар юзасидан мунозарада филология фанлари доктори, 
п п  - е с с о р  Тура Мирзаев сузга чикиб, уларнинг барчаси катта 
1й7пгарлик максули эканлиги ва кизикиш билан эшитилганлиги хакида 

Академик Бахтиер Назаров хам маърузалар хакида илик 
ф в д Г р  билдириб, уларнинг матнларини алохида туплам холида нашр

ЭТИН . М а ^ КИйигИнлишни якунлар экан, барча маърузачиларга

миннатдорчилик билдирди.

n-vbok till va adabiyoti.
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* * *

Навоий шазфидаги. “Фарход” номли маданият сароиида вилоят 
хокимлиги, Узбекистон Республикаси Олии ва ;урта махсус таълим 
вазирлиги, Халк таълими вазирлиги. Республика' маънавият-таргибот- 
маркази Навоий булими, Навоий давлат педагогика: институти, Алишер * 
Навоий номидаги Тошкент давлат узбек тили ва-адабиёти университета 
^амкорлигида “Алишер Навоййг ижодий меросинин-г умумбашарият 
маънавий-маърифий тараккиётидаги' урни” мавзуида ХаЛкаро илмий 
конференция булиб утди. Конференцияни Узбек тили ва адабиёти 
университета ректори, филология фанлари доктори, профессор Шухрат 
Сирожиддинов кириш сузи билан очди ва олиб борди.

Вилоят хркими Крбил Бекыазарович Турсунов халкаро конференция 
иштирокчиларини табриклади.

Узбекистон Ёзувчилар уюшмаси раиси, халк ёзувчиси Мухаммад Али 
Алшлер Навоийнинг 200 та газали 14 тилга таржима килинаётгани, 
Ойбекнинг “Навоий” романи инглизчага угирилгани, узбек шоирларининг 
Навоийга багишланган шеърлари асосида тартиб берилган “Хазрат Навоийга 
э^тиром” туплами нашрдан чиккани х;акида маълумот бериб, бекиёс суз 
санъаткорининг ‘ келмади” радифли газалига ёзган мухаммасини укиб берди.

Озарбайжоилик адабиётшунос Алмаз Улвий Алишер Навоий ва 
Озарбайжон, венгриялик олим Бенедик Пери Навоий ва турк адабиёти, 
Козогистонлик тилшунос Азамат Акбар Навоийнинг педагогик 
Карашлари, узбек навоийшунослари Мух;аммаджон Имомназаров XXI аср 
навоийшунослиги муаммолари, Сулгонмурод Олим шоир асарларидаги 
туркий сузлар, Бокижон Тухлиев Навоий х;аёти ва ижодининг таълим 
боскичларида урганилиши, Тох^р Хужаев Навоий асарларининг а^амияти 
ва урганилиши, Нурбой Жабборов шоир ижодининг оламшумул ах;амияти, 
“Узбекистон’ нашриёти директори уринбосари Ашурали Жураев шоир 
асарлари нашри ва таргиби мавзуларида кизикарли чикишлар килдилар.

Куннинг иккинчи ярмида халкаро илмий конференция “Алишер Навоий 
ижодий ва маънавий меросининг ах;амияти” “Тилшунослик ва санъат 
масалалари", “Алишер Навоий ижоди: миллий гоя, хукук» тарих ва фалсафа”, 
“Таълим муассасаларида Алишер Навоий х;аёти, ижодини урганиш ва 
ургатиш муаммолари” номли шуъбаларга булинган х,олда уз ишини давом 
эттирди.

Конференция якунлари юзасидан утказилган матбуот конференциясида 
унинг муваффакиятли утгани таъкидланиб, уни йиллик анъанавий халкаро 
анжуманга айлантириш х;акида таклиф бйлдирилди.

Кечкурун конференция катнашчиларига багишлаб Узбекистон халК 
артистлари Ёкуб Ахмедов, Муножот Йулчиева, Ма^муджон Тожибоев ва 
вилоят ансамблларининг хонанда ва раккосалари иштирокида концерт 
дастури намойиш килинди.

Эргаш ОЧИЛОВ
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БЕКМУРОД ЙУЛДОШЕВ

фани °гир *УА0ЛЯЮса -  2016 йил 19 декабрь
ка<Ьелпяг **к ^ аНлари Аоктори, профессор, СамДУ узбек тилшунослиги 
кафедраси профессори Бекмурод БолтаевичЙулдошев вафох этди.
. ,  УлА°шев 1946 иил 9 шолда Самарканд вилояти Пахтачи тумани 
Мисит кишлогида тутилган. 19S3-1964 йилларда туманга карашли 22- 
урта мактабда укиди ваукишни олтин медаль билан тамомлади. Ёшлигидан 
оилимга чаикоц булган Б.Йулдошев 1964 йилда СамДУ узбек ва тожик 
филологияси факультетининг кечки булимига укишга кирди. 1969 йилда

ам ДУни имтиёзли диплом билан тугаллади. Мехнат фаолиятини йулланма 
билан Самарканд вилоят газетаси тахририятида адабий ходимликдан 
бошлади. 1970 йилдан . СамДУ умумий, тилшунослик кафедрасида 
укитувчи, катта укитувчи, 1982 йилдан доцент лавозимида фаннинг турли 
сохаларидан талабаларга сабок берди. Бу даврда истеъдодли педагог, етук 
олим сифатида танилди.

1979 йилда ШШоабдурахмонов илмий рахбарлигида “Саид Ахмад 
асарларининг тили ва услуби” мавзуида номзодлик диссертациясини 
муваффакиятли химоя килди. 1990-1992 йилларда докторлик ишини 
нихоясига етказиш максадида катта илмий ходимликка угди. 1994 йил 
25 февралда “Хозирги узбек адабий тилида фразеологик бирликларнинг 
функционал-услубий хусусиятлари” мавзуида докторлик диссертациясини 
химоя килди. Олимнинг докторлик диссертацияси уз давридаёк илмий 
жамоатчилик томонидан юксак бахоланди. 1995 йилдан эътиборан СамДУ 
узбек тилшунослиги кафедрасининг профессори вазифасини бажарувчи 
булиб ишлади.

1999 йил февралдан 2000 йилга кадар СамДУ халкаро журналистика ва 
услубият кафедрасининг мудири сифатида фаолият курсатди. 2000-2002 
йилларда олим Навоий давлат педагогика института узбек филологияси 
факультетининг декани вазифасини бажарди.

Б.Йулдошев 50 дан зиёд китоб, 500 дан купрок илмий ва илмий- 
услубий маколалар муаллифи эди. Унинг “Матн тилшунослиги”, “Узбек 
ономастикаси масалалари”, “Тилнинг ижтимоий мохияти", “Узбек 
тилида узлашма фразеологизмларнинг семантик-услубий хусусиятлари”, 
“Компьютер лингвистикаси”, "Хозирги узбек адабий тили’; “ Узбек бадиий 
прозасининг услубий тахлили”, “Бадиий нутк стилистикаси”, "Узииики 
б^лмаган нуткнинг грамматик-стилистик хусусиятлари _ ва бадиий 
нуткдаги урни", “Бадиий асар тили ва услуби масалалари", “Узбек тилида 
полисемантик фразеологизмларии лугатларда- изохлаш тамойиллари”, 
“Узбек ф р азео л о ги яси  ва фразеографияси масалалари" номли китоблари 
„еспубликамизнинг барча олий укув юртларида дарслик ва укув 
^ллаималари сифатида бугуиги куида кенг кулланилиб келмокда. Унинг 
О б л и к а  ва махаллий илмий журналлар хамда газеталарда уч юздан 
Р !"I  „лмий ва илмий-оммабоп, услубий маколалари эълон килинди

Б Йулдошевпинг 50 дан ортик маколалари Москва, Санкт-Петербург, 
„  « УсЬа каби шахарлардаги хамда Озарбайжон, Козогистон, 
Козон, Уфа Эрон, АК1И, Германия, Хитой, Англия каби
^ " р м и . и  эиг нуфуали журиалларида чоп этилгаи. У республика
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вактли матбуотида ва даврий. нашрларйда нафакат тилшунос, алки 
адабиётшунос, этнограф, педагог-олим сифатида долзар мавзулардаги 
куплаб маколалар ни мунтазам эълонкилиб борар эди.

Профессор Б.Йулдошев хамиша она тилимиз келажаги, унинг 
тараедиётига узини дахлдор хис киларди. Соната оид нашр килинган 
бирор-бир асар унинг назаридан четда к°лмас; уларга албатта узининг 
муносабатини билдирарди. Ёшларни хамиша изланишга, теран фикрлашга, 
сохаларда булаётган узгаришларга муносабат билдиришга ундарди. Хусусан, 
у "Узбек тили ва адабиёти" журналининг фаол муаллифларидан ва жонкуяр 
таргиботчиларидан бири эди.

Бекмурод Йулдошев рахбарлигида Ф.Бобожонов, З.Пардаев, 
О.Турсунова, М.Вафоева каби ёш олимлар уз номзодлик диссертацияларини 
муваффакиятли химоя кдлдилар. Устоз икки юздан ортик номзодлик «а 
докторлик диссертацияларига такризлар ёзди. 10 нафар номзодлик;' бир 
нафар докторлик диссертациясига расмий хакамлик килган эди. Шунингдек/ 
беш нафар илмий ходим устоз рахбарлигида тилшуносликнинг долзарб 
масалалари юзасидан докторлик ишлари устида жиддий изланишлар олиб 
бормокдаэди. ' •

Олим 1990-1992 йилларда ва 1995 йилдан 2006 йилга кадар СамДУ 
хузуридаги номзодлик илмий даражасини олиш учун ихтисослашган 
илмий кенгаш аъзоси эди.

Узбек тилшунослигининг забардаст намояндаси, мехрибон устоз, фидойи 
олим, филология илмининг етук билимдони, филология фанлари доктори, 
профессор Бекмурод Йулдошевнинг ёркин хотираси, куп йиллик самарали 
хизматлари шогирдлари, хамкасблари ва уни таниган-билганлар ёдида 
Хамиша сакланиб колади.

“Узбек тили ва адабиёти "
Г.. If %

журналы тауририяти

САЛОХДДДИН ЖАМОЛОВ

■Адабиётшунос олим, филология фанлари номзоди, доцент Салох, и д  дин 
Жамолов 2017 йил 18 февраль куни 91 ёшида вафот этди.

1926 йил 15 сентябрда Наманган шахрида тугилган. 1936 йили Наманган 
шахридаги 11-бошлангич мактабни, 1939 йили 4-урта мактабни тугатиб, 
Наманган педагогика билим юртига укишга кирди. 1942 :йилда уруш 
бошланиши муносабати билан муддатидан '■'.илгари ук,ишни битириб, 
Уйчи туманидаги К^изилравот кишлогидаги 5-урта мактабда педагогик 
фаолиятини бошлади. Кейинчалик Наманган туманидаги 4 2 -бошлангич 
мактабда укитувчилик килди.

1946 йили Наманган укитувчилар институтинингузбек тили ва адабиёти 
факультетига укишга кириб, 1948 йилиуни имтиёзли диплом билан битирди. 
1948-1952 йилларда Наманган шазфидаги 11-мактабда укув ишлари 
буйича директор уринбосари, 1952-1953 йилларда: вилоят халк таъ л и м  и 
бошкармасининг мактаблар нозири вазифасида ишлади. 1953 йилдан 
Наманган укитувчилар институтида укитувчи, 1956-1957 йилларда декан 
вазифасида фаолият курсатди. -
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йилларда узбек адабиётидаги бадиият масаласи эндигина урганила 
ошланган эди. Хусусан, “Бобурнома’нинг бадиий хусусиятларини 

тадкик этиш кун тартибида турган масалалардан бири эди. С.Жамолов 
у шита ^еч^иккиланмай кул урди ва 1961 йилда В.Зо^идов ра^барлигида 
Бобурнома нинг бадиий хусусиятлари"' мавзуида номзодлик 

диссертациясини муваффакиятли химоя килди. Илмий тадкикот Низомий 
номидаги Тошкент давлат педагогика институти илмий асарлари тупламида 
Бобурнома нинг бадиий киммати” номи билан нашр этилди.

1976 йилда наманганлик адабиётшунослар О.Носиров, С.Жамолов, 
М.Зиёвиддиновларнинг “Узбек классик шеърияти жанрлари” китоби дунё 
юзини курди. Китобнинг таърих, таркиббанд, таржеъбанд, муаммо, чистон, 
сокийнома жанрларига багишланган кисмлари С.Жамолов каламига 
мансубдир. Унда муаллиф юкоридаги жанрларнинг табиати, узига хос 
хусусиятларини синчковлик балин тахлил килади.

Мактаб дастурларида Бобур з^аёти ва ижодини урганишга маълум 
соатлар ажратилган. Бу борада укитувчиларга кулайлик яратиш максадида 
С.Жамолов бобуршунос олим Н.Отажонов билан камкорликда “З.М.Бобур 
ижодини урганиш буйича укув кулланма” тайёрлади. Бобур хаёти ва 
ижодига дойр янги ва кимматли маълумотларнинг камраб олинганлиги 
кулланманинг илмий кимматини оширади. Булардан ташкари, олимнинг 50 
дан ортик илмий ва илмий-педагогик маколаларида адабиётшуносликнинг 
долзарб масалалари ёритилади. Буларнинг барчаси адабиётшунос олим 
С.Жамоловнинг Наманган адабий му^итида узига хос уринга эга эканлигини 
курсатади.

1960 йилдан катта )пд1тувчи, 1961 йилдан бошлангич таълим методикаси 
кафедрасимудири, 1962 йилдан филология факультета деканилавозимларида 
ишлади. 1964 йилда институтнинг укув ва илмий ишлар буйича ректор 
уринбосари вазифасига тайинланди ва илмий даражали кадрлар тайёрлашни 
яхшилашга катта *исса кушди. 1979 йилдан филология факультети декани, 
1981 йилдан узбек адабиёти кафедраси мудири, 1984 йилдан яна филология 
факультети декани, 1988 йилдан узбек адабиёти кафедраси мудири
лавозимларида ишлади.

У узининг камтар-камсукумлиги, илмий салох^яти, ташкилотчилиги 
билан институт профессор-укитувчилари ва талабалари орасида катга 
обруга эга эди. Унинг хизматлари *укуматимиз томонидан юксак тарзда 
эътироф этилди. 1976 йилда “Дурмат белгиси” орде™, 1972 йилда “Олий 
таълим аълочиси”, 1981 йилда “Узбекистон хал»; маорифи аълочиси” 
нишонлари, университетнинг 50 йиллиги муносабати билан Узбекистон 
Республиками Президентининг 1992 йил 14 декабрдаги Фармонига кура 
“Узбекистонда хизмат курсатган халк; таълими ходими” фахрий унвони
билан такдирланди.

Салохиддин Жамолов уз хаёт йули, инсонии фазилатлари ва илмии ижоди 
билан купчиликка ибрат була оладиган умр кечирди. Унинг порлокхотираси 
хамкасблари, шогирдлари ва якиилари калбида абадий сакланиб «олади.

“Узбек тили ва адабиети” 
журчали тауририяти
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МУАЛЛИФЛАРГА

"Узбек тили ва адабиёти” журнали тахртрияти шуни маълум к;иладики, 
нашр учун такдим этиладиган маколалар матни компьютерда WordHHHr 
14 шрифтида 1,5 интервалда А 4 форматли стандарт о к; к;огознинг бир 
томонида ёзилган булиши ва 2 нусхада электрон шакли билан бирга 
топширилиши шарт.

Мак;олага унинг узбек, инглиз ва рус тилларидаги к^ис^ача асосий 
мазмуни, таянч суз ва иборалар *амда муаллиф ^ак^даги мухтасар 
маълумот илова килиниши талаб этилади.

Мак,ола аник; ва равшан, хатосиз терилган булиши, х;ажми 8, 10 
сахифадан ошмаслиги керак. Журналга келган макола такртзга берилади 
ва ижобий такриз олган такдирда журналда чоп этилади.

Мак;олаларда фойдаланилган мисол, ‘ кучирма, маълумотларнинг 
аниклиги учун муаллифлар жавобгар кисобланади.

“Узбек тили ва адабиёти” 
журнали тах,ририяти
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